
중학  영어듣기  
한 방에 끝낸다

Listening 
SchooL

After 

  애프터스쿨 
 리스닝
level 2

정답 및 해설



�

01 ④ 02 ③ 03 ④  04 ⑤ 05 ④ 

06 ⑤ 07 ①  08 ② 09 ① 10 ④

11 ③ 12 ⑤ 13 ① 14 ④ 15 ⑤

16 ① 17 ⑤ 18 ① 19 ① 20 ②

p.8~11

01 ④

Script

W	 �Excuse me, can you tell me how to get to the museum?

M	 	Sure. It’s right across from the bakery, next to the bank.

W	 I have a map here. Could you tell me again?

M	  Sure. Here is the bank. The museum is right beside the 
bank.

W	 Thank you.

해석

여� �실례합니다. 제게 박물관에 가는 길 좀 알려 주시겠어요? 

남� �물론이죠. 박물관은 빵집 바로 건너편, 은행 옆에 있어요. 

여� �제게 지도가 있는데요. 다시 얘기해 주실래요? 

남� �네. 여기가 은행이고요. 박물관은 은행 바로 옆에 있어요.

여� �감사합니다. 

해설�

It’s right across from the bakery, next to the bank.라는 남자의 말

을 통해 박물관은 빵집 맞은편, 은행 옆에 있음을 알 수 있다.

어휘�

how to get 어떻게 가는지 / museum[mjuzm] 박물관 / right[rait] 바
로 / across from ~의 맞은편에 (=opposite) / bakery[bikri] 빵집, 제

과점 / next to ~ 옆에 / beside[besid] ~ 옆에  

02 ③

Script

W	 You look so happy. What’s going on with you?

M	 	Dad will take my sister and me to Seaworld this Sunday.

W	 Wow! That’s great.

M	 	You know I like polar bears a lot. I will see them and 
enjoy the rides there as well.

W	 Good for you. Have fun!

해석

여� �너 기분 정말 좋아 보여. 무슨 일이야? 

남� �아빠가 이번 주 일요일에 나와 여동생을 Seaworld에 데려가신다고 

하셨어.  

여� �와! 좋겠다. 

남� �내가 북극곰을 정말 좋아하잖아. 거기서 북극곰도 보고, 놀이기구도 탈

거야. 

여� �좋겠다. 재미있게 놀다 와!   

해설

남자는 이번 주말에 Seaworld에 가기 때문에 신이 나있다. 

어휘

excited[iksitid] 신이 난, 들뜬, 흥분한 / surprised[sprizd] 놀란, 놀라

운 / bored[bd] 지루한 / polar bear 북극곰 / ride[raid] 탈 것, 놀이기

구 / as well 게다가, ~도 / have fun 재미있게 놀다

03	 ④

Script

W	 Stop! Don’t run around here. It’s very dangerous.

M	 Is it?

W	 	Yes. It’s very slippery. If you fall down, you will get hurt.

M	 I see. Can I go into the pool now?

W	 	It’s still break time. Wait five more minutes.

M	 Okay.

해석

여� �멈춰! 여기서 뛰어다니지 마. 매우 위험해. 

남� �그래요? 

여� �그럼. 매우 미끄러워. 네가 넘어지면 다치게 될 거야. 

남� �알았어요. 지금 수영장에 들어가도 돼요? 

여� �아직 쉬는 시간이야. 5분 더 기다려야 해. 

남� �알았어요. 

해설

Can I go into the pool now?라는 남자의 말과 slippery, break time 
등과 같은 말을 통해 두 사람이 대화하는 장소가 수영장임을 알 수 있다.

어휘

dangerous[dindrs] 위험한 / slippery[slpri] 미끄러운 / fall down 

넘어지다 / get hurt 다치다 / pool[pul] 수영장 (= swimming pool) / 
still[stil] 여전히, 아직도 / break time 휴식 시간

04  ⑤

Script

W	 What time does the concert start?

M	 	I think it starts in 30 minutes. Don’t you have a ticket?

W	 Yes, I do.

M	 Why don’t you read what is written on it? It says so.

W	 	I see. (pause) It says it starts at three and it is three 
hours long.

M	 Yes, that’s quite long.

해석

여� �콘서트는 언제 시작하니? 

남� �내 생각에는 30분 후에 시작할 것 같아. 너 표 없니? 

여� �아니, 있어. 

남� �거기에 쓰여 있는 것을 읽어 보지 그러니? 그렇다고 쓰여 있어. 

여� �알았어. 3시에 시작하고 세 시간 길이라고 나와 있어. 

남� �응, 꽤 길다. 

해설

콘서트는 3시에 시작하고, 세 시간 길이이므로 콘서트가 끝나는 시각은 6시

이다.
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어휘�

concert[kns()t] 콘서트, 음악회 / say[sei] ~이라고 쓰여 있다[나와 있

다] / quite[kwait] 꽤, 상당히 

05 ④

Script

M	 Here we are.

W	 	Thank you, but would you just wait for a minute? My 
husband is going to be here soon, and we’ll go to Hyde 
Park.

M	 No problem.

W	 Why don’t you keep the meter running?

M	 OK. I will.

W	 By the way, how long have you driven a taxi?

M	 For nine years. I’m happy with my job.

해석

남� �다 왔습니다. 

여� �고맙습니다. 그런데 여기서 잠깐 기다려 주시겠어요? 제 남편이 곧 여

기 올 거고 저희는 Hyde Park로 가려고 하거든요.    

남� �알겠습니다. 

여� �미터기를 돌아가도록 내버려 두시겠어요?   

남� �네. 그러죠. 

여� �그런데 얼마나 오랫동안 택시를 운전하셨어요? 

남� �5년이요. 저는 제 직업에 만족합니다. 

해설�

how long have you driven a taxi?라는 여자의 말을 통해 남자의 직업

이 택시기사임을 알 수 있다.  

어휘

for a minute 잠깐 / husband[hzbnd] 남편 / meter[mt] 계량기, 

미터 / run[rn] (기계가) 작동하다, 계속 움직이다 / by the way 그런데 (대화

에서 화제를 바꿀 때 사용)

06  ⑤

Script

W	 What would you like to be in the future?

M	 	I’m interested in science, so I’d like to be a scientist. 
How about you?

W	 I want to be an actress.

M	 You must be interested in movies, right?

W	 Yes. I usually see a movie twice a week.

M	 I guess you will be a great actress.

해석

여� �너는 미래에 뭐가 되고 싶니? 

남� �나는 과학에 관심이 있어서 과학자가 되고 싶어. 너는? 

여� �나는 여배우가 되고 싶어. 

남� �너는 영화에 관심이 있겠구나, 그렇지? 

여� �응. 나는 보통 일주일에 두 번 정도 영화를 봐. 

남� �나는 네가 훌륭한 여배우가 될 거라고 생각해. 

해설�

I want to be an actress.라는 여자의 말을 통해 여자의 장래희망이 배우

가 되는 것임을 알 수 있다. 

어휘�

would like to+동사원형 ~하고 싶다 / future[fjt] 미래, 장래 / be 

interested in ~에 관심[흥미]이 있다 / scientist[sintist] 과학자 / How 

about ~? ~는 어때? (상대방의 의향을 묻는 표현) / actress[ktris] 여배우 

/ twice[twais] 두 번 / guess[ges] 추측하다, ~라고 생각하다

07	 ①

Script 

M	 	These are the seats on buses or subways. Young 
people don’t usually sit there. These are for elderly 
people. Some young people sit there, but when an 
elderly person gets on, they get up and offer the seat 
to the person.

해석

남� �이것들은 버스나 전철의 좌석입니다. 젊은이들이 보통 그곳에 앉지 않

습니다. 이것들은 노인들을 위한 것입니다. 어떤 젊은이들은 그곳에 앉

기도 하지만, 노인이 타면 일어나 그 자리를 노인에게 양보합니다.

해설�

버스나 전철에 있고 노인들을 위한 좌석은 경로석이다. 

어휘�

seat[sit] 좌석, 자리 / subway[sbwi] 지하철 / young[j] 젊은, 어

린 / elderly[ldli] 연세가 드신 / get on (~에) 타다 / get up 일어나다 / 

offer[()f] 권하다, 제공하다

08  ②

Script

M	 Did you do your homework?

W	 Yes, I have just finished it.

M	 	Then, why don’t you come over here and watch TV?

W	 What are you watching?

M	 I’m watching the news.

W	 My favorite drama is on now. Can I watch it?

M	 Why not?

해석

남� �너 숙제 했니? 

여� �네, 방금 끝냈어요. 

남� �그러면, 여기 와서 TV를 보지 그러니? 

여� �지금 뭐 보고 계세요? 

남� �뉴스를 보고 있어.  

여� �지금 제가 좋아하는 드라마가 하고 있어요. 그거 봐도 돼요? 

남� �좋아. 

해설

Why not?은 ‘좋아.’, ’왜 아니겠어?’라는 의미로 동의나 승낙을 나타내는 말

이다. 

어휘

do one’s homework 숙제를 하다 / come over 오다 / favorite[fivrit] 
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매우 좋아하는 / drama[drm] (텔레비전, 극장 등에서 공연하는) 드리마[극] 

/ be on (영화, TV 프로그램 등이) 방송[상영] 중이다 / Why not? (동의를 나타

내어) 왜 아니겠어?, 좋아. 

09  ①

Script

W	 	I heard the game was more exciting than last year’s. 
Did Jason win the game?

M	 No. Jason won the game last year, but not this time.

W	 How about Mike?

M	 	He got second place. No one expected John to be the 
winner.

W	 	He finally made it. I knew he would. He practiced hard 
every day.

해석

여� �경기가 작년보다 더 흥미진진했다고 들었어. Jason이 경기에서 이겼니? 

남� �아니. 작년에 Jason이 우승했지만, 이번에는 아니야. 

여� �Mike니? 

남� �그는 2등을 했어. 아무도 John이 우승하리라고는 예상하지 못했어. 

여� �그가 마침내 해냈구나. 나는 그가 이길 거라는 걸 알고 있었어. 그는 매

일 열심히 연습했거든. 

해설

No one expected John to be the winner.라는 말을 통해 John이 경

기에서 우승했다는 것을 알 수 있다.

어휘�

exciting[iksiti] 신나는, 흥미진진한 / get second place 2등[준우승]

을 하다 cf. get first place 1등[우승]을 하다 / expect[ikspkt] 예상하

다, 기대하다 / winner[wn] 우승자, 승자 / finally[finli] 마침내, 결국 / 

practice[prktis] 연습하다 

10 ④

Script

W	 ① Boarding is at eleven.

 ② Paul boards through gate thirty.

 ③ The seat number is 34H. 

 ④ This flight leaves for Seoul.

 ⑤ GF12 is the airline and flight number.

해석

여� ① 탑승은 11시이다.

 ② Paul은 30번 탑승구를 통해 탑승한다. 

 ③ 좌석 번호는 34H이다. 

 ④ 이 비행기는 서울을 향하여 출발한다. 

 ⑤ GF12는 항공사와 비행기 번호를 나타낸다. 

해설�

이 비행기는 서울에서 출발하는 도쿄행 비행기이다. 

어휘

boarding[bdi] 탑승, 승선 / boarding pass 탑승권 / flight[flait] 항
공편, 편명 / date[deit] 날짜 / gate[geit] 대문, 문 (boarding gate 탑승

구) / board[bd] (비행기, 배, 기차 등에) 타다 / through[ru] ~을 통해 / 

leave for ~을 향해 출발하다 / leave from ~에서 출발하다 / airline[l
in] 항공사

11 ③

Script

M	 Where are you going?

W	 I’m going to the grocery store.

M	 For what?

W	 	My mother told me to buy some vegetables like um…  
I wrote them down somewhere. I got it. Onions, 
carrots, potatoes, and spinach.

M	 You are a nice daughter.

해석

남� �너 어디 가는 중이니? 

여� �나 식료품점에 가는 중이야. 

남� �왜? 

여� �엄마가 나에게 채소를 좀 사오라고 하셔서 음, 내가 어딘가에 써 놓았어. 

찾았다. 양파, 당근, 감자, 그리고 시금치야. 

남� �넌 착한 딸이구나.  

해설�

여자가 식료품점에서 사야 하는 것은 양파, 당근, 감자, 시금치이다. 

어휘

grocery store 슈퍼마켓, 식료품점 / For what? 왜?, 뭐 때문에? / 

vegetable[vdtbl] 채소 / write down ~을 적다 / somewhere 
[smw] 어딘가에 / onion[njn] 양파 / carrot[krt] 당근 / 

potato[ptitou] 감자 / spinach[spnit] 시금치 / daughter[dt] 딸 

12 ⑤

Script

[Telephone rings.]

W	 Hello.

M	 Kathy, it’s Richard.

W	 Hey, what’s up?

M	 	I have something to ask you. How come Susie never 
talks to me? She seems angry with me. Why?

W	 It’s because you made fun of her in class.

M	 Really? I didn’t know that.

해석

여� �여보세요. 

남� �Kathy, 나 Richard야. 

여� �어, 웬일이니? 

남� �너에게 물어볼 게 있어. Susie가 왜 나와 얘기를 안 하니? 그 애가 나

에게 화가 나 있는 것 같아. 왜?

여� �그건 네가 수업 시간에 그 애를 놀렸기 때문이야. 

남� �정말이야? 나는 모르고 있었어. 

해설�

She seems angry with me. Why?라는 남자의 말을 통해 Susie가 왜 

자신에게 화가 났는지 물어보려고 전화를 했음을 알 수 있다. 
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어휘

What’s up? 무슨 일이야? / How come (주어+동사)? 왜~?, 어찌하여 ~? 

/ seem[sim] ~처럼 보이다 / make fun of ~을 놀리다 / in class 수업 

중에 

13 ①

Script

W	 How are you going to get to the flea market?

M	 I’m thinking of riding my bike.

W	 	Isn’t it too far from here? I think it will take at least an 
hour.

M	 Then, I will take the subway.

W	 	But there is no subway going there.

M	 Then, I will just take the bus.

해석

여� �너 벼룩시장에 어떻게 갈 거니? 

남� �자전거를 탈까 생각 중이야.

여� �여기서 너무 멀지 않니? 내 생각에는 적어도 한 시간은 걸릴 것 같아. 

남� �그러면, 지하철 타고 갈래. 

여� �하지만, 거기 가는 지하철은 없어. 

남� �그러면, 그냥 버스를 타고 가야겠다.  

해설

I will just take the bus.라는 남자의 마지막 말을 통해 남자가 이용하게 

될 교통수단이 버스임을 알 수 있다. 

어휘

flea market 벼룩시장 / ride a bike 자전거를 타다 / far[f] 멀리(에); 먼 / 

at least 적어도 / take the subway 지하철을 타다

14  ④

Script

W	 		This is John’s class. David was late for school today. 
Olivia is trying to open the window. Joshua is standing 
in front of the blackboard. He is as tall as our teacher. 
Jessica looks happy because our teacher praised her 
for good scores on the test. Jim looks sleepy.

해석

여� �여기는 John의 교실입니다. David는 오늘 학교에 지각했습니다. 

Olivia는 창문을 열려고 하고 있습니다. Joshua는 칠판 앞에 서 있습

니다. 그는 우리 선생님만큼 키가 큽니다. Jessica는 선생님이 그녀의 

좋은 시험 성적을 칭찬했기 때문에 기분이 좋아 보입니다. Jim은 졸린 

것 같습니다.

해설�

Olivia는 창문을 닫으려고 하는 것이 아니라, 열려고 하고 있다. 

어휘�

late for school 학교에 지각한 / try to+동사원형 ~하려고 애쓰다 / 

stand[stnd] 서다 / in front of ~ 앞에 / blackboard[blkbd] 칠판 

/ as tall as ~ 만큼 키가 큰 / praise[preiz] 칭찬하다; 칭찬 / score[sk] 
점수, (성적의) 평점 / sleepy[slpi] 졸린, 졸음이 오는

15 ⑤

Script

W	 	Let’s go to the bookstore. I need to buy some books 
about India.

M	 OK. Why do you need books about India?

W	 	Well, actually, I’m going to the bookstore to see some 
guy.

M	 Which guy?

W	 	He works there as a part-timer, and he is really 
handsome.

해석

여� �서점에 가자. 나 인도에 관한 책을 좀 사야 돼. 

남� �알았어. 왜 인도에 관한 책이 필요하니? 

여� �그게, 사실, 나 어떤 남자 애를 보러 그 서점에 가는 거야. 

남� �어떤 애? 

여� �거기서 시간제로 일하는 애인데 정말 잘생겼어. 

해설

여자가 처음에는 인도에 관한 책을 하러 간다고 했지만, 나중에 어떤 남자를 

보러 서점에 간다고 말하고 있다. 

어휘

bookstore[bkst] 서점 / India[ndi] 인도 / actually[ktuli] 사실 / 

some[sm] <단수명사와 함께> (분명히 알 수 없는 사람) 어떤 /  

part-timer[pttim] 시간제 근무 직원 / handsome[hnsm] 잘생긴, 

미남의  

16 ①

Script 

W	 Ross, are you taller than your mother?

M	 	Of course. I’m even taller than my father. But my elder 
brother is the tallest in my family.

W	 I think your sister is pretty tall for her age.

M	 That’s right, but she is shorter than my mother.

W	 I see.

해석

여� �Ross야, 너는 엄마보다 키가 크니?  

남� �당연하지. 난 우리 아빠보다도 키가 커. 하지만, 형이 우리 가족 중에 제

일 키가 커. 

여� �너의 여동생도 나이에 비해서는 꽤 큰 것 같아. 

남� �맞아, 하지만 걔는 엄마보다 작아.  

여� �그렇구나.

해설�

여동생, 엄마, 아빠, 나, 형의 순서로 키가 크다. 

어휘�

elder[ld] 손위의, 연상의 / pretty[prti] 꽤, 대단히 / for one’s age 나
이에 비해서는



�

17 ⑤

Script

M	 Oh my god! Mom, it’s already half past seven.

W	 You finally got up!

M	 Why didn’t you wake me up?

W	 	Don’t you remember? I woke you up five different 
times already, but you didn’t get up.

M	 If I’m late for school, it’s all your fault.

해석

남� �이런 세상에! 엄마, 벌써 일곱 시 반이잖아요. 

여� �네가 드디어 일어났구나!  

남� �왜 저를 깨우지 않으신 거예요?  

여� �기억 안 나니? 내가 너를 벌써 다섯 번이나 깨웠는데, 네가 일어나지 않

은 거잖니. 

남� �내가 학교에 늦으면 다 엄마 탓이에요.  

해설�

① 누워서 떡 먹기.

② 옷이 날개다.

③ 겉을 보고 속을 판단하지 마라. 

④ 선무당이 사람 잡는다. 

남자는 자신이 잘못한 것을 오히려 엄마에게 화를 내고 있기 때문에 ‘방귀 뀐 

놈이 성낸다(자기가 잘못하고 남에게 화를 낸다).’라는 속담, ⑤을 고른다. 

어휘

already[lrdi] 벌써, 이미 / half[hf] 반, 30분 / past[pst] 지나서, 넘

어서 / wake up ~을 깨우다, 일어나다 / remember[rimmb] 기억하다 / 

different[dfrnt] 다른 / fault[flt] 잘못, 과오

18 ①

Script

①  W		 Which club do you want to join?

	 M		 I had a really good time. 

②  W		 Why don’t we take the bus here?

	 M		 Okay.

③  W		 Are you free this afternoon?

 M		 I’m not sure. Why?

④  W		 What will you do after school?

	 M		 I’ll go to the gym.

⑤ W		 Will you have some dessert?

	 M		 No, thanks. I’m full.

해석

①� 여�� �너 어느 클럽에 가입하고 싶니? 

� �남�� �정말 즐거운 시간을 보냈어. 

②� 여�� �우리 여기서 버스 탈래? 

� �남�� �좋아. 

③� 여�� �너 오늘 오후에 한가하니? 

� �남�� �잘 모르겠어. 왜?

④� 여�� �방과 후에 뭐 할 거니? 

� �남�� �체육관에 갈 거야. 

⑤� 여�� �후식 좀 드시겠어요? 

� �남�� �사양하겠습니다. 배가 불러서요.  

해설�

① 어떤 클럽에 가입할 것이지 묻는 질문에 알맞은 응답이 와야 한다. 

어휘

club[klb] (특정 활동·스포츠를 위한) 클럽, 동호회 / join[din] 가입하다, 

참가하다 / free[fri] 한가한 / after school 방과 후 / gym[dim] 체육관 / 

dessert[dizt] 후식 / full[fl] 배가 부른

19 ①

Script

W	 Joey, can you lend me your digital camera?

M	 	Dave borrowed it, and he hasn’t returned it to me yet.

W	 Can you tell him that I need to borrow it?

M	 Sure. When do you need it by?

W	 As soon as possible.

해석

여� �Joey야, 나에게 디지털 카메라 좀 빌려 줄래? 

남� �Dave가 빌려갔는데 나에게 아직 안 돌려줬어. 

여� �그에게 내가 그것을 좀 빌려야 한다고 얘기해 줄래? 

남� �알았어. 언제까지 필요하니? 

여� �가능한 한 빨리.

해설�

② 내일은 휴일이야. 

③ 내일 그것을 가져올게. 

④ 너의 충고 고마워. 

⑤ Dave는 다음 주에 올 거야. 

‘언제까지 필요하니?’라는 시간을 묻는 질문이므로, 응답으로 시간이 나오는 

것이 자연스럽다.

어휘

as soon as possible 가능한 한 빨리 / holiday[hldi] 휴일 / 
advice[dvis] 충고, 조언 / lend[lend] 빌리다 / borrow[b()rou] 빌려

주다 / return[ritn] 되돌려주다

20 ②

Script

W	 How are you doing?

M	 Not so good.

W	 You look down. What’s wrong with you?

M	 	Well, while I was writing a report on the computer, the 
power went out. I have to do it all over again because 
it wasn’t saved.

W	 I’m sorry to hear that.

해석

여� �어떻게 지내니? 

남� �별로 안 좋아.    

여� �너 기분이 안 좋아 보여. 무슨 일이니? 

남� �그게, 컴퓨터로 보고서를 쓰고 있는데 정전이 됐어. 그게 저장되지 않아



�

서 처음부터 완전히 다시 해야 해. 

여� 정말 안됐다.

해설

① 너 틀림없이 기쁘겠구나. 

③ 그들은 에너지를 절약하려고 그렇게 했어. 

④ 너는 그것을 어떻게 그렇게 빨리 끝냈니? 

⑤ 너에게 다른 기회가 있을 거야.

숙제를 다시 해야 한다는 남자의 말에 남자를 위로하는 응답이 와야 한다. 

어휘�

save[seiv] 절약하다, 아끼다, 저장하다, 구하다 / energy[ndi] 에너지 / 
chance[tns] 기회, 행운 / down[daun] 의기소침한, 우울한 /  

power[pu] 전력, 에너지 / go out (불·전기가) 나가다 / do all over 
again 처음부터 다시 하다

01 ④  02 ①  03 ③  04 ⑤  05 ④ 

06 ⑤  07 ④  08 ①   09 ②   10 ⑤

11 ①   12 ③   13 ②   14 ①  15 ④

16 ②   17 ①   18 ⑤   19 ①   20 ①

p.16~19

01 ④

Script

W	 	I came here with my uncle instead of my father.

M	 Where is he?

W	 	He’s over there. He is wearing a white shirt and has a 
mustache.

M	 Is he wearing glasses?

W	 No, he is next to the man wearing glasses.

해석

여� �나는 여기 아빠 대신 삼촌과 함께 왔어. 

남� �그는 어디 계시니?

여� �저기 계셔. 흰 셔츠를 입고 있고 콧수염이 있으셔.  

남� �안경을 쓰셨니?

여� �아니, 안경 쓰신 분 옆에 계셔. 

해설�

여자의 삼촌은 흰 셔츠를 입고 콧수염이 있으며, 안경을 쓴 남자 옆에 있는 

사람이다.  

어휘�

instead of ~ 대신에 / mustache[mst] 콧수염 cf. beard[bid]  
턱수염 / glasses[glsiz] 안경

02 ①

Script

M	 Is it too early if we meet at seven?

W	 Yes, that’s too early. I usually sleep late on Sundays.

M	 	I usually get up at nine on weekends. But I think we 
should go to the amusement park early.

W	 What time does it open?

M	 	Nine o’clock, but it takes an hour and a half to get there.

W	 OK. I will listen to you this time.

해석

남� �우리 7시에 만나면 너무 이를까? 

여� �응, 너무 일러. 나는 보통 일요일에 늦잠을 자.  

남� �나도 주말에 보통 9시에 일어나. 하지만, 내일 놀이공원에 일찍 가야 할 

것 같아.  

여�  놀이공원이 몇 시에 문을 여니? 

남� �9시야. 하지만, 거기 가는 데 한 시간 반이 걸려. 

여� �알았어. 이번에는 너의 말을 들을게. 

해설�

‘아침 7시에 만나면 이를까?’라는 남자의 질문에 여자는 마지막에 남자의 말

을 듣겠다고 말하고 있다.   

어휘

sleep late 늦잠자다 / amusement[mjzmnt] 재미, 오락, 놀이 /  

amusement park 놀이공원 / tomorrow[tmrou] 내일 

03  ③

Script

M	 How was your flight to London?

W	 It was fine.

M	 	Your job must be tough. Because you work long hours 
standing in the airplane.

W	 	Sometimes it is hard work, but I’m happy with my job. 

M	 What makes you happy?

W	 	I enjoy traveling to different countries and meeting lots 
of people. 

해석

남� �런던으로의 비행 어땠니? 

여� �좋았어. 

남� �틀림없이 네 일은 힘들 거야. 왜냐하면 너는 오랫동안 비행기에서 서서 

일하잖아.

여� �가끔 그게 힘든 일이긴 하지만, 나는 내 직업에 만족해. 

남� �뭐가 좋아?

여� �난 다른 나라를 여행하고 많은 사람을 만나는 게 즐거워.  

해설�

비행기에서 오랫동안 서서 일하며 다른 나라를 여행하고 많은 사람을 만나는 

직업은 승무원이다. 

어휘

flight[flait] 비행, 비행기 여행 / fine[fain] 좋은, 만족할 만한 / tough[tf] 
힘든, 고된 / sometimes[smtimz] 가끔, 이따금 



�

04	 ⑤

Script

M	 ① Cathy is going to see a movie.

 ② Mark is going to the baseball stadium.

 ③ Linda is going to the dance festival at six.

 ④  Cathy is going to meet someone at the box office at 

five.

 ⑤  Linda is going to meet someone at the main gate. 

해석

남� ① Cathy는 영화를 볼 것이다. 

 ② Mark는 야구장에 갈 것이다. 

 ③ Linda는 6시에 댄스 축제에 갈 것이다. 

 ④ Cathy는 5시에 매표소에서 누군가를 만날 것이다.  

 ⑤ Linda는 정문에서 누군가를 만날 것이다. 

해설�

Linda는 6시에 정문이 아니라 Boston Hall에서 누군가를 만날 것이다. 

어휘�

festival[fstvl] 축제 / hall[hl] 홀, 회관, 강당 / the movies 영화관 

(=the cinema) / box office 매표소 / main gate 정문 /  

stadium[stidim] 경기장 

05 ④

Script

W	 Why did you come home so late, Bill?

M	 School finished late.

W	 	Carrie came home early, and she even finished her 
homework. Did you stop by the Internet cafe again?

M	 Sorry, Mom. I was going to get home early, but….

W	 	If you lie one more time, I will tell your father. You know 
what will happen next. 

해석

여� �너 왜 집에 늦게 들어왔니, Bill? 

남� �학교가 늦게 끝났어요. 

여� �Carrie는 집에 일찍 들어와서 숙제까지 다 했어. 또 피시방에 갔다 왔

니? 

남� �죄송해요, 엄마. 집에 빨리 오려고 했는데…….

여� �너 한 번만 더 거짓말하면 네 아빠한테 이를 거야. 그다음에 무슨 일이 

일어나는지 너도 알지?    

해설�

엄마가 아들에게 다시 거짓말하면 아빠한테 이른다며 야단치고 있는 상황이다. 

어휘

stop by 들르다 / Internet cafe 인터넷 카페, 피시방 / lie[lai] 거짓말을 하다

06  ⑤

Script

M	 I’d like to have a refund.

W	 Is something wrong?

M	 	Actually, my mother bought this shirt for me, but I don’t 
like the design.

W	 Then, why don’t you look for something you like?

M	 I just did, but I didn’t find anything.

해석

남�  환불을 받고 싶어요. 

여� �무슨 문제가 있나요? 

남� �사실, 엄마가 저에게 이 셔츠를 사주셨는데 디자인이 맘에 안 들어서요. 

여� �그러시면, 마음에 드시는 걸 찾아보지 그러세요? 

남� �방금 찾아보았는데, 찾지 못하겠어요.  

해설�

셔츠의 디자인이 마음에 들지 않아 환불받고 싶어 하는 고객과 점원의 대화이다. 

어휘

refund[rfnd/rifnd] 환불; 환불하다 / have a refund 환불을 받다 / 

design[dizin] 디자인 

07  ④

Script

M	 	I want to buy a regular computer with a big screen. 
How much do I need?

W	 	A big screen costs 300 dollars, and a computer costs 
500 dollars.

M That’s a lot. How about a medium-sized screen?

W	 	It’s 200 dollars, and a small one is 150 dollars.

M	 	Okay. I’ll buy a computer with a medium-sized screen.

해석

남� �대형 스크린과 일반 컴퓨터를 사고 싶어요. 돈이 얼마나 필요할까요?

여� �대형 스크린은 300달러이고, 컴퓨터는 500달러입니다. 

남� �그렇게나 많이요. 중형 스크린은요? 

여� �그건 200달러이고, 소형은 150달러입니다. 

남� �알겠어요. 중형 스크린과 컴퓨터를 살게요.  

해설�

남자는 중형 스크린과 일반 컴퓨터를 살 것이다. 중형 스크린은 200달러이

고 컴퓨터는 500달러이다. 

어휘�

regular[rgjl] 보통의, 평상시의, 일반적인 / screen[skrin] 스크린, 화면 / 

cost[kst] (값·비용이) ~들다[이다]; 값, 비용 / medium-sized 중형의, 보

통형의

08  ①

Script

W	 	You hear this in a place near a mountain or a big wall. 
When you yell out something, your voice goes forward 
and hits against a mountain or a big wall, and then 
comes back to you. This sounds very interesting and 
sometimes even makes you feel scared.

해석

여� �당신은 이것을 산이나 큰 벽에 가까운 장소에서 들을 수 있습니다. 당



�

신이 뭔가를 외치면 당신의 목소리는 앞으로 나아가고, 산이나 큰 벽에  

부딪혀서, 당신에게 되돌아갑니다. 이것은 매우 재미있게 들리지만, 때

때로 무섭게 느껴지기도 합니다. 

해설�

무언가를 소리쳤을 때 그 소리가 물체에 부딪혀 그것을 다시 듣게 되는 것은 

메아리이다. 

어휘

echo[kou] 메아리 / sound[saund] 소리 / gesture[dst] 동작 /  

near[ni] 가까운; 가까이에 / yell[jel] 고함치다, (큰 소리로) 외치다 / 

voice[vis] 목소리 / forward[fwd] 앞에, 앞쪽으로 / against 
[gnst] ~와 충돌하여, ~에 향하여 / scared[skd] 무서워하는

09	 ②

Script

M	 Are you looking for something?

W	 Do you sell diaries?

M	 	Yes, there are many diaries here. How about this diary 
with hearts on it?

W	 No, I just want a black one.

M	 	Okay, we have two types. You can buy one with or 
without a lock. 

W	 I’ll take the one with a lock.

해석

남� �무엇을 찾고 계세요? 

여� �일기장 파나요? 

남� �네, 여기 일기장이 많이 있습니다. 하트가 그려진 이건 어떠세요?  

여� �아니요, 저는 그냥 검은색을 사고 싶어요. 

남� �알겠습니다. 두 가지 종류가 있습니다. 자물쇠가 있는 일기장과 자물쇠

가 없는 일기장을 사실 수 있습니다.   

여� �자물쇠가 있는 것으로 살게요.   

해설�

여자는 자물쇠가 달린 검은색 일기장을 사려고 하고 있다.  

어휘�

diary[diri] 일기장 / type[taip] 형태, 종류 / lock[lk] 자물쇠 /  

one ~, the other… 하나는 ~, 나머지 다른 하나는…

10 ⑤

Script

W	 John, can I give you a piece of advice?

M	 What is it?

W	 	Why don’t you be more careful? You made the same 
mistake again this morning. 

M	 I tried not to, but….

W	 I know, but you should try harder.

해석�

여� �John, 내가 너에게 충고 하나 해도 되니? 

남� �뭔데? 

여� �좀 더 주의를 기울이지 그러니? 너 오늘 아침에도 똑같은 실수를 반복

했잖아. 

남� �안 그러려고 했는데…….

여� �알아, 하지만 더 열심히 노력해야 해.  

해설�

여자는 남자에게 똑같은 실수를 반복하고 있다며 좀 더 주위를 기울이라고 

충고하고 있다.  

어휘

a piece of advice 한마디 충고 / careful[kfl] 주의 깊은, 조심성 있는 / 

make a mistake 실수를 하다 / again[gn] 다시, 또 

11 ①

Script

W	 I’m going camping this weekend.

M	 That sounds like fun.

W	 	I usually have a violin lesson on Saturdays, but I canceled 
it to go camping. How about you?

M	 	Well, on weekends I usually play tennis with my brothers.

W	 	I see. But you’re going to join me this weekend, right?

M	 Of course, just tell me what I have to bring.  

해석

여� �나 이번 주말에 캠핑 갈 거야. 

남� �재미있겠다. 

여� �나는 토요일에 보통 바이올린 레슨이 있는데 캠핑하러 가려고 그것을 

취소했어. 너는 뭐 할 거니? 

남� �음, 주말에는 주로 형들과 테니스를 쳐.  

여� �그렇구나. 하지만, 이번 주말에는 나와 함께 갈 거지, 그렇지? 

남� �물론이지, 내가 뭘 가져가야 하는지 말만 해.  

해설

자신과 함께 캠핑하러 갈 거냐는 여자의 질문에 남자는 Of course라고 응답

하고 있기 때문에 남자가 주말에 여자와 함께 캠핑하러 갈 것임을 알 수 있다.

어휘

go camping 캠핑하러 가다 / lesson[lsn] 교습, 레슨 / cancel[knsl] 
취소하다 

12 ③

Script

M	 	How many hours in a day do you play computer games?

W	 	I don’t play computer games. I think it’s a waste of time.

M	 	Really? I spend too much time playing computer games 
these days. I even went to bed at around one o’clock 
last night.

W	 	Did you stay up until one playing computer games? 
Why don’t you play less?

M	 I’ve tried, but it’s not easy.

해석

남� �너는 하루에 컴퓨터 게임을 몇 시간 동안 하니? 

여� �난 컴퓨터 게임 안 해. 시간 낭비라고 생각하거든.  

남� �정말? 나는 요즘 컴퓨터 게임을 하느라 너무 많은 시간을 보내. 심지어 

어젯밤엔 1시쯤에 잤어. 
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여� �컴퓨터 하느라고 1시까지 깨어 있었다고? 게임을 좀 덜 하는 게 어때? 

남� �그렇게 하려고 해 봤는데, 쉽지 않아. 

해설�

I spend too much time playing computer games.라는 남자의 말에

서 남자의 고민이 게임 중독임을 알 수 있다. 

어휘

waste[weist] 낭비; 낭비하다 / these days 요즘 / stay up 자지 않고 있다 

/ less[les] 보다 적게

13 ②

Script 

M	 Where are you going?

W	 I’m going to the hospital near the park.

M	 Are you visiting someone?

W	 	No, I work there doing simple jobs like holding patients 
and cleaning things. 

M	 You mean you have a part-time job?

W	 No, it is volunteer work. I just go there twice a week.

해석

남� �너 어디 가니? 

여� �공원 근처에 있는 병원에 가는 중이야. 

남� �누구를 방문하는 거니?

여� �아니, 나는 거기에서 환자 부축하기, 청소하기 같은 단순한 일을 해. 

남� �아르바이트를 한다는 말이야? 

여� �아니, 자원 봉사야. 난 일주일에 두 번 그곳에 가.

해설

No, it is volunteer work.라는 여자의 말을 통해 병원에서 자원 봉사를 하

고 있다는 것을 알 수 있다.

어휘

simple[smpl] 단순한, 간단한 / hold[hould] (손, 팔 등으로) 받치고[들

고] 있다 / patient[pint] 환자 / part-time job 시간제 일[아르바이트] / 

volunteer work 자원 봉사

14  ①

Script 

W	 	Attention Shoppers! We are having a year-end sale from 
December 26th to December 31st. Everything is on 
sale for 50% off. So don’t miss out on this chance. We 
open at 8 in the morning and don’t close until 10 p.m. 
We also have the largest parking lot in town.  

해석

여� �고객 여러분, 안내 말씀드리겠습니다! 저희는 12월 26일부터 12월 31
일까지 연말 특별 세일을 합니다. 모든 것을 50% 할인합니다. 그러니 

이번 기회를 놓치지 마십시오. 저희는 오전 8시에 개장하고 오후 10시

까지 문을 닫지 않습니다. 저희는 또한 마을에서 가장 큰 주차장을 가

지고 있습니다.

해설�

아침 8시에 개장하고 오후 10까지 문을 닫지 않는다고 했으므로 영업시간은 

12시간이 아니라 14시간이다. 

어휘�

attention[tnn] 주의 / shopper[p] 물건을 사는 사람, 고객 /  

year-end[jiend]연말; 연말의 / sale[sei] 세일, 판매 / be on sale 세일 

중이다 / miss out on (기회를) 놓치다 / parking lot 주차장 

15 ④

Script

M	 Did you bring everything?

W	 	Sure. I brought some rice, a flashlight, a tent, and a 
small pillow.

M	 OK. I brought some fruits and vegetables.

W	 Did you bring your own tent?

M	 Sure. It’s in the bag. 

해석

남� �너 모든 물건을 가져 왔니? 

여� �당연하지. 쌀, 손전등, 텐트 그리고 작은 베개를 가져 왔어. 

남� �그렇구나. 나는 과일하고 채소를 가져 왔어. 

여� �네가 쓸 텐트도 가져 왔니? 

남� �물론이야, 가방에 있어. 

해설�

I brought some rice, a flashlight, a tent, and a small pillow.라는 

여자의 말을 통해 여자가 쌀, 손전등, 텐트, 작은 베개를 가져 왔다는 것을 알 

수 있다.   

어휘

rice[rais] 쌀 / flashlight[fllit] 손전등 / tent[tent] 텐트 /  

pillow[plou] 베개 / own[oun] 자기 소유의, 자기 자신의; 소유하다 

16 ②

Script

①  M		 How did you solve the problem?

	 W		 My big brother helped me.

②  M		 Why don’t we clean the park?

	 W		 Because it is very dirty.

③  M		 I won first prize in the contest.

	 W		 Wow. Congratulations!

④  M		 Will you carry this bag?

	 W		 Okay, I will.

⑤ M		 Where have you been all day?

	 W		 I went to Ryan’s house.

해석

①� �남   너 그 문제를 어떻게 풀었니? 

� 여�� �큰 오빠가 도와줬어. 

②� �남   우리 공원을 청소하는 게 어떨까? 

� 여�� �왜냐하면 공원이 정말 더럽기 때문이야. 

③� �남   나 대회에서 1등 했어. 

� 여�� �와. 축하해!  

④� �남   이 가방 좀 들어줄래? 

� 여�� �알았어. 

⑤� �남   너 온종일 어디 갔다 왔니? 
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� 여�� �Ryan네 집에 갔다 왔어요. 

해설�

② Why don’t we ~?는 ‘~게 어때?’라는 의미로 권유를 나타낸다.  

어휘

solve[slv] 풀다, 해결하다 / problem[prblm] 문제 / dirty[dti] 더러

운, 불결한 / win first prize 일등상을 타다 /  
congratulation[kngrtlin] 축하

17 ①

M	  My father always tells me not to waste anything. After 
he washes himself, he uses the water for flushing the 
toilet. He still wears the clothes he bought ten years 
ago. He wants me to gather bottles and paper for 
recycling. I really respect my father and try to follow his 
ways. 

해석

남� �우리 아버지는 항상 저에게 어떤 것도 낭비하지 말라고 말씀하십니다. 

우리 아버지는 씻으신 다음 그 물을 변기 물을 내리는 데 사용하십니다. 

그는 아직도 10년 전에 산 옷을 입습니다. 그는 재활용을 위해 제가 병

이나 종이를 모으기를 원하십니다. 저는 정말 제 아버지를 존경하며 그

의 방식을 따르려고 노력합니다. 

해설�

씻은 다음 그 물을 변기 물을 내리는 데 사용하기, 10년 전에 산 옷 입기, 병

이나 종이 모으기는 절약에 해당하는 내용이다. 

어휘

wash oneself 얼굴[몸]을 씻다 / flush[fl] (변기 등을) 씻어 내리다 / 

toilet[tilit] 화장실, 변기 / gather[g] 모으다 / bottle[btll] 병 / 

recycling[risikling] 재활용 / respect[rispkt] 존경하다; 존경 / 

follow[flou] 따르다 

18 ⑤

Script

M	 How is your knee now?

W	 It’s OK. I don’t feel pain any more.

M	 That’s good. Did you go see a doctor?

W	 	No, I felt pain because I weighed too much, so I started 
walking a lot. Now it’s gone.

M	 Wow, you have slimmed down. 

W	 �Yeah. I lost a lot of weight, maybe ten kilograms.  

해석

남� �지금은 무릎이 좀 어떠니? 

여� �괜찮아. 통증은 더 이상 없어.   

남� �잘됐어. 병원에 갔었니? 

여� �아니, 체중이 너무 많이 나가서 통증이 있었던 거라 많이 걷기 시작했어. 

지금은 통증이 사라졌어. 

남� �와, 너 살 빠졌구나. 

여� �그래. 살이 많이 빠졌어, 아마 10킬로그램 정도. 

해설�

① 벽에도 귀가 있다. (낮말은 새가 듣고 밤말은 쥐가 듣는다.)

② 나쁜 소식은 빨리 퍼진다.  

③ 부전자전. 

④ 아니 땐 굴뚝에서 연기 날까. 

걷기를 통해 무릎 통증도 사라지고 살도 빠졌으므로 한 가지 일을 해서 두 

가지 이익을 본 경우이다. 따라서 일석이조라는 의미의 속담 ⑤을 고른다. 

어휘�

knee[ni] 무릎 / pain[pein] 아픔, 통증 / not ~ any more 더 이상 ~이 

아닌 / go see a doctor 진찰을 받다, 병원에 가다 / weigh[wei] 무게가 ~이

다[나가다] / slim down 날씬해지다 / lose weight 살이 빠지다, 체중이 줄다

19 ①

Script

M	 I did so poorly on the test. How about you?

W	 I did better than before, but still low.

M	 I see. I’m going to study math for one hour every day.

W	 Why?

M	 Because I’m especially bad at it.

W	 That’s a good idea.

해석

남� �나 시험을 엉망으로 봤어. 너는? 

여� �전보다는 잘 봤는데, 아직도 점수가 낮아. 

남� �그렇구나. 나는 매일 한 시간씩 수학공부를 하려고 해. 

여� �왜?

남� �내가 특히 그 과목에 취약하기 때문이야. 

여�  그거 좋은 생각이야.

해설�

② 미안한데, 나는 그렇게 할 수 없어. 

③ 우리 엄마는 내 말에 동의하지 않으실 거야. 

④ 알았어, 먼저 네 교과서를 가져와.

⑤ 그것에 대해서 우리 엄마에게 말하지 마. 

매일 한 시간씩 수학을 공부하기로 했다는 남자의 계획을 격려하는 응답이 

와야 한다. 

어휘�

agree[gr] 동의하다, 찬성하다 / textbook[tkstbk] 교과서 /  

poorly[pli] 부족하게, 서투르게 / low[lou] 낮은 / especially[ispli] 
특히, 특별히 

20 ①

Script

M	 How long will you stay here for?

W	 Two weeks.

M	 Okay. Is the boy behind you your son?

W	 Yes, he is.

M	 What’s the reason for your trip?

W	 To visit my aunt.

해석

남� �얼마 동안이나 여기에 머무르실 겁니까? 

여� �2주 동안이요. 
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남� �알겠습니다. 당신 뒤에 있는 아이가 당신의 아들입니까? 

여� �네, 맞아요. 

남� �여행의 이유는 무엇입니까? 

여�  이모를 방문하려고요.

해설�

② 제발, 제가 좀 바빠서요.  

③ 여기 제 여권입니다.        

④ 감사합니다. 즐거운 여행 되세요. 

⑤ 제가 여기 제 아들을 잠깐 맡기겠습니다.  

여행의 이유를 묻는 질문으로 그에 알맞은 응답이 와야 한다.  

어휘

aunt[nt] 이모, 고모 / be in a hurry 서두르다 / passport[pspt] 여권 

/ trip[trip] 여행 / leave[liv] (~을 사람에게, 장소에) 맡기다, 위탁하다 / for 
a moment 잠깐 동안 / behind[bihind] ~ 뒤에 / reason[rzn] 이유

01 ⑤  02 ③   03 ④   04 ②   05 ① 

06 ④   07 ⑤   08 ②  09 ①   10 ③

11 ④  12 ③   13 ⑤  14 ①   15 ②

16 ③  17 ③  18 ②  19 ①  20 ⑤

p.24~27

01 ⑤

Script

W	 	This is a picture my little daughter drew. It is a bit 
strange, but I decided to hang it on the wall. In the 
picture, there are two big stars, a small star between 
the two big stars, and a full moon a little above the 
small star.

해석

여� �이것은 제 어린 딸이 그린 그림입니다. 그림이 조금 이상하긴 하지만 저

는 그것을 벽에 걸기로 결심했습니다. 그림에는 두 개의 큰 별, 그 두 개

의 큰 별 사이에 작은 별 하나, 그리고 그 작은 별 조금 위로 보름달이 

있습니다. 

해설�

그림에는 두 개의 큰 별이 있고, 그 사이에 작은 별, 그 별 조금 위로 보름달

이 그려져 있다. 

어휘

picture[pkt] 그림, 사진  / draw[dr] 그리다 / strange[streind] 
이상한 / decide to +동사원형 ~하기로 결정하다 / hang[h] 걸다, 매달

다 / wall[wl] 벽 / between[bitwn] ~ 사이에 / full moon 보름달 / 

above[bv] 위에 

02 ③

Script

W	 It’s time to leave.

M	 Already?

W	 Yes, it’s 5 o’clock.

M	 Let’s have something to eat. I’m hungry.

W	 	I’m OK. You go ahead, but make it fast. We only have 
20 minutes. If we miss this train, the next one isn’t for 
another two hours.  

M	 OK. I’ll be back in 10 minutes.

해석

여� �출발해야 할 시간이야. 

남� �벌써? 

여� �응, 다섯 시야. 

남� �뭘 좀 먹자. 나 배고파. 

여� �난 괜찮아. 너는 가서 먹고 와. 하지만, 빨리 먹어야 해. 20분밖에 안 남

았어. 이 기차를 놓치면 다음 기차가 2시간 동안 없거든.

남� �알았어. 10분 안에 돌아올게. 

해설�

현재 5시로 기차가 출발하려면 20분 남았다는 여자의 말을 통해 기차가 5시 

20분에 출발할 것임을 유추할 수 있다.  

어휘

go ahead 어서 ~하다 / miss[mis] 놓치다 

03	 ④

Script

M	 	Do you remember what our teacher told us to bring 
tomorrow?

W	 	I wrote it down here. Let me see. I need scissors, a ruler, 
and a compass.

M	 What about me?

W	 Um, you need some drawing paper and a brush.

M	 	OK. I left some drawing paper in my locker at school, 
so I only need one thing. 

해석

남� �선생님이 내일 뭐 가지고 오라고 했는지 기억나? 

여� �여기 적어 놓았어. 보자. 나는 가위, 자, 그리고 컴퍼스가 필요해. 

남� �나는? 

여� �음, 너는 도화지하고 붓이 필요해.  

남� �알았어. 학교에 있는 내 사물함에 도화지를 두었으니까 한 가지만 있으

면 되겠다. 

해설�

남자의 준비물은 도화지와 붓으로, 도화지는 학교 사물함에 있다고 했으므로  

붓만 가져가면 된다. 

어휘

scissors[szz] 가위 / ruler[rl] 자 / compass[kmps] 컴퍼스 / 

drawing paper 도화지 / brush[br] 붓 / locker[lk] 사물함 
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04  ②

Script

W	 When do we get off?

M	 We have two more stops.

W	 Are you sure?

M	 Don’t worry. I’ve been there before.

W	 	You told me the same thing when we went to the 
museum, but we got lost.

M	 Believe me this time.

해석

여� �우리는 언제 내리니? 

남� �두 정거장만 가면 돼. 

여� �확실하니? 

남� �걱정하지 마. 전에 거기 가 본 적 있어. 

여� �너 박물관에 갔을 때도 나에게 같은 말을 했지만, 우리 길을 잃었잖아. 

남� �이번에는 나를 믿어 봐. 

해설�

We have two more stops.라는 남자의 말에서 두 사람이 대화하는 장소

가 버스 안임을 유추할 수 있다. 

어휘

get off (차, 말, 버스 등에서) 내리다 / stop[stp] 정거장, 정류장; 멈추다 / 

get lost 길을 잃다

05 ①

Script

W	 What’s your hobby, David?

M	 	I like all kinds of sports, especially basketball and 
bowling.

W	 	Now I see why you are so strong and healthy.

M	 Thank you. What about you?

W	 	I like reading books, especially ones on history.

M	 	I like reading, too, and I usually read books on nature 
and space. 

해석

여� �너는 취미가 뭐니, David? 

남� �나는 모든 운동, 특히 농구와 볼링을 좋아해. 

여� �네가 왜 그렇게 튼튼하고 건강한지 이제 알겠다. 

남� �고마워. 너는? 

여� �나는 책, 특히 역사에 관한 책을 읽는 것을 좋아해.  

남� �나도 책 읽는 것을 좋아하는데 주로 자연이나 우주에 관한 책을 읽어.

해설�

여자는 책 특히, 역사에 관한 책을 좋아한다고 말하고 있다.  

어휘�

hobby[hbi] 취미 / kind[kaind] 종류 / bowling[buli] 볼링 / 

strong[str()] 튼튼한, 강한, 힘 센 / healthy[hli] 건강한 /  

history[hstri] 역사 / nature[nit] 자연 / space[speis] 우주 

06  ④

Script

W	 	The price tag says it’s ten dollars, but can you give me 
a discount?

M	 I’m sorry, but I can’t.

W	 But you always give me ten percent off.

M	 	I know, but not on this. Instead, I will give you this for 
free. It’s worth two dollars.

W	 Really? Thanks.

해석

여� �가격표에는 10달러라고 쓰여 있는데, 깎아주세요. 

남� �죄송하지만, 안 됩니다. 

여� �하지만, 저에게 항상 10% 할인해 주시잖아요. 

남� �알고 있습니다. 하지만, 이건 안 됩니다. 대신 이것을 무료로 드리죠.  

그건 2달러짜리에요. 

여� �정말이요? 고맙습니다. 

해설�

여자는 2달러짜리 물건을 무료로 받고, 사려는 물건의 할인은 받지 못했으므

로 10달러를 모두 지불해야 한다. 

어휘

price[prais] 가격 / tag[tg] 꼬리표, 가격표 / give a discount 할인해주

다 / instead[instd] 대신에 / for free 무료로, 공짜로 / worth[w] ~의 

가치가 있는

07	 ⑤

Script

W	 ① There is a vase on the table.

 ② A lamp is next to the vase.

 ③ There is a teddy bear on the bed.

 ④ The cat is sleeping under the chair.

 ⑤ A bookcase is between the table and the bed.

해석

여� ① 탁자 위에 꽃병이 있다.

 ② 전등은 꽃병 옆에 있다.

 ③ 침대 위에 곰인형이 있다.

 ④ 고양이가 의자 아래서 잠을 자고 있다.

 ⑤ 탁자와 침대 사이에 책꽂이가 있다. 

해설�

책꽂이는 탁자 뒤에 있기 때문에 ⑤은 A bookcase is behind the table.
이 되어야 한다. 

어휘�

vase[veis] 꽃병 / lamp[lmp] 전등 / under[nd] ~의 아래 / 

bookcase[bkkis] 책꽂이, 책장

08	 ②

Script

W	 	This is something that holds things together. If 



1�

something breaks, you can put it back together by 
using this. People usually use this for small things 
like a broken vase or a broken piece of plastic. Some 
people also use this to put something on the wall.

해석

여� �이것은 물건을 붙여주는 것입니다. 어떤 것이 부러지면 여러분은 이것

을 사용하여 그것을 다시 붙일 수 있습니다. 사람들은 주로 깨진 꽃병

이나 부서진 플라스틱 조각과 같은 작은 것에 이것을 사용합니다. 어떤 

사람들은 벽에 무언가를 붙일 때 이것을 사용하기도 합니다.  

해설�

깨진 꽃병이나 부서진 플라스틱 조각과 같은 것을 붙이는 것은 접착제이다. 

어휘

nail[neil] 못 / glue[glu] 접착제, 풀 / stapler[stipl] 스테이플러 / 

hammer[hm] 망치 / hold together 결합하다, 단결하다, 뭉치다 /  

put together 조립하다, 합하다 / broken[brukn] 깨진, 부러진 / 

piece[pis] 조각, 단편 / plastic[plstik] 플라스틱 제품; 플라스틱의 

09	 ①

Script

W	 Hello, Jamie. This is Ashley from downstairs.

M	 Oh, hi, Ashley. What’s up?

W	 I have a favor to ask you.

M	 Go ahead.

W	 	I’m studying for a math test, so I’d like you to keep the 
noise down, please. 

M	 Sorry for bothering you.

해석

여� �안녕, Jamie. 나 아래층에 사는 Ashely야. 

남� �아, 안녕, Ashely. 무슨 일이니? 

여� �부탁할 게 한 가지 있어. 

남� �얘기해 봐. 

여� �수학 시험 때문에 공부하고 있는데 네가 좀 조용히 해줬으면 해. 

남� �신경 쓰이게 해서 미안해. 

해설

 I’m studying for a math test, so I’d like you to keep the noise 
down이라는 여자의 말에서 여자가 남자에게 조용히 해 달라고 부탁하고 있

음을 알 수 있다.     

어휘�

downstairs[dunstz] 아래층에서, 아래층으로 / favor[fiv] 부탁 / 

noise[niz] 소음 / keep the noise down 조용히 하다 /  

bother[b] 신경 쓰이게 하다, 괴롭히다 

10 ③ 

Script

W	 Hello, how can I help you?

M	 	I’ll have two cheeseburgers with french fries and a 
salad.

W	 What would you like to drink?

M	 A coke without ice and a vanilla milkshake, please.

W	 Anything else?

M	 That’s all.

W	 For here or to go?

M	 Here, please.

해석

여� �안녕하세요, 무엇을 도와드릴까요?

남� �감자튀김 샐러드 하나, 그리고 치즈버거 두 개 주세요. 

여� �마실 건 무엇을 드릴까요? 

남� �얼음을 뺀 콜라 하나와 바닐라 밀크셰이크 하나요.

여� �다른 건 없으신가요? 

남� �그게 전부입니다. 

여� �드시고 가실 건가요, 아니면 가지고 가실 건가요? 

남� �먹고 갈 겁니다. 

해설�

남자는 치즈버거 두 개, 감자튀김, 샐러드, 콜라, 그리고 바닐라 밀크셰이크를 

주문했다.  

어휘�

cheeseburger[tzbg] 치즈버거 / frech fries 프렌치프라이(감자튀김) / 

coke[kouk] 콜라 / vanilla[vnl] 바닐라 / milkshake 밀크셰이크 / to 
go (식당에서) 가져가기 위한 

11 ④

Script

M	 Wow! Look at you. Why did you dress up?

W	 I’m going to a concert with my family.

M	 That’s great. Do you attend concerts often?

W	 	Sometimes. Actually, I don’t like to go to them, but my 
parents like classical music. So they tell me to come 
along.

M	 I see. If you can’t avoid it, try to enjoy it.

해석

남� �와! 너 좀 봐. 왜 옷을 차려입었니? 

여� �오늘 가족들과 연주회에 가.  

남� �좋겠다. 너는 연주회에 자주 가니? 

여� �가끔. 사실 난 연주회에 가는 것을 좋아하지 않는데 부모님께서 클래식

음악을 좋아하셔. 그래서 내가 같이 가야 한다고 하셔.  

남� �그렇구나. 피할 수 없으면 즐기려고 해 봐.  

해설�

So they tell me to come along.이라는 여자의 말에서 정답을 알 수 있다. 

어휘�

dress up (평소보다) 옷을 갖춰 입다 / attend[tnd] 참석하다 / come 
along 함께 가다 / avoid[vid] 피하다

12	 ③

Script

W	 	People enjoy me in the summer, and I’m very popular. 
Actually, I’m the brother of a watermelon. I have two 
different colors. My outside is yellow, and my inside is 
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white. I have lots of seeds. Some people just eat them, 
while others just throw them away. What am I?

해석

여� �사람들은 여름에 저를 즐기며, 저는 매우 인기 있습니다. 사실, 저는 수

박의 형제입니다. 나는 두 개의 다른 색을 가지고 있습니다. 제 바깥쪽

은 노란색이고, 제 안쪽은 하얀색입니다. 저에게는 씨가 많은데 어떤 사

람들은 그것을 먹고, 또 어떤 사람들은 그것을 그냥 버립니다. 저는 누

구일까요? 

해설�

사람들이 여름에 즐겨 먹고 바깥은 노랗고 안은 하얀색이며, 씨가 많은 것을 

고른다. 

어휘�

popular[ppjl] 인기 있는 / watermelon[wtmln] 수박 / 

different[dfrnt] 다른 / outside[utsid] 밖 / inside[insid] 안 / 

seed[sid] 씨 / some ~, others… 어떤 사람들[것들]은 ~ , 다른 일부는… / 

while[wail] ~인데 반하여

13 ⑤

Script

W	 What are you going to do this summer, Daniel?

M	 I’m planning to do some volunteer work.

W	 What do you mean?

M	 Well, I’m going to help some people.

W	 Where?

M	 At a senior center in our neighborhood.

해석

여� �이번 여름에 무엇을 할 거니, Daniel? 

남� �자원 봉사를 좀 하려고 계획 중이야. 

여� �무슨 말이니? 

남� �음, 사람들을 좀 도울 거라고. 

여� �어디서? 

남� �동네에 있는 노인센터에서. 

해설�

I’m planning to do some volunteer work.라는 남자의 말을 통해 남

자가 여름방학에 자원 봉사를 하려고 한다는 것을 알 수 있다.  

어휘�

volunteer[vlnt] 자원의, 지원의; 자원 봉사자 / senior[sj] 연장자, 

노인 / neighborhood[nibhd] 이웃, 근처

14	 ①

Script

W	 Did you do your homework?

M	 No, I didn’t, but I will before I go to bed.

W	 How about cleaning your room?

M	 Should I clean my room?

W	 I told you this morning.

M	 I’m sorry. I forgot.

W	 Oh, you haven’t made your bed yet, either.

해석

여� �너 숙제 했니? 

남� �아, 안 했는데 자기 전에 할 거예요. 

여� �네 방 청소는? 

남� �제가 제 방 청소를 해야 해요? 

여� �오늘 아침에 내가 하라고 했잖니. 

남� �죄송해요. 잊었어요. 

여� �아, 너는 아직 네 이불도 개지 않았잖아.

해설�

소년은 숙제와 청소도 하지 않았고, 이불도 개지 않았다. 

어휘�

make the bed (일어나서) 잠자리를 개다[정돈하다] / yet[jet] (부정문) 아직 

~ (않다), (의문문) 벌써, 이제 / either[] (부정문) ~도 또한 (~아니다) 

15 ②

Script

M	 	I took my girlfriend to a nice Korean restaurant today. 
When we arrived, there were so many people. So we 
had to wait. A waitress called me, and we were guided 
to a room that didn’t have chairs. As soon as I took 
off my shoes to enter the room, I found that my socks 
were not the same. One was black, and the other was 
red.

해석

남� �나는 오늘 내 여자친구를 근사한 한국 식당에 데려갔다. 우리가 도착했

을 때 사람들이 너무 많았다. 그래서 우리는 기다려야 했다. 여종업원이 

나를 불렀고 우리는 의자가 없는 방으로 안내되었다. 내가 방으로 들어

가려고 신발을 벗자, 나는 내 양말이 똑같지 않다는 것을 알게 되었다. 

한 짝은 검은색, 다른 한 짝은 빨간색이었다. 

해설�

남자가 자신의 양말이 서로 다르다는 것을 발견하고 느낄만한 심정을 고른다. 

어휘

take[teik] 데리고 가다 / girlfriend[glfrend] 여자친구 /  

waitress[witris] 여종업원 / guide[gaid] 안내하다 / as soon as ~하자

마자 / take off 벗다 / enter[nt] ~에 들어가다 / sock[sk] (주로 복수

형) 양말 / one ~, the other… 하나는 ~, 나머지 하나는 …

16	 ③

Script

W	 You seem to have gained so much weight.

M	 	Yes, I put on about seven kilograms in a month.

W	 How is that possible?

M	 	I have no idea. The doctor said I should lose weight.

W	 	Why don’t you go jogging every day? I think it’s the 
best way.

M	 Is it? I’m swimming every morning these days.

Q  What is the man doing to lose weight these days?

해석

여� ��너 살이 많이 찐 것 같아.  



1�

남� �응, 한 달 만에 7킬로그램이나 쪘어. 

여� �어떻게 그게 가능하니?  

남� �모르겠어. 의사는 내가 체중을 줄여야 한대. 

여� �매일 조깅을 해보는 건 어때? 내 생각엔 그게 제일 좋은 방법이야. 

남� �그래? 나는 요즘 매일 아침 수영을 하고 있어. 

질문 체중을 줄이기 위해 남자는 요즘 무엇을 하고 있는가?  

해설�

I’m swimming every morning these days.라는 남자의 마지막 말에서 

남자는 살을 빼기 위해 수영을 하고 있다는 것을 알 수 있다.  

어휘�

gain[gein] 얻다, 증가하다 / gain weight 몸무게가 늘다, 살찌다 / put on 
weight 체중이 늘다, 살찌다 / possible[psbl] 가능한 / go jogging 조
깅하러 가다 

17 ③

Script

W	 You are late thirty minutes.

M	 	I’m sorry. I didn’t have the key to my house, so I had to 
wait until my mom came.

W	 You mean your mom is at home now?

M	 Yes, she is at home.

W	 	Don’t lie to me. Your mother is in my kitchen now.

해석

여� �너 30분 늦었어.    

남� �미안해. 집 열쇠가 없어서 엄마가 오실 때까지 기다려야만 했어. 

여� �네 말은 지금 너희 엄마가 집에 계시다는 거야?  

남� �응, 집에 계셔.  

여� �거짓말하지 마. 너희 엄마가 지금 우리 집 부엌에 계시거든. 

해설�

소년은 늦은 것에 대한 핑계로 열쇠가 없어 엄마를 기다려야 했다고 말하고 

있다. 

18 ②

Script

① W		 Brian, can you give me a hand?

 M	 Of course.

②  W		 Carl, what do you see? Can you tell me?

	 M		 Yes, I will buy it.

③ W		 I bought a new camera.

 M		 Show it to me.

④ W		 I read this book last night.

	 M		 How was it?

⑤  W		 Do you understand it now?

 M		 Aha. I get it.

해석

①� 여�� �Brian, 나를 좀 도와줄래? 

� 남��� 물론이지. 

②� 여�� �Carl, 뭐가 보이니? 얘기해 줄래? 

� 남�� �네, 그것을 살게요.  

③� 여�� �나 새 카메라 샀어. 

� 남�� �그거 나에게 보여줘.  

④� 여�� �나는 어젯밤에 이 책을 읽었어. 

� 남�� �어땠니? 

⑤� 여�� �너 이제 이해되니? 

� 남�� �아하! 알겠어.  

해설�

② 무엇이 보이는지 얘기해 달라는 여자의 요청에 그것을 사겠다는 남자의 

응답은 알맞지 않다.  

어휘

give ~ a hand ~을 도와주다 / understand[ndstnd] 이해하다 / 

get[get] 이해하다, 알아듣다 

19 ①

Script

M	 Will you have some cookies?

W	 Yes, thanks. Where did you get them?

M	 	I made them myself. My mom taught me how to bake 
them.

W	 Really? What else can you make?

M	 Pancakes and donuts.

W	 That’s great.

해석

남� �쿠키 좀 먹을래?  

여� 응, 고마워. 그것들은 어디서 났니? 

남� �내가 직접 만들었어. 엄마가 쿠키를 굽는 방법을 가르쳐 주셨거든. 

여� 정말? 다른 거 뭘 만들 수 있니? 

남� ��팬케이크하고 도넛. 

여� �대단하다.

해설�

② 사양할래, 배가 부르거든. 

③ 누워서 떡 먹기야.

④ 넌 요리를 해서는 안 돼.

⑤ 내가 너를 위해 그것들을 만들어 줄게. 

다양한 음식을 만들 수 있다는 친구에게 해 줄 수 있는 말을 고른다. 

어휘�

bake[beik] 굽다 / pancake[pnkik] 팬케이크 / donut[dunt] 도넛 

(= doughnut)

20 ⑤

Script

M	 You are getting all of your old things together.

W	 Yes, I’m planning a yard sale.

M	 You mean a garage sale?

W	 Yes, it is the same thing.

M	 What is that for?
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W	 I need money for a new phone.

해석

남� �네가 가지고 있는 낡은 것들을 모두 모으고 있구나.  

여� �응, 나 마당 세일을 하려고 해. 

남� �차고 세일을 말하는 거지? 

여� �응, 같은 거야. 

남� �그것은 왜 하는 거니?

여� 새 전화기를 사는 데 돈이 필요해.

해설

① 너도 나를 도와줄 수 있어. 

② 그 소식을 듣게 돼서 기뻐. 

③ 그것들은 내가 사용하기에 너무 새 것이야. 

④ 내가 너에게 많은 것을 줄 수 있어. 

차고 세일을 하는 이유를 묻는 남자의 질문에 알맞은 응답을 고른다. 

어휘

get together 모으다[모이다] / yard[jd] 마당, 뜰 / yard sale 마당 판매 

(개인 주택의 마당에서 사용하던 물건을 파는 것) / garage[gr] 차고, 주차장 / 

garage sale (사람이 자기 집 차고에서 하는) 중고 물품 세일

01 ②   02 ⑤   03 ⑤   04 ②   05 ③ 

06 ①  07 ①   08 ②   09 ②   10 ⑤

11 ④  12 ③   13 ⑤   14 ①   15 ②

16 ①  17 ⑤   18 ②   19 ①   20 ①

p.32~35

01 ②

Script

①  M		 This shirt goes well with the pants.

	 W		 Can I try it on?

②  M		 Will it hurt a lot?

	 W		 Don’t look. You probably won’t even feel it.

③  M		 Can I borrow a needle?

	 W		 No, you can’t. I have to use it now.

④ M	  I’m so afraid of the dog.

	 W		 Don’t worry. It won’t bite you.

⑤  M		 Is it comfortable?

	 W		 Yes, you will feel wonderful, too.

해석

①� 남�� �이 셔츠는 그 바지와 잘 어울립니다. 

� 여�� �제가 그걸 입어 봐도 될까요? 

②� 남�� �많이 아플까요? 

� 여�� ��쳐다보지 마세요. 아마 아무 것도 못 느낄 거예요. 

③� 남�� �제가 바늘을 좀 빌릴 수 있을까요? 

� 여�� �안돼요. 지금 제가 써야 하거든요. 

④� 남�� �나는 그 개가 정말 무서워.

� 여�� �걱정하지 마. 개가 너를 물지 않을 거야. 

⑤� 남�� �그거 편하니? 

� 여�� �응, 너도 기분이 좋을 거야. 

해석�

환자가 간호사에게 주사를 맞는 상황에 알맞은 대화를 고른다. 

어휘

go well with ~와 잘 어울리다 / try on 입어보다 / probably[prbbli] 
아마도 / needle[ndl] 바늘 / afraid[frid] 두려워하여, 무서워하여 / 

bite[bait] 물다 / comfortable[kmftbl] 편안한 

02 ⑤

Script

W	 Hi, Mike. What’s up?

M	 	We had a soccer game yesterday, and we lost by three 
goals again.

W	 	Oh, no. I thought you would win this time. What happened?

M	 I think I made too many mistakes.

W	 	Maybe you weren’t ready, but next time you can beat 
them.

해석

여� �안녕, Mike. 잘 지내니? 

남� �어제 축구 시합이 있었는데 세 골 차이로 또 졌어.  

여� �아, 저런. 이번에는 너희가 이길 줄 알았는데. 어떻게 된 거야? 

남� �내가 실수를 너무 많이 한 것 같아. 

여� �아마 네가 오늘 준비가 안 되었나 봐. 하지만, 다음번에는 너희가 이길 

수 있을 거야. 

해설�

next time you can beat them이라는 여자의 말을 통해 여자가 남자를 

격려하고 있음을 알 수 있다.  

어휘

goal[goul] 득점, 골 / make a mistake 실수를 하다 / maybe[mibi] 아
마도, 어쩌면 / beat[bit] 패배시키다  

03	 ⑤

Script

W	 Have you ever been to the United States, Sammy?

M	 Yes, I have been there for two weeks.

W	 How about other countries?

M	 I have been to China, Spain, and Germany.

W	 	Wow. You have been to many countries. I have only 
been to Italy. 

해석

여� �미국에 가 본 적이 있니, Sammy? 

남� �응. 2주 동안 거기에 있었어. 

여� �다른 나라는? 

남� �중국, 스페인, 그리고 독일에 갔었어.  
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여� �우와. 많은 나라를 갔다 왔구나. 나는 이탈리아에만 갔다 왔는데. 

해설�

남자가 가본 나라는 미국, 중국, 스페인, 독일이며, 이탈리아는 여자가 다녀온 

나라이다.  

04	 ②

Script

M	 	I heard you are going to buy a new house next year. 
Do you have a house in mind?

W	 I like houses with many windows.

M	 You do? I like houses with a big garden.

W	 You like gardening, right?

M	 	Yes, that’s my hobby, but my wife doesn’t like it.

해석

남� �네가 내년에 새집을 살 거라고 들었어. 생각해 둔 집이라도 있니? 

여� �나는 창문이 많은 집이 좋아. 

남� 그래? 나는 큰 정원이 있는 집이 좋더라. 

여� �정원을 가꾸는 것을 좋아하는구나, 그렇지? 

남� 응, 그게 내 취미인데, 내 아내는 좋아하지 않아. 

해설�

I like houses with many windows.라는 여자의 말을 통해 여자는 창문

이 많은 집을 좋아한다는 것을 알 수 있다. 

어휘�

have ~ in mind ~을 염두해 두다[생각하다] / garden[gdn] 정원 / 

gardening[gdni] 정원 가꾸기 / wife[waif] 아내

05 ③

Script

W	 Harry, are you okay now?

M	 Not yet, but I’m getting much better.

W	 Sounds good. When will you leave the hospital?

M	 What day is it today?

W	 It’s Saturday the 15th.

M	 I will be leaving the hospital the day after tomorrow.

해석

여� �Harry, 지금은 괜찮니? 

남� �아직 안 좋은데 많이 나아지고 있어. 

여� �잘 됐어. 너 언제 퇴원할 거니? 

남� �오늘이 무슨 요일이니? 

여� �15일, 토요일이야.

남�  나 모레 퇴원할거야.

해설�

오늘이 15일이고 남자가 모레 퇴원한다고 말하고 있으므로 남자가 퇴원할  

날짜는 17일이다.  

어휘

get better 좋아지다 / leave the hospital 퇴원하다 / the day after 
tomorrow 모레 

06  ①

Script

W	 Can I use your computer now?

M	 Sure. What happened to yours?

W	 	My computer was very slow. So Robert took it apart to 
make it work faster.

M	 And?

W	  After that, it didn’t work at all, so I took it to the repair 
shop.

M	 What did Robert say?

W	 He said it was my fault.

해석

여� �내가 지금 네 컴퓨터 좀 사용해도 될까? 

남� �당연하지. 네 컴퓨터는 어떻게 됐니? 

여� �내 컴퓨터는 아주 느렸거든. 그래서 Robert가 그것을 더 빠르게 한다

고 분해했어. 

남� �그런데? 

여� �그 이후로 아예 작동하지 않아, 그래서 내가 그것을 수리점에 맡겼어. 

남� �Robert가 뭐라고 얘기했니? 

여� �그는 그게 내 잘못이래. 

해설

여자는 Robert가 자신의 컴퓨터를 고장 내고 오히려 여자의 잘못이라고 했

다고 말하고 있다. 이때 여자가 느낄만한 감정을 고른다. 

어휘�

take apart (기계 등을) 분해하다 / work[wk] 작동하다 / not ~ at all 전
혀 ~ 아니다 / repair shop 수리점 / fault[flt] 잘못, 과실

07  ①

Script

M	 May I help you?

W	 Yes, I’d like to buy a desk lamp for my son.

M	 I see. How about this one?

W	 That looks fine. How much is it?

M	 It’s 50 dollars.

W	 OK. I will take it.

해석

남� �도와드릴까요? 

여� �네, 제 아들에게 줄 스탠드를 사고 싶어요. 

남� �알겠습니다. 이건 어떠세요? 

여� �좋은 것 같네요. 얼마죠? 

남� �50달러입니다. 

여� �알았어요. 그것으로 살게요. 

해설�

I’d like to buy a desk lamp라는 여자의 말을 통해 여자가 사려는 것이 

스탠드임을 알 수 있다. 

어휘�

desk lamp 스탠드  
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08	 ②

Script

W	 How much is this?

M	 It’s 7 dollars and 25 cents.

W	 Is it a good price?

M	 Of course. We always offer the lowest price in town.

W	 Here is 10 dollars.

M	 Thank you.

W	 Wait a minute. I have a quarter.

M	 OK. Here is your change.

해석

여� �이거 얼마에요? 

남� �그건 7달러 25센트입니다. 

여� �괜찮은 가격인가요? 

남� �물론이죠. 우리는 항상 마을에서 가장 저렴한 가격을 제시합니다.  

여� �여기 10달러 있습니다. 

남� �감사합니다. 

여� �잠깐만요. 저에게 25센트가 있네요. 

남� �알겠습니다. 여기 거스름돈입니다. 

해설�

물건 값은 7달러 25센트이고, 점원에게 10달러 25센트를 주었기 때문에 여

자가 받을 거스름돈의 액수는 3달러이다.  

어휘�

cent[sent] 센트 / offer[()f] 제공하다, 주다 / lowest[luist] 가장 낮은, 

최저의 / quarter[kwt] 25센트 / change[teind] 거스름돈

09  ②

Script

W	 Tom, dinner’s ready.

M	 Mom, can I skip dinner? I don’t feel like eating.

W	 	I made your favorite. Why don’t you take a bite?

M	 Thanks, but I had a big lunch, and I’m still full now.

W	 OK. I will leave some for you.

해석

여� �Tom, 저녁 준비 다 됐다.

남� �엄마, 저 저녁 안 먹으면 안돼요? 먹고 싶지 않아요. 

여� �엄마가 네가 좋아하는 걸 만들었어. 한 입 먹어보지 그러니?  

남� �감사한데 점심을 거하게 먹어서 지금도 배가 불러요.  

여� �알았다. 내가 널 위해 좀 남겨 놓을게. 

해설�

I had a big lunch, and I’m still full now.라는 남자의 말을 통해 정답을 

알 수 있다.   

어휘�

skip[skip] 건너뛰다, 생략하다 / feel like+-ing ~하고 싶다 /  
favorite[fivrit] 특히 좋아하는 것; 아주 좋아하는 / bite[bait] (한입의) 음식, 

한입 거리 / take a bite 한입 먹다 cf. grab a bite 간단히 먹다

10 ⑤ 

Script

M	 	You always sit with your legs crossed when talking to 
my parents. That is rude in Korea.

W	 Really? Why didn’t you tell me before?

M	 I thought you knew.

W	 	How could I know? I’ve been in Korea for only one month. 
You need to tell me Korean culture and etiquette. 

해석

남� �넌 항상 우리 부모님과 얘기할 때 다리를 꼬고 앉더라. 그건 한국에서 

무례한 행동이야. 

여� 정말? 왜 진작 나에게 말하지 않았어? 

남� �나는 네가 아는 줄 알았어. 

여� �내가 어떻게 알겠니? 내가 한국에 온 지 한 달밖에 안 됐어. 네가 나에

게 한국 문화와 예절을 얘기해 줘야 해.   

해설�

여자가 예의에 어긋나는 행동한 이유는 한국 문화와 예절을 잘 모르기 때문

이다. 따라서 여자의 문제는 한국 문화를 잘 모른다는 것이다.   

어휘�

cross[krs] (팔, 다리를) 꼬다 / rude[rud] 무례한, 버릇없는 /  

culture[klt] 문화 / etiquette[tikt] 예의

11 ④

Script

M	 	We make this hand gesture to wish for good luck or 
success. To make this gesture, you should cross your 
middle finger over your index finger. You can make this 
gesture to your friend who has a test, saying “Good 
luck on your test,” or make it for yourself when you hope 
your wishes come true.

해석

남� �우리는 행운이나 성공을 빌 때 이 손동작을 합니다. 이 동작을 하기 위

해서는 당신의 가운뎃손가락을 집게손가락 위로 교차시켜야 합니다. 당

신은 시험을 볼 친구에게 “시험에 행운을 빌어.”라고 말하면서 이 동작

을 할 수 있습니다. 또는 당신의 소원이 이루어지길 바랄 때 자신을 위

해서도 할 수 있습니다. 

해설�

가운뎃손가락과 집게손가락을 사용한 손동작으로 행운이나 성공을 바라는 

손동작은 ④이다. 

어휘

gesture[dst] 동작, 몸짓 / wish[wi] 바라다; 소망, 희망 / luck[lk] 운 / 

success[skss] 성공 / cross[krs] 교차하다 / middle finger 가운뎃

손가락 / index finger 집게손가락 / come true 실현되다, 사실로 되다 

12 ③

Script

W	 	The new Harry Potter movie is now showing. Ann and I 
are going to see it tonight. Will you join us?

M	 I don’t think I can. I have to babysit my brother.
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W	 Aren’t your parents at home?

M	 	They are going out for dinner tonight because it’s their 
wedding anniversary.

W	 You’re not going with them? 

M	 Well, I can, but my little brother is too young.

해석

여� �새 해리포터 영화가 지금 상영 중이래. Ann하고 나는 오늘 밤에 그걸  

보러 갈 거야. 너도 갈래? 

남� 못 갈 것 같아. 내 동생을 돌봐야 하거든.  

여� 부모님이 집에 안 계시니? 

남� �오늘이 부모님의 결혼기념일이라 저녁식사를 하러 외출하실 거야. 

여� �너는 부모님이랑 같이 안 가니? 

남� �그게, 나는 갈 수 있는데, 남동생이 너무 어려. 

해설�

남자는 부모님이 저녁식사를 하러 외출하셔서 동생을 돌봐야 한다고 말하고 

있다. 

어휘�

showing[ui] 상영[상연] 중인 / tonight[tnit] 오늘밤; 오늘 밤에 / 

babysit 아이를 보아주다 / go out for ~하러 외출하다 / wedding[wdi] 
결혼식 / anniversary[nvsri] 기념일

13 ⑤

Script

M	 Wow, there are many rides to try.

W	 Why don’t we ride that one?

M	 	Look at the screaming girls. It looks so scary. Let’s just 
ride the merry-go-round instead.

W	 	Come on! Look how many people are waiting in line. It 
must be exciting.

M	 Okay, okay!

W	 You won’t regret this.

해석

남� �와, 정말 타봐야 할 놀이기구가 많아.  

여� �우리 저거 보자. 

남� �저 소리지르는 소녀들 좀 봐. 정말 무서울 것 같아. 그냥 우리 회전목마

나 타자. 

여� �제발! 얼마나 많은 사람이 줄을 서 있는 지 좀 봐. 틀림없이 재미있을 

거야.

남� �알았어, 알았다고! 

여� �너 후회하지 않을 거야. 

해설�

many rides to try, ride the merry-go-round라는 말을 통해 대화가 이

루어지는 장소가 놀이공원임을 유추할 수 있다. 

어휘�

ride[raid] 타다; 타기, 놀이기구 / scream[skrim] 소리지르다; 비명 / 

scary[skri] 무서운, 겁나는 / merry-go-round 회전목마 / wait in line 

줄 서서 기다리다 / regret[rigrt] 후회하다; 후회

14	 ①
Script

M	 You look so tired. What’s wrong?

W	 	I can’t sleep well these days. I was up until three in the 
morning.

M	 Is something worrying you?

W	 No, not at all. I even quit drinking coffee.

M	 	Why don’t you exercise then? It will help you to relax 
and sleep better. 

W	 Okay, I will try that.

해석

남� �너 정말 피곤해 보여. 무슨 일 있니? 

여� �요즘 잠을 푹 잘 수가 없어. 새벽 3시까지 깨어 있었어.

남� �뭐 걱정하는 거라도 있니?

여� �아니, 전혀 없어. 나 심지어 커피도 끊었어. 

남� �그러면 운동을 하지 그러니? 그게 네가 긴장을 풀고 잠을 더 잘 잘 수 

있도록 도와줄 거야.  

여� �알았어, 그렇게 해 볼게. 

해설�

Why don’t you exercise then?이라는 말을 통해 남자가 여자에게 운동

을 해보라고 권하고 있음을 알 수 있다.  

어휘�

be up 깨어있다 / worry[wri] 걱정시키다, 걱정하다 / quit[kwit] 끊다, 그

만두다 / exercise[kssiz] 운동하다 / relax[rilks] 긴장이 풀리다, 편하

게 하다

15 ②

Script

M	 	There are stories about numbers in some countries. 
For example, Koreans avoid using the number four 
because they believe it means death. In America, 
people think the number thirteen is bad luck. The 
Chinese like the number eight because they think the 
number brings lots of money. 

해석

남� �몇몇 나라에는 숫자에 대한 이야기가 있습니다. 예를 들면, 한국 사람들

은 숫자 4가 죽음을 의미한다고 생각하기 때문에 그 숫자를 사용하는 

것을 피합니다. 미국에서 사람들은 숫자 13이 불운하다고 생각합니다. 

중국인들은 숫자 8이 많은 돈을 가져온다고 생각하기 때문에 그 숫자

를 좋아합니다. 

해설�

한국, 미국, 중국에서 특정 수와 관련된 사람들의 믿음에 대해 이야기 하고 있다.

어휘

story[stri] 이야기 / country[kntri] 나라, 국가 /  

example[igzmpl] 예 / for example 예를 들면 /  

avoid[vid] 피하다 / mean[min] 의미하다 / death[de] 죽음 
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16 ①

Script

①  W		 Mike, can you pass me the salt?

 M		 No, thank you.

②  W		 What are you interested in?

	 M		 	I’m interested in basketball, but I’m not good at it. 

③  W		 Thomas, how old is that TV?

	 M		 It’s eight years old. It still works well.

④  W		 What are you planning?

 M		 I’m preparing a concert.

⑤  W		 Long time no see! How have you been?

	 M		 Good, I’ve just been busy with work.

해석

①� 여�� �Mike, 소금 좀 건네줄래? 

� 남�� �고맙지만, 사양할래. 

②� 여�� �너는 무엇에 관심이 있니? 

� 남�� �나는 농구에 관심 있는데, 잘하지는 못해. 

③� 여�� �Thomas, 이 TV는 얼마나 오래되었니? 

� 남�� �8년 됐어. 그거 아직도 잘 작동해. 

④� 여�� �너 무엇을 계획하는 중이니? 

� 남�� �나 음악회를 준비하고 있어.  

⑤� 여�� �오래간만이야. 어떻게 지내니?

� 남�� �잘 지내, 그냥 일 때문에 좀 바쁠 뿐이야.   

해설�

① ‘소금을 건네줄래?’라는 부탁의 응답으로 사양을 뜻하는 No, thank you.

는 알맞지 않다. 

어휘

pass[ps] 건네주다, 전하다 / be good at ~을 잘하다 /  

prepare[prip] 준비하다 / Long time no see. 오랜만이야. 

17 ⑤

Script

M	   Hi, my name is Jake. I’m very upset with one of my best 
friends, Kevin. He spoke ill of me to other classmates. 
He said I was selfish. I don’t know why he said something 
like that. I guess it’s because I didn’t lend him money 
when he wanted to borrow some from me before.

해석

남� �안녕하세요, 제 이름은 Jake예요. 저는 가장 친한 친구 중 한 명인  

Kevin 때문에 정말 화가 나요. 그가 우리 반 친구들 앞에서 제 험담을 

했어요. 그는 내가 이기적이라고 말했어요. 나는 그 애가 왜 그런 말을 

했는지 잘 모르겠어요. 제 생각엔 전에 그가 나에게 돈을 빌리려고 했

을 때 내가 빌려주지 않았기 때문인 것 같아요. 

해설�

Jake(나)가 Kevin에게 돈을 빌린 것이 아니라, Kevin이 Jake(나)에게 돈을 

빌리려고 했다. 

어휘

speak ill of 남을 나쁘게 말하다, 험담하다 / classmate[klsmit] 반 친구, 

급우 / selfish[slfi] 이기적인 / lend[lend] 빌려주다 / borrow[b()rou] 
빌리다

18 ②

Script

W	 Why did you steal this ring?

M	 	I told you I didn’t steal it. I found it on the street.

W	 	That’s a good excuse. Where were you last night?

M	 I was at home watching TV.

W	 	Oh, yeah? You said you found it on the street. But 
someone stole it from this lady’s home last night. How 
about that?

M	 I don’t know. I was at home. 

해석

여� �왜 이 반지를 훔치셨죠? 

남� �제가 그것을 훔치지 않았다고 말씀드렸잖아요. 길에서 주웠어요. 

여� �그것 참 그럴듯한 변명이군요. 어젯밤에 어디 있었죠? 

남� �집에서 TV를 보고 있었습니다. 

여� �어, 그래요? 당신이 그것을 길에서 주웠다고 말씀하셨죠. 그런데 어젯

밤 누군가가 이 부인의 집에서 그것을 훔쳤어요. 그건 어떻게 된 걸까요? 

남� �전 몰라요. 전 집에 있었다고요. 

해설�

경찰이 반지 절도사건 용의자를 신문하는 상황이다.  

어휘

steal[stil] 훔치다 / street[strit] 길, 거리 / excuse[ikskjz] 핑계, 변명 

19 ①

Script

W	 	There is a boy sitting next to you on a bus. You think 
his face is very familiar. You try hard to think when and 
where you met him, but you have no idea. You are so 
curious who the boy is. To ask if you know him, what 
would you say? 

해석

여� �버스에서 당신 옆 자리에 한 소년이 앉아 있습니다. 당신은 그 소년의 

얼굴이 매우 낯이 익다고 생각합니다. 언제 어디서 그를 만났는지 생각

하려고 노력합니다. 하지만, 생각이 나지 않습니다. 당신은 그 소년이 

누구인지 정말 궁금합니다. 당신이 그를 알고 있는지 물어보려면 당신

은 뭐라고 얘기하시겠어요? 

해설�

② 어디 가는 중이세요? 

③ 우리 언제 내려야 하나요?

④ 여기가 어디인지 아세요? 

⑤ 이 버스는 국립 박물관에 가나요? 

전에 만난 적이 있는지를 묻는 질문을 고른다. 

어휘

national[nnl] 국가의, 국립의 / National Museum 국립 박물관 / 

familiar[fmlj] 낯익은, 친근한 / have no idea (전혀) 하나도 모른다 / 

curious[kjris] ~을 알고 싶어 하는



��

20 ①
Script

W	 Hey, Sam. You got a new MP3 player.

M	 Yes, my father bought me one last weekend.

W	 Why? Was it your birthday or something?

M	 Yes. It was last Saturday.

W	 Sorry. I forgot about your birthday.

M	 Never mind.

해석

여� Sam, 새로운 MP3 재생기를 가지고 있구나. 

남� �응, 아빠가 지난주에 사주셨어. 

여� �왜? 생일이나 뭐 그런 거였니? 

남� �응. 지난주 토요일이었어. 

여� �미안해. 너의 생일을 잊어버렸어.  

남� 신경 쓰지 않아도 돼.  

해설

② 정말 좋겠다. 

③ 그건 다음 주야. 

④ 나는 너무 수줍어서 거기에 갈 수 없어.  

⑤ 네 선물이 가장 마음에 들었어. 

미안하다는 여자의 말에 가장 알맞은 응답을 고른다.  

어휘

Never mind. 신경 쓰지 마. / shy[ai] 소심한, 수줍어하는 
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01 ⑤

Script

M	 ① Stand on one leg.

 ② Raise your arms out to your sides.

 ③ Stand with your feet together.

 ④ Put your hands to your waist.

 ⑤ Raise your arms to the sky.

해석

남� ① 한 발로 서라.  

� ② 손을 양 옆으로 들어라. 

 ③ 두 발을 모아서 서라.

 ④ 양손을 허리에 얹어라.

 ⑤ 손을 하늘을 향해 들어라. 

해설�

⑤에 해당하는 설명은 Stand with your feet shoulder width apart.이
다.

어휘

stand on 서다 / raise[reiz] 올리다, 들다 / arm[m] 팔 / side[said] 옆, 

(사람 몸통의) 옆구리 / waist[weist] 허리  

02 ②

Script

W	 	Look at the water temperature. It’s 41 degrees. I can’t 
stay here any more.

M	 Come on. It’s good for our bodies.

W	 I can’t bear it any longer.

M	 	OK. You go out and take a rest. I’ll stay here for ten 
more minutes.

W	 	Sounds good. Enjoy the hot spring as much as you 
want, but I’m getting out. 

해석

여� �물 온도를 봐. 41도야. 나는 더 이상 여기 못 있겠다. 

남� �왜 그래. 우리 몸에 좋아. 

여� �나 더 이상 못 참겠어. 

남� �알았어. 넌 나가서 쉬어. 나는 여기 10분 더 있을게. 

여� �좋아. 넌 네가 원하는 만큼 온천을 즐겨 하지만, 난 나갈 거야.  

해설�

water temperature, I can’t bear it, hot spring과 같은 말에서 두 사

람이 대화하는 장소가 온천이라는 것을 알 수 있다. 

어휘�

temperature[tmprt] 온도, 기온 / degree[digr] (온도계 등의) 도 / 

not ~ any more 더 이상[이제는] ~ 않다 / bear[b] 참다, 견디다 /  

not ~ any longer 이젠 ~ 않다 / take a rest 휴식을 취하다 / hot spring 

온천 / as much as ~만큼[정도] 

03  ④ 

Script

W	 	Today’s payday. Can you tell me how much I am getting?

M	 	Let me see. You started working here from Monday, 
right?

W	 That’s correct.

M	 	You have worked for five days and I promised to give 
you twenty dollars a day.

W	 Wow! I will get a lot of money.

해석

여� �오늘은 돈 받는 날이네요. 제가 얼마를 받을 건지 얘기해 주실 수 있어

요? 

남� �가만 있자. 네가 여기서 월요일부터 일하기 시작했지, 맞지? 

여� �맞아요.



��

남� �네가 여기서 일한 지 5일이 됐고 내가 하루에 20달러를 주겠다고 약속

했어. 

여� �와! 저 돈 많이 받겠네요.

해설�

일을 시작한 지 5일이 되었고 하루에 20달러를 했으므로 여자가 받을 액수

는 100달러이다. 

어휘

payday[pidi] 급여 지급일 / Let me see. (뭔가를 생각하거나, 기억하려고 

할 때 사용하여) 글쎄, 가만 있자, 어디 보자 / correct[krkt] 정확한, 올바른; 

고치다, 수정하다 / promise[prmis] 약속하다; 약속

04  ③

Script

M	 	This is the ability to keep doing or waiting for something. 
When we have to do something that we don’t like, we 
need this. Without this, students can’t stay at their desk 
for very long or easily give up on something that they 
are supposed to do.

해석��

남� �이것은 무엇을 계속 하거나, 기다리는 능력입니다. 우리가 하기 싫어하

는 것을 해야 할 때 이것이 필요합니다. 이것 없이는 학생들이 오랫동안 

책상에 앉아 있지 못하고, 그들이 해야 하는 것을 쉽게 포기합니다.

해설�

계속해서 무엇을 하거나, 무언가를 기다리는 능력은 인내력이다. 

어휘

ability[blti] 능력, 재능 / keep+-ing 계속 ~하다 / give up on ~를 포

기하다 / be supposed to+동사원형 ~하기로 되어 있다, ~할 의무가 있다

05 ②

Script

W	  If you had to choose only three things in your life, what 
would those three things be?

M	 	That’s a very difficult question. Um… family, health, 
and friends. 

W	 What about money?

M	 	You know money comes and goes. What about you?

W	 	I think the most important thing is health. You know if 
we lose our health, we lose everything. 

M	 That’s why you exercise every day.

해석

여� �너의 삶에서 세 가지를 고른다면 그 세 가지가 무엇이니? 

남� �그거 정말 어려운 질문인데. 음, 가족, 건강, 그리고 친구. 

여� �돈은?

남� �돈은 있다가도 없고 없다가도 생기는 거잖아. 너는? 

여� �난 가장 중요한 것이 건강이라고 생각해. 건강을 잃으면 모든 것을 잃

는 거라는 걸 너도 알잖아.

남� �그래서 네가 매일 운동을 하는 거구나. 

해설

I think the most important thing is health.라는 여자의 말에서 여자가 

가장 중요하게 생각하는 것이 건강이라는 것을 알 수 있다. 

어휘

choose[tuz] 선택하다, 고르다 / come and go 오가다, 드나들다 / 

important[imptnt] 중요한

06  ④

Script

W	 I’m here to see Mr. Johnson.

M	 He’s right over there.

W	 Which one?

M	 The tall gentleman with wavy hair.

W	 Is he wearing a striped shirt?

M	 	No, that is Mr. Hopkins. Mr. Johnson is wearing a black 
jacket.

W	 I see. Thank you.

해석

여� �Johnson 씨를 만나러 왔습니다. 

남� �저기 계십니다. 

여� �어느 분이시죠? 

남� �곱슬머리이시고 키가 크신 신사분입니다. 

여� �줄무늬 셔츠를 입고 계신 분인가요?

남� �아니오. 그는 Hopkins 씨입니다. Johnson 씨는 검은색 재킷을 입고 

있습니다. 

여� �알겠습니다. 감사합니다.

해설�

키가 크고 곱슬머리이며, 검은색 재킷을 입고 있는 사람이 Johnson 씨이다. 

어휘�

gentleman[dntlmn] 신사 / wavy[wivi] 웨이브가 있는 / 

striped[straipt] 줄무늬가 있는 / jacket[dkit] 재킷, 점퍼

07	 ⑤

Script

W	 What’s wrong? You don’t look well.

M	 I have a terrible toothache. I think I have some cavities.

W	 That’s too bad.

M	 I couldn’t sleep at all last night.

W	 	I can tell. Did you put some ice on your jaw?

M	 Yes, I did, but it didn’t work.

해석

여� �무슨 일이니? 몸이 안 좋아 보여. 

남� �이가 너무 아파. 충치가 있는 것 같아.   

여� �안됐다. 

남� �어젯밤에 한숨도 잘 수가 없었어. 

여� �그랬을 것 같아. 턱에 얼음을 좀 대봤어? 

남� �응, 그렇게 해봤는데 효과가 없었어. 

해설�

치통이 있기 때문에 남자가 가야 할 곳은 치과이다. 
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어휘

well[wel] 건강한 / look well 건강해 보인다 / terrible[trbl] 심한, 지독한 

/ toothache[tik] 치통 / cavity[kvti] 충치 / I can tell. 알고 있어. 

cf. I can’t tell. 알 수가 없지. / jaw[d] 턱 

08	 ③

Script

W	 	Dad, what time are you going to be home tonight?

M	 Around eight. Why?

W	 	I want to practice a song with my friends at home if 
you are okay with that.

M	 For what?

W	 We are having a contest at school next week.

M	 OK. I will let you bring your friends home.

해석

여� �아빠, 오늘 밤에 몇 시에 집에 들어오세요? 

남� �8시쯤. 왜? 

여� �아빠가 괜찮으시면 집에서 친구들과 노래 연습을 하려고요. 

남� 뭐 하러? 

여� �다음 주에 학교에서 대회가 있어요. 

남� �알았다. 친구들을 집에 데려오는 걸 허락 하마. 

해설�

I will let you bring your friends home.이라는 남자의 말을 통해 딸에

게 친구들을 집에 데려와도 된다고 허락하고 있음을 알 수 있다. 

어휘�

around[rund] 대략, 쯤 / practice[prktis] 연습하다 /  

contest[kntest] 대회, 경기

09	 ①

Script

W	 Mark, did you meet Rachel?

M	 	Yes, I did. I met her the day before yesterday. We had 
a great time.

W	 What did you do?

M	 We went to the science museum.

W	 I see. Are you going to meet her again?

M	 	Sure, we will meet tomorrow because tomorrow is 
Saturday.  

해석

여� �Mark, 너 Rachel 만났니? 

남� �응, 만났어. 그녀를 그저께 만났어. 우리 정말 즐거운 시간을 보냈지. 

여� �뭐 했어?  

남� 과학박물관에 갔어. 

여� �그랬구나. 그녀를 다시 만날 거니? 

남� �당연하지, 내일이 토요일이어서 내일 만나기로 했어.  

해설�

내일이 토요일이므로 오늘은 금요일이다. 남자는 Rachel을 그저께 만났다

고 했으므로 남자가 여자를 처음 만난 요일은 수요일이다.  

어휘

the day before yesterday 그저께 / have a great time 즐거운 시간을 

보내다

10 ④

Script

W	 Did you do your math homework?

M	 Yes, I did. How about you?

W	 	I did, but I wasn’t quite sure of some of my answers. 
Can you take a look?

M	 Sure.

W	 	If you find any wrong answers, please correct them.

M	 No problem.

해석

여� �너 수학 숙제했니? 

남� �응, 했어. 너는? 

여� �나도 했는데 내가 쓴 답 중에 몇 개는 잘 모르겠어. 좀 봐 줄래? 

남� �물론이야. 

여� �네가 틀린 답을 찾으면 좀 고쳐 줘. 

남� �알았어.

해설�

여자는 남자에게 자신이 한 수학 숙제를 보고 틀린 문제가 있으면 고쳐 달라

고 부탁하고 있다. 

어휘

be sure of ~을 확신하다 / quite[kwait] 확실히, 분명히 / take a look (at) 
(~을) 한 번 보다 / wrong[r] 틀린, 잘못된 / correct[krkt] 고치다, 수

정하다

11 ④ 

Script

M	 What time shall we meet tomorrow?

W	 What are you talking about?

M	 	Don’t you remember? We are going to go snowboarding 
tomorrow.

W	 	I totally forgot about that. Um… I really want to go with 
you, but I have something important to do. Can we go 
another time?

M	 Oh, no. You can’t go with me?

해석

남� �우리 내일 몇 시에 만날까? 

여� �무슨 얘기하는 거니?  

남� �기억 안 나니? 우리 내일 스노보드 타러 가기로 했잖아. 

여� �나 완전히 잊고 있었어. 음, 정말로 너와 같이 가고 싶은데 중요한 할 일

이 있어. 다음에 가면 안 될까? 

남� �오, 이런. 나랑 같이 갈 수 없다고? 

해설�

같이 가기로 하고 약속도 잊어버리고 중요한 일이 있어서 같이 못 가겠다는 

여자의 말을 듣고  남자가 느낄만한 심정을 고른다.    
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어휘

pleased[plizd] 기쁜, 즐거운 / disappointed[dspintid] 실망한, 낙담

한 / satisfied[stisfid] 만족하는 / go snowboarding 스노보드를 타러 

가다 / totally[tutli] 완전히, 모두

12 ④

Script

M	 ① Salad is five dollars or less.

 ② Lunch won’t be served after 2:30.

 ③ This restaurant accepts credit cards.

 ④ This restaurant is open from Monday to Friday.

 ⑤  The restaurant won’t serve dinner before 5:30 p.m.

해석

남� ① 샐러드는 5달러 이하이다. 

 ② 점심은 2시 30분 이후에는 제공되지 않는다.

 ③ 이 식당에서 신용 카드를 사용할 수 있다. 

 ④ 이 식당은 월요일부터 금요일까지 영업한다. 

 ⑤ 식당은 5시 30분 이전에는 저녁을 제공하지 않는다.

해설�

월요일부터 토요일까지 5시 30분부터 저녁 식사가 제공되므로 토요일에도 

영업을 한다는 것을 알 수 있다. 

어휘

salad[sld] 샐러드 / serve[sv] 제공하다 / accept[kspt] 받다, 받

아들이다 / credit card 신용카드 cf. debt card 직불[현금] 카드

13	 ① 

Script

①  W		 I’m sorry for being late.

	 M		 Thanks for coming early.

②  W		 Why don’t you go for a swim with us?

	 M		 That would be great.

③  W		 Can I have a glass of cold water?

	 M		 Sure. I’ll get one for you.

④  W		 Have you ever been to New York?

	 M		 No, but I’d like to go.

⑤  W		 Help yourself to the food.

	 M		 Thank you.

해석

①� 여�� �늦어서 죄송해요. 

� 남�� �일찍 와 주셔서 감사합니다. 

②� 여�� �우리와 같이 수영하러 갈래? 

� 남�� �좋아. 

③� 여�� �찬물 한 잔 마실 수 있을까요? 

� 남�� �물론이죠. 제가 갖다 드릴게요. 

④� 여�� �너 뉴욕에 가본 적 있니? 

� 남�� �아니, 하지만 가보고 싶어. 

⑤� 여�� �음식 마음껏 드세요.   

� 남�� �감사합니다. 

해설�

① 늦어서 죄송하다는 여자의 말에 일찍 와주셔서 감사하다는 남자의 응답은 

부자연스럽다. 

어휘�

go for a swim 수영하러 가다 / help oneself (to) 마음껏 먹다 

14  ①

Script

W	 	Chandler, I can’t go to the concert tomorrow. There are 
no tickets left.

M	 What will you do then?

W	 	I’m not sure. I might not go out at all. I’ll probably stay 
home and watch movies.

M	 What film are you going to watch?

W	 	I don’t know. I’ll probably pick up some horror movies. 
I like them.

해석

여� �Chandler, 나 내일 콘서트에 못 가. 남아 있는 표가 없어.  

남� �그럼 뭐 할 거야?  

여� �잘 모르겠어. 아예 외출을 하지 않을지도 몰라. 집에서 영화나 보는 게 

좋을 것 같아. 

남� ���어떤 영화를 볼 거니? 

여� �모르겠어. 아마도 공포 영화를 빌릴 거야. 내가 공포 영화를 좋아하거든. 

해설�

여자의 마지막 말에서 여자가 공포 영화를 좋아한다는 것을 알 수 있다. 

어휘

might[mait] ~일지도 모른다 / stay home 집에 있다 / had better ~하

는 편이 낫다 / horror movie 공포 영화 

15 ②

Script

W	 Hi, I’m Susie Collins. I just moved in.

M	 Hi, I’m John Baker. Please call me John.

W	 Have you lived here long?

M	 	Yes, I have lived here for more than ten years. By the 
way, what do you do?

W	 I’m a police officer.

해석

여� �안녕하세요, 저는 Susie Collins입니다. 방금 이사 왔어요. 

남� �안녕하세요, 저는 John Baker입니다. John이라고 불러 주세요. 

여� �여기서 오래 사셨나요? 

남� �네, 10년 이상 살았습니다. 그런데 어떤 일을 하시나요? 

여� �저는 경찰관이에요. 

해설

이제 막 이사온 여자와 10년 이상 그곳에 살았다는 이웃이 인사하는 상황이다.

어휘

move in 이사 오다 / police officer 경찰관



��

16 ④
Script

W	 Hello, Mr. Brown. Jim said you wanted to see me.

M	 	That’s right. Because you are new here, I have a few 
things to ask you.

W	 Go ahead.

M	 First of all, what do your parents do?

W	 	My father is a teacher just like you, and my mother is a 
scientist.

M	 	Okay. You went to San Jones Middle School, right?

W	 Yes, I did.

Q  What does the woman’s father do?

해석

여� �안녕하세요, Brown 선생님. Jim이 선생님께서 저를 만나고 싶어 하신

다고 했어요. 

남� �맞단다. 네가 새로 전학을 와서 몇 가지 물어볼 게 있거든. 

여� �물어 보세요.  

남� �먼저, 부모님은 무엇을 하시니? 

여� �아버지는 선생님처럼 교사이시고, 어머니는 과학자세요. 

남� �알았단다. San Jones 중학교에 다녔지, 맞지? 

여� �네, 맞아요. 

질문� 여자의 아버지의 직업은 무엇인가? 

해설�

My father is a teacher just like you라는 여자의 말을 통해 여자의 아

버지의 직업이 선생님이라는 것을 알 수 있다. 

어휘�

first of all 우선, 먼저

17 ② 

Script

W	 Where are you going?

M	 I’m going to the subway station.

W	 Are you going somewhere?

M	 No. Actually, I left my bag in the subway.

W	 	That’s too bad. Do you want me to go with you?

M	 	That’s OK. Actually, the man working there has it now.

해석

여� �너 어디 가는 중이니? 

남� �지하철역에 가고 있어.  

여� �어디 가려고?  

남� �아니. 사실, 지하철에 가방을 두고 왔어. 

여� �안됐다. 내가 같이 가줄까? 

남� �괜찮아. 사실, 거기에서 일하는 사람이 지금 그것을 가지고 있어. 

해설�

남자는 지하철에 가방을 두고 와서 가방을 찾으러 지하철역에 가고 있다고 

말하고 있다.     

어휘�

somewhere[smw] 어딘가로[에], 어디선가 / station[stin] 역

18 ①

Script

W	 Who won the race? You must have, right?

M	 Yes. How did you know?

W	 	I thought you would. You set your goal high and try to 
reach it every day.

M	 Thank you. 

W	  I’ve seen you run every morning while you deliver 
newspapers. 

해석

여� �누가 경주에서 이겼니? 너지, 맞지? 

남� �응. 어떻게 알았니? 

여� �나는 네가 이길 거라고 생각했어. 너는 목표를 높이 세우고 매일 그것을 

달성하려고 노력하잖아. 

남� �고마워. 

여� �네가 신문 배달을 하면서 매일 달리는 것을 보았어. 

해설

② 백지장도 맞들면 낫다. 

③ 무소식이 희소식이다. 

④ 안 보면 멀어진다. 

⑤ 세월이 화살같이 흐른다. (세월은 유수와 같다.)

남자는 신문 배달을 꾸준히 하며 달리기 연습을 해서 결국 경주에서 이기게 

되었으므로 ‘천천히 그리고 꾸준히 하는 것이 경기에서 이긴다.’라는 의미의 

속담 ①을 고른다. 

어휘

race[reis] 경주, 레이스 / goal[goul] 목표, 목적 / set one’s goal 목표를 

세우다 / reach[rit] 도달하다, 닿다 / deliver[dilv] 배달하다 

19 ④

Script

W	 This is great! Look at this poster.

M	 What does it say?

W	 The mask festival will be held from next Friday.

M	 	That sounds very interesting. Where is that happening?

W	 In New Hyde Park.

해석

여� �이거 굉장하다. 이 포스터 좀 봐. 

남� �뭐라고 써 있어?  

여� �가면 축제가 다음주 금요일부터 열린대.  

남� �재미있겠다. 어디서 하는데? 

여� New Hyde Park에서.

해설�

① 9시에 열어.

② 그들은 춤을 추고 있어. 
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③ 5월 5일부터 12일까지야. 

⑤ 너는 지하철을 타면 돼.

남자는 축제가 어디서 열리는지 묻고 있으므로 응답으로 장소가 나오는 것이 

자연스럽다. 

어휘�

poster[pust] 포스터 / mask[msk] 가면, 마스크 / festival[fstvl] 
축제 / hold[hould] (파티, 모임 등을) 열다, 개최하다 

20 ③

Script

W	 Can you explain this to me again?

M	 	Sure. Jacob said it took one and a half hours to get to 
New York, but Carl said it took him ninety minutes.

W	 	So, were they the same distance from New York? 
How?

M	 	Well, ninety minutes is the same as one and a half 
hours. Do you follow me?

W	 Now I’m with you.

해석

여� �이것을 다시 설명 좀 해 줄래? 

남� �물론이지. Jacob이 뉴욕에 가는 데 한 시간 반이 걸리고, Carl은 90
분 걸린다고 했잖아. 

여� �그래서 그들이 뉴욕에서 같은 거리만큼 떨어져 있는 거니? 어떻게? 

남� �그게, 90분은 1시간 반하고 같잖아. 이해되니? 

여� 이제 알겠어. 

해설

① 나는 거기에 비행기로 갈 거야. 

② 너 어디 가는 중이니? 

④ 알았어. 내가 너를 따라갈게. 

⑤ 그건 맞지 않다고 너에게 말했잖아. 

Do you follow me?는 ‘이해되니?’라는 의미로 질문에 알맞은 응답을 고른다.  

어휘�

explain[iksplin] 설명하다 / distance[dstns] 거리 / follow[flou]  

(내용을) 따라잡다, 이해하다 / be with ~ ~의 말을 알아 듣다[이해하다]

01 ②  02 ③   03 ④   04 ①   05 ⑤

06 ④  07 ②   08 ④   09 ①   10 ②

11 ④  12 ②   13 ②   14 ⑤   15 ④

16 ②  17 ④   18 ④   19 ②   20 ④

p.48~51

01 ②

Script

①  W		 Dinner’s ready! Are you coming?

	 M		 I’m coming down, Mom. 

②  W		 I like spicy food a lot, but this is too much.

	 M		 Why don’t you have some water?

③  W		 Did you see who ate my cake?

	 M		 No, I wasn’t there.

④  W		 Hurry up! We will be late for the show.

	 M		 I’m almost ready!

⑤  W		 How many times do I have to tell you?

	 M		 Sorry, I won’t play with my food again.

해석�

①� 여�� �저녁 준비 다 됐다! 오고 있니? 

� 남�� �저 내려가요, 엄마.  

②� 여�� ��나 매운 음식을 아주 좋아하는데, 이건 너무 심하다. 

� 남�� �물 좀 마실래?  

③� 여�� �내 케이크를 누가 먹었는지 봤니?  

� 남�� �아니, 나는 거기에 없었어. 

④� 여�� �서둘러! 우리는 쇼에 늦겠어.

� 남�� �준비 거의 끝났어!  

⑤� 여�� �내가 몇 번이나 얘기해야 되니?

� 남�� �죄송해요. 다시는 음식을 가지고 장난치지 않을게요. 

해설�

여자가 음식을 먹고 매워하고 있는 상황에 알맞은 대화를 고른다. 

어휘

spicy[spisi] 매운, 향긋한 / hurry up 서두르다 

02 ③

Script

W	 	Good evening, this is the weather report for the 
weekend. Tomorrow will be cloudy with a very strong 
chance of snow, with a temperature down to zero 
degrees. On Sunday, it will be mostly sunny. The high 
will be around ten degrees, and the low will be about 
four degrees.

해석�

여� �안녕하세요, 주말의 일기 예보입니다. 내일은 눈이 올 확률이 아주 높으

며 흐리고 기온은 영하로 떨어지겠습니다. 일요일은 대체로 화창하겠습

니다. 최고 기온이 10도, 최저 기온은 4도가 되겠습니다. 

해설�

토요일은 눈이 내릴 확률이 높고 흐리지만, 일요일은 날씨가 화창하겠다고 

예보하고 있다. 

어휘

snowy[snui] 눈이 내리는 / sunny[sni] 화창한 / foggy[f()gi] 안개가 

낀 / rainy[rini] 비 오는 / cloudy[kludi] 흐린, 구름이 많은 /  

chance[tns] 가능성, 가망, 확률 / degree[digr] (온도계 등의) 도 / 

mostly[mustli] 대부분은, 대개는 / high[hai] (기상) 그 날의 최고 기온 / 
low[lou] 최저치  
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03	 ④

Script

W	 Jason, I will miss you.

M	 Me, too.

W	 	Anyway, why don’t you leave on Saturday? If you leave 
then, I will be able to see you off.

M	 I can’t. There are no seats available.

W	 I see. That’s why you are leaving one day earlier. 

M	 That’s right. I’m leaving on the 13th of July.

해석

여� �Jason, 네가 보고 싶을 거야. 

남� �나도 그래. 

여� �그런데, 토요일에 떠나지 그러니? 만약 네가 그때 떠나면 내가 너를 배

웅해 줄 수 있을 거야.  

남� �안 돼. 남아 있는 좌석이 없어. 

여� �그렇구나. 그게 네가 하루 일찍 떠나는 이유구나. 

남� �맞아. 나 7월 13일에 떠나. 

해설�

남자는 토요일에 좌석이 없기 때문에 하루 일찍 떠난다고 말하고 있다. 따라

서 남자가 떠날 날짜는 7월 13일, 금요일이다. 

어휘

see off 배웅하다 / available[vilbl] 이용할 수 있는 

04  ①

Script

W	 How are we getting to the gallery, Seth?

M	 	The best way is to take a cab, but it costs too much.

W	 	You’re right. Taking the bus is the second best was, 
but it takes too long.

M	 	Taking the subway is fine, but we have to walk a lot.

W	 	Why don’t we just take a taxi and split the fare fifty-
fifty?

M	 That’s a good idea.

해석

여� �우리는 미술관까지 어떻게 갈 거니, Seth? 

남� �가장 좋은 방법은 택시를 타는 것인데 돈이 너무 많이 들어. 

여� �네 말이 맞아. 버스 타는 것이 두 번째로 좋지만, 너무 오래 걸리잖아. 

남� �지하철을 타는 것도 괜찮지만, 많이 걸어야 해.

여� �우리 그냥 택시를 타고 요금을 반반씩 나눠서 내는 건 어떨까? 

남� �그거 좋은 생각이야.  

해설�

Why don’t we just take a taxi and split the fare fifty-fifty?라는 여

자의 권유에 남자는 좋은 생각이라고 응답하고 있기 때문에 두 사람이 이용

할 교통수단이 택시임을 알 수 있다.  

어휘�

gallery[glri] 화랑, 미술관 / cost[kst] 비용이 들다; 비용 / take a cab 

택시를 타다 / second best 두 번째로 좋은, 차선의 / split[split] 나누다, 분

할하다 / fare[f] 요금 / fifty-fifty 반반의

05 ⑤

Script

[Telephone rings.]

M	 Hello.

W	 	Dave, this is Kelly. I’m arriving in Seoul tonight at nine.

M	 Oh, do you want me to pick you up?

W	 No, you don’t need to. I will just take a cab home.

M	 OK, then is there something you want me to do?

W	 	Yes. Could you go into my room and turn the heater 
on?

M	 No problem. 

해석

남� �여보세요. 

여� �Dave, 나 Kelly야. 나 오늘 밤 9시에 서울에 도착해. 

남� �아, 내가 널 데리러 갈까? 

여� �아니, 그럴 필요 없어. 그냥 집까지 택시를 탈게. 

남� �알았어, 그러면 내게 뭐 부탁할 일이라도 있니?

여� �응. 내 방에 가서 난방기 좀 켜 줄래? 

남� �알았어.  

해설�

Could you to go into my room and turn the heater on?이라는 여

자의 말에서 정답을 알 수 있다. 

어휘�

tonight[tnit] 오늘 밤; 오늘 밤에 / pick up ~을 (차에) 태우러 가다 / 

take a cab 택시를 타다 / turn on ~을 켜다 /  

heater[ht] 난방 장치

06  ④

Script

W	 What can I do for you?

M	 I’d like to send this letter to New York.

W	 Would you like to send it by airmail or surface mail? 

M	 	Airmail, please.

W	 Okay. Would you put it on the scale? 

M	 Yes, here. 

W	 That’ll be three dollars. 

해석

여� �무엇을 도와드릴까요? 

남� �이 편지를 뉴욕으로 보내려고요.  

여� �항공 우편으로 보내시겠어요, 아니면 보통 우편으로 보내시겠어요?

남� �항공 우편이요.

여� �알겠습니다. 저울에 그 편지를 올려놓으시겠어요?  

남� �네, 여기요. 

여� 3달러입니다.

해설�

I’d like to send this letter to New York.이라는 남자의 말을 통해 두 

사람이 대화하는 장소가 우체국임을 알 수 있다. 



��

어휘�

airmail[mil] 항공 우편, 항공편 / surface[sfis] 육상 수송 /  
surface mail 보통 우편, 선박 우편 / scale[skeil] 저울  

07	 ②

Script

M	 What do you want to be?

W	 	I’m not sure. But I think teaching children is interesting. 
How about you?

M	 	I’m very interested in the universe, so I want to study 
stars and planets.

W	 	I see, but you are still taking piano lessons, and you are 
really good at it.

M	 	Yes, but it’s just a hobby. 

해석

남� 너는 무엇이 되고 싶니? 

여� �잘 모르겠어. 아이들을 가르치는 게 재미있을 것 같아. 넌? 

남� �나는 우주에 관심이 많아서 나중에 별과 행성들을 연구하고 싶어.  

여� �그렇구나. 하지만, 너는 아직도 피아노 레슨을 받고 있고, 너는 피아노

를 잘 치잖아. 

남� �그래, 하지만 그건 그냥 취미일 뿐이야. 

해설�

남자는 우주에 관심이 많고 별과 행성을 연구하는 일을 하고 싶어한다. 

어휘

universe[jnvs] 우주 / study[stdi] 연구하다, 공부하다 /  

planet[plnt] 행성 / lesson[lsn] 교습, 레슨 

08  ④

Script

M	 	Susan, why don’t you stop playing that music?

W	 Why? Does it bother you?

M	 	I think listening to music is okay, but you keep playing 
the same music over and over.

W	 	I’m sorry, but this music reminds me of my special 
friend, Sue.

M	 		I understand that, but you’re not the only person here.

해석

남� �Susan, 그 음악을 좀 꺼줄래? 

여� �왜? 신경에 거슬리니? 

남� �음악을 듣는 건 좋은데 같은 음악을 반복해서 틀고 있잖아. 

여� �미안해, 그런데 이 음악이 내 각별한 친구, Sue를 생각나게 해. 

남� �이해는 하지만, 여기에 너 혼자 있는 게 아니잖아. 

해설�

this music reminds me of my special friend라는 여자의 말을 통해 

친구 생각이 나서 계속해서 그 음악을 듣고 있음을 알 수 있다.  

어휘�

bother[b] 괴롭히다, 귀찮게 하다, 성가시게 하다 / over and over 몇 

번이고 되풀이해서 / remind ~ of… ~에게 …을 생각나게 하다, 상기시키다 / 

special[spl] 특별한

09  ①

Script

M	 Where did you go for your vacation last summer?

W	 	I went to Hawaii, and I spent a lot of time on the beach.

M	 I see. Where else have you been?

W	 	I’ve been to France, Sweden, and Greece. What about 
you?

M	 I went to Hong Kong and Japan last year.

W	 	Really? How was your trip to Japan? I’d love to go 
there.

해석

남� �너 지난 여름휴가로 어디 다녀왔니? 

여� �하와이에 다녀왔어. 해변에서 많은 시간을 보냈지. 

남� �그랬구나. 그 밖에 어떤 나라에 가봤니? 

여� �프랑스, 스웨덴 그리고 그리스에 가봤어. 너는? 

남� �나는 작년에 홍콩하고 일본에 다녀왔어.  

여� �정말? 일본 여행은 어땠니? 나 정말 거기 가고 싶어. 

해설�

작년에 일본에 갔다 왔다는 남자에게 여자는 일본 여행이 어땠는지 물으며 

일본에 가고 싶다고 말하고 있다.

어휘�

else[els] 그 밖의, 다른 

10 ②

Script

M	 Excuse me, how much is a ticket?

W	 Do you want a children’s ticket or an adult ticket?

M	 	I want both. I’d like to buy one ticket for an adult and 
anther for a child.

W	 	Okay. Ticket are 10 dollars for adults and 5 dollars for 
children.

M	 Thank you.

해석

남� �실례합니다, 표가 얼마인가요? 

여� �어린이 표를 원하시나요, 아니면 성인 표를 원하시나요?  

남� �둘 다요. 어린이 표 한 장과 성인 표 한 장을 사고 싶어요. 

여� �알겠습니다. 성인은 10달러, 어린이는 5달러입니다. 

남� �감사합니다.

해설�

남자는 어린이 표 한 장과 성인 표 한 장을 사려고 한다. 표 가격은 성인이 

10달러, 어린이가 5달러로, 남자가 지불해야 할 입장료는 총 15달러이다. 

어휘

adult[dlt] 성인, 어른 / both[bou] 양쪽, 둘 다 



�0

11 ④

Script

W	 How did you do on the test?

M	 	Not bad. I mean I did a little better than I did before. 
How about you?

W	 	I messed up on the test. I thought I had enough 
time, but I was wrong. I couldn’t answer at least six 
questions.

M	 That’s too bad. 

해석

여� �너 시험 잘 봤니? 

남� �나쁘진 않아. 전보다 조금 잘 봤어. 너는? 

여� �난 시험을 망쳤어. 시간이 충분한 줄 알았는데 잘못 알고 있었어. 적어

도 여섯 문제는 풀지 못했어. 

남� �정말 안됐다. 

해설�

여자는 시험 시간을 잘못 알고 여섯 문제를 풀지 못했다며 낙담해 하고 있다. 

어휘�

mess up 엉망으로 만들다, 망치다 / enough[inf] 충분한; 충분히 / 

answer[ns] (문제 등을) 풀다, 답하다; 대답 / at least 적어도

12 ②

Script

M	 What did you get for your birthday?

W	 	I got a hair band from Paul and a key chain from Kelly.

M	 What else?

W	 I got a couple of CDs from Grace.

M	 And here is a diary for you.

W	 Oh, thank you.

해석

남� �생일 선물로 무엇을 받았니? 

여� �Paul에게 머리띠와 Kelly에게 열쇠고리를 받았어. 

남� �다른 건? 

여� �Grace로부터 CD 두 장을 받았어. 

남� �그리고 여기 너에게 줄 일기장이 있어.  

여� �오, 고마워. 

해설�

여자는 생일 선물로 머리띠, 열쇠고리, CD 두 장을 받았으며 남자로부터 일

기장을 받고 있다.  

어휘�

hair band 머리띠, 헤어밴드 / key chain 열쇠 고리 / a couple of 두 개[사

람]의 

13 ②

Script 

W	 	May I have your attention, please? Flight 101 to Paris 
is now ready for boarding at Gate 32. Passengers 

please proceed to Gate 32. Please have your boarding 
pass and passport ready. We will begin boarding with 
business class passengers.

해석

여� �안내 말씀드리겠습니다. 파리 행 101 비행편이 32번 탑승구에서 지금 

탑승 준비 중입니다. 승객께서는 32번 탑승구로 가주십시오. 항공권과 

여권을 준비해 주십시오. 비즈니스석 승객 탑승을 시작하겠습니다. 

해설�

Flight 101 to Paris is now ready for boarding at Gate 32.를 통해 

탑승 안내 방송임을 알 수 있다.   

어휘

attention[tnn] 주의, 유의 / ready for 준비가 된 / board[bd] (기차, 

비행기, 등) ~에 타다 / passenger[psnd] 승객, 여객 /  

proceed[prosd] 나아가다, 향하다 / business class (항공기의) 비즈니

스 클래스 

14  ⑤

Script

[Telephone rings.]

W	 Hello. Helen speaking.

M	 Hello. May I speak to Kelly, please?

W	 Sorry, she’s not in the office. Can I take a message?

M	 	This is Mark from the Service Center. Please tell her to 
call me.

W	 Sure. By the way, does she know your number?

M	 Yes, she has my number.

해석�

여� �여보세요. Helen입니다. 

남� �안녕하세요. Kelly 씨와 통화할 수 있을까요? 

여� �죄송하지만, 그녀는 사무실에 안 계세요. 메시지를 남기시겠어요? 

남� �저는 서비스 센터의 Mark입니다. 저에게 가능한 한 빨리 전화를 해달

라고 전해 주십시오. 

여� �알겠습니다. 그런데 그녀가 당신의 전화번호를 알고 계시나요?

남� �네, 제 번호를 알고 계십니다. 

해설�

Mark는 Kelly가 자신의 전화번호를 알고 있다며 전화번호를 남기지 않았다. 

어휘

message[msid] 메시지 / service center 서비스 센터 / as soon as 

possible 가능한 한 빨리

15 ④ 

Script

W	 	The movie starts in a minute. How long does it run?

M	 I think it runs for 120 minutes.

W	 	It’s almost five o’clock now. So it will be dinner by the 
time the movie ends.

M	 	I’m a bit hungry already. Let’s go for dinner as soon as 
the movie is over.

W	 Sounds good.



�1

해석

여� �영화가 곧 시작해. 영화가 얼마 동안이나 상영하니? 

남� �120분 동안 상영하는 것 같아. 

여� �지금이 거의 5시야. 그러니까 영화가 끝날쯤이면 저녁 시간이 되겠다.  

남� �나 벌써 배가 조금 고파. 영화가 끝나자마자 저녁 먹으러 가자.  

여� �좋아. 

해설�

지금이 5시이고 영화가 120분 길이이기 때문에 영화가 끝날 시각이 7시임

을 알 수 있다.  

어휘�

in[in] (시간, 기한, 경과 등을 나타내) ~안에, ~후에, ~있으면 / run[rn] (언
급된 시간에) 진행되다 / end[end] 끝나다 / be over 끝나다 

16 ②

Script

M	 	This day is a public holiday that always falls on 
August 15th. On this day in 1945, our country 
became independent from Japan. To celebrate our 
independence from Japanese rule, we hang our 
national flag in front of the house and have some 
parades.

해석

남� �이날은 항상 8월 15일에 해당하는 국경일입니다. 1945년 이 날, 우리

나라는 일본으로부터 독립했습니다. 일본의 통치로부터 독립한 것을 축

하하기 위해 우리는 집 앞에 태극기를 걸고 거리행진을 합니다. 

해설�

일본으로부터 독립한 날로 8월 15일은 광복절이다. 

어휘

public[pblik] 공공의, 국가의 / public holiday 공휴일 /  

fall on (어떤 날이) ~에 해당되다 / August[gst] 8월 /  

independent[ndipndnt] 독립한, 자치적인 / celebrate[slbrit]  
축하하다, 기념하다 / independence[ndipndns] 독립 / rule[rul] 지배, 

통치, 규칙 / hang[h] 걸다 / national[nnl] 국가의 / flag[flg] 깃발 / 

national flag 국기 / parade[prid] 퍼레이드, 가두 행진

17 ④ 

Script

M	 	Hey, Susan. The woman with the long curly hair is my 
sister.

W	 Really? She is pretty tall. Is she a college student?

M	 Yes, she is majoring in English.

W	 Then, she must be good at English.

M	 	I think so. She often works as a tour guide on weekends.

해석

남� �야, Susan. 저 긴 곱슬머리의 여자가 내 누나야. 

여� �정말이야? 키가 꽤 크다. 대학생이시니? 

남� �응, 영어를 전공해. 

여� �그러면, 영어 잘하겠다. 

남� �그럴 거야. 그녀는 종종 주말에 여행 안내원으로 일해. 

해설�

남자의 누나가 영어 선생님이 되고 싶어 한다는 말은 언급되지 않았다.   

어휘

curly[kli] 곱슬머리의 / college student 대학생 / major[mid] 전
공하다 / tour guide 여행 안내원 

18 ④

Script

① M		 What time can you make it?

	 W		 Maybe around 2 p.m.

② M		 What is your father like?

	 W		 He is funny, but sometimes very strict.

③ M		 Can I speak to Isabella?

	 W		 Speaking. Who’s calling please?

④ M		 Can I get you something cold to drink?

	 W		 I’d better put on a jacket.

⑤ M		 How would you like your steak?

	 W		 Medium well done, please.

해석

①� 남�� �너 언제 올 수 있니? 

� 여�� �아마도 2시쯤. 

②� 남�� �너희 아버지는 어떤 분이시니? 

� 여�� �재미있으신데, 가끔 매우 엄하셔.  

③� 남�� �Isabella와 통화할 수 있을까요? 

� 여�� �전데요. 누구세요? 

④� 남�� �시원한 마실 것 좀 드릴까요? 

� 여�� �재킷을 입는 것이 좋겠어.

⑤� 남�� �스테이크를 어떻게 구워 드릴까요? 

� 여�� ��중간에서 조금 더 익혀 주세요.  

해설�

④ 마실 것을 원하는지 상대방의 의향을 묻는 질문에 재킷을 입는 게 좋겠다

는 여자의 응답은 알맞지 않다. 

어휘�

make it (어떤 곳에 간신히) 시간에 맞춰 가다 / funny[fni] 재미있는 / 

strict[strikt] 엄격한, 엄한 / Speaking. (전화 받을 때) 접니다. / put on 입
다, 쓰다, 걸치다 / steak[steik] 스테이크 / medium[mdim] (음식, 고기를) 

중간쯤 익힌 / well done (음식, 고기를) 완전히 익힌

19 ②

Script

W	 Hello! It’s been a long time. Where have you been?

M	 I’ve been in London for three months.

W	 I see. Anyway, what would you like to have?

M	 What’s today’s special?

W	 It’s New York steak.

해석

여� �안녕하세요! 정말 오랜만이네요. 어디 계셨어요? 

남� �3개월 동안 런던에 다녀왔어요. 

여� �그렇군요. 어쨌든, 무엇을 드시겠어요? 



��

남� �오늘의 특별 메뉴는 뭐죠? 

여� 뉴욕 스테이크예요.

해설

① 그건 무료 식사입니다.  

③ 제가 수프를 가져오겠습니다.  

④ 제대로 고르셨습니다. 

⑤ 네, 오늘은 매우 특별한 날이에요.  

해설�

‘오늘의 특별 메뉴는 뭐죠?’라는 남자의 질문에 대한 응답으로 음식 메뉴가 

오는 것이 자연스럽다. 

어휘��

free[fri] 공짜의, 무료의 / meal[mil] 식사, 한 끼의 식사 / today’s 

special 오늘의 특별 요리 

20 ④

Script 

M	 What a cute puppy!

W	 Thanks.

M	 	Look at its small feet! I wish I had one. Where did you 
get it?

W	 My aunt gave it to me.

M	 I see. How old is he? How many months?

W	 Not even a month.

해석

남� �강아지 정말 귀엽다! 

여� �고마워. 

남� �조그마한 발 좀 봐! 나도 한 마리 있었으면 좋겠다. 어디서 났니?  

여� �이모가 나에게 주셨어.  

남� �그렇구나. 나이가 어떻게 되니? 몇 개월이니?   

여� 한 달도 안 됐어. 

해설�

① Dooly라고 불러.  

② 비싸지 않아. 

③ 집에서 길러.  

⑤ 동물 병원에 갔었어. 

남자는 강아지의 나이를 묻고 있기 때문에 응답으로 나이가 오는 것이 자연스

럽다.  

어휘

cute[kjut] 귀여운 / puppy[ppi] 강아지  

01 ③  02 ④   03 ①   04 ②   05 ① 

06 ①  07 ③   08 ①   09 ③   10 ③

11 ①   12 ④   13 ⑤   14 ①   15 ②

16 ⑤   17 ①   18 ⑤  19 ①   20 ②

p.56~59

01 ③

Script

M	 ① No animals allowed. 

 ② No left turn. 

 ③ No passing allowed. 

 ④ No swimming allowed. 

 ⑤ Handicapped parking only.

해석

남� ① 동물 반입 금지 

 ② 좌회전 금지 

 ③ 통행금지

 ④ 수영 금지

 ⑤ 장애인 주차만 허용 

해설�

③은 ‘동물 조심(Animals Crossing)’이라는 의미를 나타내는 표지판이다. 

어휘�

allow[lu] 허락하다, 허용하다 / left[left] 왼쪽 / turn[tn] 회전; 돌다, 회

전하다 / handicapped[hndikpt] 신체[정신]적 장애가 있는 /  

park[pk] 주차하다; 주차  

02 ④

Script

W	 Do you have all the ingredients?

M	 	I think I have them all. Onions are here in the basket, 
and potatoes and carrots are in the refrigerator.

W	 I see, but I don’t see any sesame oil here.

M	 	It’s in the cupboard, and I even bought some pepper 
yesterday.

W	 I don’t think we need it today.

해석

여� �요리에 필요한 모든 재료를 가지고 있니?  

남� �모두 있는 것 같아. 양파는 여기 바구니에 있고, 감자와 당근은 냉장고

에 있어. 

여� �알았어. 하지만, 참기름이 안 보이는데.  

남� �그건 찬장에 있어. 그리고 어제 내가 심지어 후추도 샀단 말이야. 

여� �오늘은 그게 필요 없을 것 같은데. 

해설�

여자는 후추를 사왔다는 남자의 말에 후추가 필요 없을 것 같다고 말하고 있다. 



��

어휘

ingredient[ingrdint] 양념, 재료 / onion[njn] 양파 /  

basket[bskit] 바구니 / potato[ptitou] 감자 / carrot[krt] 당근 / 

refrigerator[rifrdrit] 냉장고 / sesame oil 참기름 /  
cupboard[kbd] 찬장, 식기장 / pepper[pp] 후추 

03  ①

Script

W	 	Do you know how old Sarah is? She doesn’t look older 
than us, but she hangs out with high school students.

M	 I think she is three years older than us.

W	 You mean she is 17 years old?

M	 	Yes. Our classmate, Carl is her brother, and he told me 
Sarah is three years older than him.

해석

여� �너�Sarah가 몇 살인지 아니? 그녀가 우리보다 나이가 많아 보이지 않

는데 고등학생이랑 어울려 다니더라. 

남� �내 생각에는 그녀가 우리보다 세 살 더 많을 거야.  

여� �네 말은 그녀가 열일곱 살이라는 거니? 

남� �응. 우리 반 친구, Carl이 그녀의 동생인데 그는 Sarah가 자신보다 세 

살이 더 많다고 했어. 

해설�

Sarah는 열일곱 살이고 Carl은 Sarah보다 세 살이 더 어리다. 

어휘

hang out with ~와 어울리다, 사귀다 

04  ②

Script

W	 	Hey, Adam. David said you are the best soccer player 
in the school.

M	 	No, there are many better players like John and Peter. 
And Sam does much better than me.

W	 But you are the fastest player.

M	 	That’s true, but speed is not everything. Sam plays the 
best, and he scored three goals today.

W	 You’re right. Anyway, I’m happy we won the game. 

해석

여� �야, Adam. David가 나에게 네가 학교에서 가장 훌륭한 축구 선수라

고 했어. 

남� �아니야, John이나 Peter처럼 더 훌륭한 선수들이 많아. 그리고 Sam
이 나보다 훨씬 축구를 잘해. 

여� �하지만, 네가 가장 빠른 선수잖아.  

남� �사실이긴 한데, 속도가 다는 아니잖아. Sam이 가장 잘해. 그리고 오늘

도 그가 세 골이나 넣었잖아. 

여� �맞아. 어쨌든, 난 우리가 경기에서 이겨서 기뻐.  

해설�

Sam plays the best.라는 남자의 말에서 학교에서 Sam이 축구를 제일 

잘한다는 것을 알 수 있다.   

어휘�

speed[spid] 속도 / score[sk] (경기에서) 득점하다; 득점 

05 ①

Script

W	 	I know you read a lot of books. Do you have any favorite 
writers?

M	 No, I don’t. I just like fantasy books.

W	 	I’ve tried to read fantasy, but they were too long. So I 
gave up.

M	 You should read them. They are amazing books.

W	 	Okay. By the way, I heard another Harry Potter book is 
coming out soon.

M	 I know. I’m dying to read it.

해석

여� �네가 책을 많이 읽는다는 걸 알고 있어. 좋아하는 작가 있니?

남� �아니, 없어. 나는 그냥 판타지 소설을 좋아할 뿐이야.  

여� �나도 판타지 소설을 읽어보려고 했는데 정말 길더라. 그래서 포기했어.  

남� �그 책들을 읽어보도록 해. 정말 재미있는 책이야.  

여� �알았어. 그런데 곧 해리포터 책이 한 권 더 나온다고 들었어. 

남� �나도 알아. 나 그 책이 정말 읽고 싶어. 

해설�

남자는 판타지 소설을 좋아하며 곧 출간될 해리포터를 정말 읽고 싶다고 말

하고 있다.  

어휘

favorite[fivrit] 아주 좋아하는 / writer[rit] 작가 / fantasy[fntzi] 
판타지 소설 / give up 포기하다 / come out (책이) 출간되다 / be dying to 

~하고 싶어 죽다[못 견디다] 

06	 ①

Script

W	 Did you have a good weekend, Ian?

M	 	Not really. My grandmother is in the hospital, so I 
visited her with my brother.

W	 Sorry to hear that. Is she sick or something?

M	 	It was just a bad flu at first, but it has become worse. 
Now she is staying in the hospital.

W	 Cheer up! I’m sure she will feel better soon.

M	 Thank you. But I’m concerned about her health.

해석�

여� �너 좋은 주말 보냈니, Ian?

남� �별로. 우리 할머니가 병원에 계셔서 동생이랑 병문안 다녀왔어.  

여� �안됐다. 할머니가 어디 아프시니?

남� �처음에는 그냥 심한 독감이었는데 그게 심해지셨어. 지금 병원에 입원

해 계셔. 

여� �힘내! 틀림없이 곧 나으실 거야. 

남� �고마워. 하지만, 그녀의 건강이 정말 걱정돼. 

해설�

I’m concerned about her health.라는 남자의 말에서 남자는 할머니의 

건강을 염려하고 있음을 알 수 있다. 



��

어휘�

be in (the) hospital 입원하다 / flu[flu] 독감 / feel better 기분이 좋아지

다, 건강이 좋아지다 / Cheer up! 기운 내!, 힘내! / concerned[knsnd] 
걱정스러운, 염려하고 있는 

07  ③

Script

W	 Ryan, did you turn off the lights and lock the door?

M	 I sure did.

W	 	Okay, let’s go. By the way, when are you coming 
home?

M	 	School finishes at around four. I’ll probably get home 
at about four thirty.

W	 Can you buy me some envelopes on the way home?

M	 No problem, Mom. 

해석

여� �Ryan, 불 끄고 문 잠갔지?

남� �물론이죠. 

여� �알았어, 가자. 그런데 집에 몇 시에 들어오니?

남� �4시쯤 학교가 끝나요. 아마 4시 반 정도에 집에 도착할 거예요. 

여� �집에 오는 길에 봉투 좀 사다 줄래? 

남� �그렇게 할게요, 엄마. 

해설�

Can you buy me some envelopes on the way home?라는 여자의 

말을 통해 여자가 남자에게 봉투를 사오라고 부탁하고 있음을 알 수 있다. 

어휘�

turn off (전등, TV 등을) 끄다 / light[lait] 전등 / lock[lk] (자물쇠로) 잠그다; 

자물쇠 / probably[prbbli] 아마도 / envelope[nvlup] 봉투 / on 
the way home 집에 오는 도중에 

08  ① 

Script

W	 What seems to be the problem?

M	 My throat hurts, and I have a runny nose.

W	 I see. How long has it been like that?

M	 For two days.

W	 I think you caught a cold. Do you have a fever?

M	 Yes, I think so.

W	 OK. Let me check your temperature.

해석

여� �뭐가 문제인가요? 

남� �목이 아프고 콧물이 나요.  

여� �그러시군요. 얼마 동안이나 그랬죠? 

남� �이틀 동안이요. 

여� �감기에 걸리신 거 같네요. 열이 있으신가요? 

남� �네, 그런 것 같아요.  

여� �알겠습니다. 제가 체온을 확인해보겠습니다. 

해설�

증상을 이야기하고 진단하는 상황으로 두 사람의 관계가 환자와 의사임을 알 

수 있다.  

어휘�

throat[rout] 목 / runny nose 콧물 / catch a cold 감기에 걸리다 / 

fever[fv] 열 / have a fever 열이 있다 / check[tek] 확인하다 / 

temperature[tmprt] 온도, 체온 

09  ③

Script

M	 	This musical instrument has wooden or metal bars. To 
play it, you hit them with special sticks. Some of them 
come with a different color on each bar. Many people 
think it is for children only, but you can see people 
playing it in an orchestra.

해석

여� �이 악기는 나무 또는 금속 음판을 가지고 있습니다. 그것을 연주하기 

위해 당신은 특별한 막대로 그 음판을 칩니다. 그것 중 어떤 것들은 각 

음판 마다 다른 색을 가지고 있습니다. 많은 사람은 그것을 단지 아이

들을 위한 것으로 생각하지만, 오케스트라에서 그것을 연주하는 사람

을 볼 수 있습니다. 

해설�

막대기를 가지고 음판을 치는 악기는 실로폰이다.

어휘

musical[mjzikl] 음악의, 음악용의 / instrument[nstrmnt] 악기, 기

구 / wooden[wdn] 나무로 된 / metal[mtl] 금속의 / bar[b] 바, 막

대기, 빗장 / hit[hit] 치다 / stick[stik] 막대기 / come with ~이 딸려 있다 / 

orchestra[kstr] 오케스트라

10 ③

Script

M	 I’m getting nervous.

W	 Don’t worry. You’ll do fine.

M	 	There are so many cameras in the studio. I don’t know 
which camera to look at.

W	 	Just look in front of you. Try to relax and calm down.

M	 OK.

W	 When the director raises his thumb, we will start. 

해석

남� �점점 긴장이 돼요.  

여� �걱정하지 마세요. 잘하실 겁니다. 

남� �스튜디오 안에 카메라가 너무 많네요. 어떤 카메라를 봐야 할지 모르겠

어요. 

여� �그냥 앞을 보세요. 긴장을 풀고 침착하세요. 

남� �알겠습니다. 

여� �감독이 엄지손가락을 올리면 시작하겠습니다. 

해설�

스튜디오에 카메라가 많고 떨린다는 남자의 말에서 두 사람이 대화하는 장소

가 방송국임을 알 수 있다. 



��

어휘

nervous[nvs] 긴장한, 불안해하는 / studio[stdiu] (방송국의) 스

튜디오 / front[frnt] (위치상으로) 앞쪽 / relax[rilks] 긴장을 풀다 / 

calm down 진정하다 / director[dirkt] 감독 / raise[reiz] 올리다 / 

thumb[m] 엄지손가락 

11 ①

Script

M  There was a big fire in a small store on Jackson Street. 
When the fire broke out, there were more than ten 
customers and three clerks inside. The store was on 
the third floor, and the people inside were frightened. 
But 119 rescuers got there in time and saved all of 
them.

해설

남� �Jackson가에 있는 작은 가게에서 큰 화재가 발생했습니다. 화재가 발

생했을 때 안에는 10명 이상의 고객과 3명의 직원이 있었습니다. 그 가

게는 3층에 있었고 안에 있는 사람들은 겁에 질려 있었습니다. 그러나 

119구조대가 제시간에 도착했고, 그들 모두를 구조했습니다. 

해설�

화재가 난 가게는 13층이 아니라 3층이다. 

어휘�

break out 발생하다 / customer[kstm] 손님, 고객 / clerk[klk] 
직원, 점원 / inside[insid] ~의 안에 / frightened[fritned] 겁먹은, 무서

워하는 / rescuer[rskju] 구조자 / save[seiv] 구하다 

12 ④

Script

W	 Are you having a garage sale?

M	 	Yes, I am. Are there any things that interest you?

W	 Let me see. How much is that bike?

M	 It’s thirty dollars. It still rides well.

W	 I see. How about that radio?

M	 	It’s five dollars more than the bike. If it’s not working,  
I will give you a refund.

해석

여� �너는 지금 차고 세일을 하고 있니? 

남� �응, 그래. 네 관심을 끄는 물건이 있니?

여� �좀 볼까. 저 자전거는 얼마니? 

남� �그건 30달러야. 아직 잘 나가. 

여� �그렇구나. 저 라디오는? 

남� �자전거보다 5달러 더 비싸. 작동하지 않으면 너에게 돈을 돌려줄게. 

해설�

자전거의 가격이 30달러이고 라디오가 자전거보다 5달러 더 비싸므로 라디

오의 가격은 35달러이다. 

어휘

interest[ntrist] 관심[주의]를 끌다, 관심을 갖게 하다; 관심, 흥미 /  

refund[rfnd/rifnd] 환불; 환불하다 / give a refund 환불해주다 

13 ⑤

Script

W	 	Good morning. It’s Monday, August 14th. This is today’s 
world weather report. London will be foggy, and New 
York will see heavy rainfall. Sydney will be cloudy and 
cold, but Beijing will be hot and humid. Finally, it will 
be sunny in Seoul.

해석

여� �안녕하세요. 8월 14일 월요일입니다. 오늘의 세계 일기 예보입니다.  

런던은 안개가 끼고, 뉴욕은 폭우가 내리겠습니다. 시드니는 흐리고 춥

겠으나 베이징은 무덥고 습하겠습니다. 마지막으로 서울은 맑겠습니다.  

해설�

런던은 안개가 끼고, 뉴욕은 폭우가 내릴 것이며, 시드니는 흐리고 춥고, 베이

징은 덥고 습하다고 예보하고 있다.  

어휘�

foggy[f()gi] 안개가 낀 / rainfall[rinfl] 강우 / humid[jmid] 습한 

/ finally[finli] 마지막으로, 결국 

14	 ①

Script

M	 Is this your bag?

W	 Yes, it is.

M	 I thought yours was pink, not red.

W	 I bought a pink one yesterday.

M	 But they are the same style.

W	 	I know, but the colors are different. And I also have 
another color, too.

M	 	You should stop wasting money on useless stuff.

해석

남� �이것이 네 가방이니? 

여� �응, 맞아. 

남� �나는 네 가방이 빨간색이 아니고, 분홍색인 줄 알았는데. 

여� �어제 분홍색으로 하나 샀어. 

남� �하지만, 같은 모양이잖아. 

여� �알아, 하지만 색이 다르잖아. 그리고 나에게 다른 색이 하나 더 있어. 

남� �너는 그런 쓸모없는 것에 돈을 낭비하지 말아야 해. 

해설�

같은 모양의 가방을 세 개나 가지고 있다는 여자에게 남자는 쓸모없는 것에 

돈을 낭비하지 말아야 한다고 충고하고 있다. 

어휘

useless[jslis] 쓸모없는 / stuff[stf] 물건

15 ②

Script

 M	 I’m very upset that Mom didn’t wake me up.

W	 	So you were late for school. Come on, you’re not a 
child any more.



��

M	 But she promised that she would.

W	 Don’t you have an alarm clock?

M	 	No, I don’t. Mom always wakes me up. Why do I need 
one?

해석

남� �엄마가 나를 깨워 주시지 않아서 정말 화가 나. 

여� �그래서 네가 학교에 늦었구나. 제발, 너는 더 이상 아이가 아니잖아. 

남� �하지만 엄마가 깨워주겠다고 약속했단 말이야. 

여� �너 자명종 시계 없니? 

남� �응, 없어. 엄마가 항상 나를 깨워줘. 왜 내게 그것이 필요하겠니? 

해설�

남자는 엄마가 깨워주지 않아 늦잠을 잤다고 말하고 있다.  

어휘

upset[pst] 화난, 초조한 / wake up 일어나다, ~를 깨워주다, 정신이 들게 

하다 / alarm clock 자명종 시계  

16 ⑤ 

Script

M	 ① Susan is taking a nap.

 ② Jacob is reading a comic book.

 ③ Ross and Rachel are exchanging notes.

 ④ Anne sitting in the back seat is listening to music.

 ⑤ Christine is listening carefully to the teacher. 

해석

남� ① Susan은 낮잠을 자고 있다.   

 ② Jacob은 만화책을 읽고 있다.  

 ③ Ross와 Rachel은 쪽지를 주고받고 있다. 

 ④ 뒷좌석에 앉아 있는 Anne은 노래를 듣고 있다. 

 ⑤ Christine은 선생님의 말씀을 주의 깊게 듣고 있다. 

해설�

수업 시간에는 선생님의 말씀에 주의를 기울여야 한다. 

어휘�

take a nap 낮잠을 자다 / comic book 만화책 / exchange[ikstind] 
교환하다 / note[nout] 쪽지, 메모 / listen carefully 주의 깊게 듣다 

17 ①

Script 

W	 	I have so many things to do, but not enough time.  
I should finish my report, do some volunteer work, and 
go to the library.

M	 	Take it easy. Sometimes I feel the same way. What is 
the most important thing to do?

W	 	Well, the report has to be done by tomorrow, so it is 
the most important thing!

M	 Then, do it first.

해석

여� �해야 할 일은 정말 많은데 시간이 충분하지 않아. 보고서를 끝내야 하고, 

봉사 활동도 해야 하고, 책을 반납하러 도서관에도 가야 해.

남� �진정해. 가끔 나도 똑같이 느낄 때가 있어. 가장 중요한 일이 무엇이니?

여� �글쎄, 보고서를 내일까지 끝내야 하니까, 그것이 가장 중요한 일이야. 

남� �그러면, 그것을 먼저 해. 

해설�

남자는 여자에게 가장 중요한 일을 먼저 하라고 충고하고 있다. 

어휘

Take it easy. 진정해.

18 ⑤

Script

① M		 I think it’s true.

	 W		 Why do you think so?

② M		 She lost the game.

	 W		 That’s too bad.

③ M		 He’s much better now.

	 W		 I’m glad to hear that.

④ M		 Can you go shopping with me?

	 W		 I’d love to, but I can’t.

⑤ M		 Will you come to my house?

	 W		 Sure, I have an appointment.

해석

①� 남�� �난 그게 사실인 것 같아. 

� 여�� �왜 그렇게 생각하니?  

②� 남�� �그녀가 경기에 졌어. 

� 여�� �정말 안됐다.

③� 남�� �그는 지금 훨씬 나아졌어. 

� 여�� �그 얘길 들으니 기뻐.

④� 남�� �나와 쇼핑하러 갈래? 

� 여�� �정말 가고 싶은데, 안 돼.  

⑤� 남�� �우리 집에 올 수 있니? 

� 여�� �물론이야. 나 약속이 있어. 

해설�

⑤ 자신의 집에 오라는 남자의 질문에 갈 수 있다고 응답하고 갈 수 없는 이

유를 말하고 있다.  

어휘�

glad[gld] 기쁜, 즐거운 / appointment[pintmnt] 약속  

19 ①

Script

W	 What are you doing?

M	 	I’m searching for the weather forecast for this weekend.

W	 For what?

M	 	Mike, Grace, and I are planning to go hiking up Mount 
Forest this weekend.

W	 Count me in, too.



��

해석

여� �너 뭐 하고 있니?  

남� �이번 주말의 일기 예보를 검색하고 있어. 

여� �왜? 

남�  Mike, Grace, 그리고 나는 이번 주말에 Forest 산으로 하이킹하러 

갈 계획이야. 

여�  나도 끼워 줘.

해설�

② 너는 돈을 낭비하고 있어. 

③ 알았어. 나는 내일부터 시작할 수 있어. 

④ 나 지난주에 소풍 갔다 왔어.  

⑤ 나 너에게 보여줄 것이 있어. 

하이킹하러 갈 거라는 남자의 말에 나도 끼워 달라는 말이 가장 알맞다. 

어휘�

count ~ in ~을 포함시키다[끼우다] / go on a picnic 소풍 가다 / 

search[st] 찾다, 검색하다 / forecast[fkst] 예측, (일기의) 예보 / 

go hiking 하이킹하러 가다  

20 ②

Script

W	 	Happy birthday to you, Alex! Here is a little gift for you. 
I hope you will like it.

M	 Thank you. Can I open it now?

W	 Sure, go ahead.

M	 	Wow! It’s a baseball cap. I really like it. Thanks a million.

W	 It’s my pleasure.

해석

여� �생일 축하해, Alex! 여기 너에게 줄 작은 선물이 있어. 네 마음에 들었

으면 좋겠어.  

남� �고마워. 지금 열어 봐도 될까? 

여� �물론이지, 어서 열어 봐. 

남� �와! 야구 모자구나. 정말로 마음에 들어. 정말 고마워. 

여� 천만에. 

해설�

① 마음껏 먹어!

③ 내 걱정은 하지 마.  

④ 응, 그건 정말 비싸. 

⑤ 어떤 음식은 정말 맛있어.

고맙다는 남자의 말에 이어질 알맞은 응답을 고른다. 

어휘

help oneself 마음껏 먹다 / It’s my pleasure. 천만에요. /  

delicious[dils] 맛있는 / gift[gift] 선물 / go ahead 어서 ~하시오 / 

Thanks a million. 정말 감사합니다. 
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01 ②

Script 

W	 	Someone just took my bag away. I was too scared 
to cry for help. He is wearing a striped shirt and blue 
jeans. And he has short hair with a mustache. Please 
find him.

해석

여� �누군가 제 가방을 방금 빼앗아 갔어요. 저는 너무 무서워서 도움을 요

청할 수 없었어요. 그는 줄무늬 셔츠에 청바지를 입고 있어요. 그리고 

콧수염이 있고 머리가 짧아요. 제발, 그를 찾아주세요.  

해설�

여자의 가방을 빼앗아 간 남자는 줄무늬 셔츠에 청바지를 입고 있으며 머리

가 짧고 콧수염이 있다. 

어휘�

too ~ to+동사원형 너무 ~해서 …할 수 없다 / cry for help 도와[구해]달라

고 외치다 / striped[straipt] 줄무늬가 있는 / mustache[mst] 콧수염 

02 ①

Script

W	 Did you pack everything?

M	 	Um... I have my toothbrush, socks, and underwear.  
I just need to pack a towel. How about you?

W	 I haven’t even started yet.

M	 Let me help you then.

해석

여� �너 짐 다 쌌니? 

남� �음, 칫솔, 양말, 속옷은 넣었어. 수건만 있으면 돼. 너는? 

여� �난 아직 시작도 못 했어. 

남� �그러면 내가 도와줄게. 

해설�

I just need to pack a towel.라는 남자의 말에서 수건이 필요하다는 것

을 알 수 있다. 

어휘

pack[pk] 짐을 싸다; 짐, 꾸러미 / toothbrush[tbr] 칫솔 / 

underwear[ndw] 속옷 / towel[tul] 수건 



��

03	 ③

Script 

M	 What do you want to be in the future?

W	 	I want to be a doctor, but my parents want me to be a 
professor.

M	 You can be both when you become a doctor.

W	 That’s a good idea. How about you?

M	 	I want to invent something for handicapped people.

W Sounds wonderful!

해석

남� �너는 미래에 무엇이 되고 싶니? 

여� �나는 의사가 되고 싶은데, 부모님은 내가 교수가 되기를 원하셔. 

남� �네가 의사가 되면 둘 다 할 수 있잖아. 

여� �그거 좋은 생각이다. 너는? 

남� �나는 장애인들을 위해 무언가를 발명하고 싶어. 

여� �멋지다! 

해설

I want to invent something for handicapped people.라는 남자의 

말에서 남자가 발명가가 되고 싶어 한다는 것을 알 수 있다.  

어휘�

future[fjt] 미래 / in the future 미래에 / professor[prfs] 
교수 / both[bou] 둘 다, 양쪽 모두 / invent[invnt] 발명하다 / 

handicapped[hndikpt] 신체적[정신적] 장애가 있는 

04  ③

Script

M	 	He has two sharp teeth and usually wears a long black 
coat. He appears at night and sucks human blood. 
People believe that he hates sunlight and silver and he 
could die from them. There have been a lot of books 
and movies about him.

해석

남� �그는 두 개의 날카로운 이를 가지고 있고 주로 긴 검은 코트를 입습니다. 

그는 밤에 나타나며 사람들의 피를 빨아 먹습니다. 사람들은 그가 햇빛

과 은을 싫어하고 그것 때문에 죽을 수도 있다고 믿습니다. 그에 대한 

영화와 책들이 많이 있습니다.  

해설�

두 개의 날카로운 이를 가지고 있으며, 검은 코트를 주로 입고, 햇빛과 은을 

싫어한다는 말에서 드라큘라임을 알 수 있다. 

어휘�

sharp[p] 날카로운 / tooth[tu] 이, 치아 (pl. teeth) / appear[p] 
나타나다, 등장하다 / suck[sk] 빨아먹다[마시다] / human[jmn] 사람, 

인간; 인간의 / blood[bld] 피, 혈액 / hate[heit] 싫어하다 /  

sunlight[snlit] 햇빛 / silver[slv] 은 / die from ~ 때문에 죽다

05 ⑤ 

Script

M	 Good morning, madam.

W	 Good morning. I’m checking out.

M	 OK. Can I have your key?

W	 Sure. Here you are.

M	 	Thank you. Let me see. You stayed for three nights, 
right?

W	 That’s right. I believe it’s thirty dollars per night.

M	 That’s correct.

해석

남� �안녕하세요, 부인? 

여� �안녕하세요. 체크아웃 하려고요. 

남� �알겠습니다. 열쇠를 주시겠어요? 

여� �물론이죠. 여기 있습니다. 

남� �감사합니다. 어디 보자. 3일 밤을 묵으셨네요, 그렇죠? 

여� �맞습니다. 하룻밤에 30달러라고 알고 있어요. 

남� 맞습니다. 

해설�

하루 숙박 요금이 30달러이고 3일 동안 묵었기 때문에 여자가 지불해야 하

는 숙박 요금은 90달러이다. 

어휘�

check out (계산을 치르고) 호텔에서 나오다 / per[p] 당, 각 /  

correct[krkt] 올바른, 정확한 

06	 ②

Script

M	 	I didn’t take the test today. Our teacher got sick and 
couldn’t come to class.

W	 So are you taking it tomorrow?

M	 No.

W	 Why not?

M	 	We have class twice a week on Tuesday and Thursday. 
Tomorrow is Friday, so we don’t have class until next 
week.

W	 I see.

해석

남� �나 오늘 시험 보지 않았어. 선생님이 아프셔서 수업에 오지 못하셨거든. 

여� �그러면 내일 그 시험을 볼 거니? 

남� �아니. 

여� �왜? 

남� �우리는 수업이 일주일에 두 번, 화요일과 목요일에 있어. 내일은 금요일

이어서 다음 주까지 수업이 없어. 

여� �그렇구나. 

해설�

내일이 금요일이고 수업이 화요일과 목요일에 있기 때문에 남자는 다음 주 

화요일에 시험을 볼 것이다.   

어휘

take a test 시험을 보다 / until[ntl] ~까지, ~할 때까지 



��

07  ③

Script

W	 Sean, I’m very upset with Jacob.

M	 Did he do something wrong?

W	 	I told Jacob not to tell Bella about our plan, but he did.

M	 Oh, no. We are in trouble.

W	 We have to come up with a good excuse for her.

해석

여� �Sean, 나 Jacob 때문에 무척 화가 나. 

남� �그가 뭘 잘못했니?  

여� �내가 Jacob에게 우리의 계획에 대해서 Bella에게 말하지 말라고 했는

데 했어. 

남� �아, 안돼. 우리 이제 큰일 났다. 

여� �우리는 그녀에게 할 그럴싸한 변명을 생각해내야 해. 

해설�

I told Jacob not to tell Bella about our plan, but he did.를 통해 

여자가 화난 이유를 알 수 있다. 

어휘

be in trouble 어려움에 처하다 / come up with  떠올리다, 마련하다 / 
excuse[ikskjz] 핑계, 변명

08  ④

Script

M	 	I’m back, Melissa. Did anyone call for me while I was 
out?

W	 	Yes, there was, Mr. Brown. Someone named Jennifer 
called. She wants you to call her back at work. Her 
number is 555-1234.

M	 Did she say what it was about?

W	 	She said she has something to tell you about the 
design.

M	 Thank you. I’d better call her right now.

해석

남� �Melissa, 저 돌아왔어요. 제가 나간 사이에 저에게 전화한 사람이 있

나요?  

여� �네, 있어요, Brown 씨. Jennifer라는 사람이 전화했어요. 당신이 회사

로 전화를 해주길 원하고 있어요. 그녀의 번호가 555-1234이에요.  

남� �그녀가 무슨 일 때문에 그런지 얘기했나요? 

여� �디자인에 관해서 얘기를 할 것이 있다고 했어요. 

남� �고마워요. 그녀에게 지금 바로 전화를 해보는 게 좋을 것 같군요. 

해설�

She wants you to call her back at work.라는 여자의 말을 통해 

Jennifer가 집이 아니라 회사로 전화해 달라고 부탁했음을 알 수 있다.  

어휘�

name[neim] 이름; 이름을 붙이다, ~라고 부르다 / call back 다시 전화를 하다

09	 ①

Script

M	 	Eeek, it is a grasshopper. Do you keep it in your house?

W	 Yes, I’m very interested in insects.

M	 	It is hard to imagine that a girl likes insects. Even some 
boys like me don’t like them.

W	 	I know. Some people hate insects. But if you look at 
them closely, you’ll find them to be amazing.

해석

남� �윽, 그거 메뚜기잖아. 집에서 그걸 키우니? 

여� �응, 나는 곤충에 관심이 많아. 

남� �여자애가 곤충을 좋아한다는 걸 상상하기 어려워. 심지어 나 같은 몇몇 

남자 아이들도 곤충을 싫어하는데. 

여� �알아. 어떤 사람들은 곤충을 싫어하지. 하지만, 곤충들을 가까이에서 보

면 그것들이 대단하다는 것을 알 수 있을 거야.  

해설�

I’m very interested in insects.라는 여자의 말을 통해 여자가 곤충에 관

심이 있다는 것을 알 수 있다. 

어휘�

grasshopper[grshp] 메뚜기 / insect[nsekt] 곤충 /  

imagine[imdin] 상상하다 / closely[klusli] 가까이 

10	 ③

Script

M	 	What is taking you so long? I need to use the computer, 
too.

W	 I’m sorry, but will you wait for a minute?

M	 	What are you doing? Are you writing a report?

W	 	No, I’m writing an email to my elementary school 
teacher.

M	 What for?

W	 	I want to invite him to our school concert. He is the 
one who taught me how to play the violin.

해석

남� �너 뭐가 그렇게 오래 걸리니? 나도 컴퓨터를 써야 한단 말이야.  

여� �미안한데, 조금 기다려 줄래?  

남� �뭐 하고 있는 중이니? 보고서 쓰고 있니? 

여� �아니, 초등학교 때 선생님에게 이메일을 쓰고 있어. 

남� �왜? 

여� �선생님을 학교 음악회에 초대하고 싶어. 그 선생님이 나에게 바이올린 

가르쳐 주신 분이거든. 

해설�

I want to invite him to our school concert.라는 여자의 말을 통해 이

메일을 쓰는 목적이 초대임을 알 수 있다. 

어휘�

elementary school 초등학교 / invite[invit] 초대하다 / how to play 

어떻게 연주하는지



�0

11 ⑤

Script

W	 Does your mother have a job?

M	 Yes, she is a nurse. How about your mom?

W	 	She is a reporter, and she is always busy. Even after 
work, she cleans the house, cooks, and does the 
laundry.

M	 Does your father help your mom?

W	 	No, he is busy watching TV and reading newspapers. 
That’s not fair.

M	 You can say that again.

해석�

여� �너희 어머니는 일을 하시니? 

남� �응, 우리 엄마는 간호사야. 너희 어머니는? 

여� �기자인데, 항상 바쁘셔. 일이 끝나고 나서도 집 청소하고, 요리하고, 빨

래를 하셔. 

남� �너의 아빠는 엄마를 좀 도와주시니?

여� �아니, 아빠는 TV 보고, 신문 읽으시느라 바쁘셔. 불공평하지.  

남� �내 말이 그 말이야. 

해설�

You can say that again.은 ‘바로 그거야.’, ‘내 말이 그 말이야.’라는 뜻으

로 동의를 나타내는 표현이다.  

어휘

nurse[ns] 간호사 / reporter[ript] 기자 / do the laundry 세탁하

다 / busy+-ing ~하느라 바쁘다 / fair[f] 공평한

12 ④

Script

W	 What time are we going to the library?

M	 Eight in the morning.

W	 How do you want to get there?

M	 Let’s take the subway.

W	 	There are too many people on the subway around that 
time. How about using our own two feet?

M	 Sounds good.

해석�

여� �우리 몇 시에 도서관에 갈 거야? 

남� �아침 8시에. 

여� �거기 어떻게 갈까? 

남� �지하철을 타자. 

여� �그 시간에는 지하철에 사람이 너무 많아. 우리 두 발을 사용하는 건 어

떨까?

남� �좋아. 

해설�

How about using our two feet?라는 여자의 말에 남자가 동의하고 있

기 때문에 두 사람이 도서관까지 걸어갈 거라는 것을 알 수 있다. 

어휘�

own[oun] 자기 자신의, 자기 소유의 

13 ⑤

Script

M	 	I have a son, Jake. He never listens to anyone. When 
someone tells him something, he thinks of something 
else. Later, he says nobody told him about it. For 
example, one week ago I said we would visit his 
grandparents on the coming Saturday, but he didn’t 
listen. And yesterday he asked me to go fishing on that 
day.

해석

남� �나에게 Jake라는 아들이 한 명 있습니다. 그 아이는 다른 사람의 말을 

절대 듣지 않아요. 다른 사람들이 그에게 무언가를 얘기할 때 그는 다

른 생각을 합니다. 나중에, 그는 누구도 그것을 얘기해 주지 않았다고 

합니다. 예를 들면, 일주일 전에 다가오는 토요일에 조부모님 댁에 갈 

거라고 제가 얘길 했는데도 듣지 않았죠. 그러고 어제 그날 낚시를 가

자는 거예요.   

해설�

남자는 자신의 아들, Jake가 다른 사람이 말할 때는 듣지 않는다는 말하고 

있다. 

어휘

grandparent[grnprnt] 조부모 / coming[kmi] 다가오는, 다음에 / 
go fishing 낚시하러 가다 

14  ③

Script

W	 	I can’t believe that you didn’t join the basketball club. 
You are definitely tall and fast enough. Don’t they need 
any more players? 

M	 	No, that’s not it. Actually, I still have pain in my shoulder.

W	 Still?

M	 	Yes, I thought I was OK, but when I stretched my arm, 
it hurt.

W	 	That’s too bad. 

Q  Why couldn’t the man join the basketball club?

해석

여� �네가 농구 클럽에 가입하지 않았다니 믿어지지 않아. 분명히 너는 충분

히 키가 크고 빠르잖아. 더 이상 선수가 필요 없대?   

남� �아니, 그게 아니야. 사실, 아직도 내 어깨에 통증이 있어. 

여� �아직도? 

남� �그래, 나는 괜찮은 줄 알았는데, 내가 팔을 뻗었을 때 아팠어. 

여� �정말 안됐다. 

질문 남자는 왜 농구 클럽에 가입할 수 없었습니까? 

해설�

I still have pain in my shoulder.에서 남자는 어깨 통증 때문에 클럽에 

가입할 수 없었다는 것을 알 수 있다. 

어휘

definitely[dfnitli] 분명히, 확실히 / still[stil] 아직도, 여전히 / 

shoulder[uld] 어깨 / stretch[stret] 뻗다, 펴다



�1

15	 ④

Script

M	 	Jessica, who is the woman with the blond hair? She is 
talking to Jimmy now.

W	 She is Amanda, Jimmy’s twin sister.

M	 	I didn’t know he had such a pretty sister. Can you tell 
me more about her?

W	 	She is 28 years old, and she is a nurse at Saint Jones 
Hospital. She and I went to the same high school.

해석

남� �Jessica, 저 금발 머리 여자는 누구니? 지금 Jimmy와 얘기하고 있어.

여� 그녀는 Jimmy의 쌍둥이 여동생, Amanda야.

남� �그에게 저렇게 예쁜 여동생이 있다는 걸 몰랐어. 그녀에 대해서 더 얘기

해 줘.

여� �그녀는 28살이고, Saint Jones 병원의 간호사야. 그녀와 나는 같은 

고등학교에 다녔어. 

해설�

① 그녀의 머리는 금발이다. 

② 그녀는 Jimmy의 여동생이다. 

③ 그녀는 스물여덟 살이다. 

⑤ 그녀와 Jessica는 같은 고등학교에 다녔다. 

she is a nurse at Saint Jones Hospital.라는 여자의 말을 통해 

Amanda의 직업이 간호사임을 알 수 있다. 

어휘�

blond[blnd] 금발의 / twin[twin] 쌍둥이 중의 하나, 쌍둥이; 쌍둥이의

16 ②

Script

M	 	 We are going to hike 100 kilometers over a three-day 
period. Here are a few rules for hiking. Please drink a 
lot of water while hiking. Helping each other and not 
getting hurt are two of the most important things on 
our trip. So help other students. If anything happens, 
please let your teacher know at once. 

해석

남� �우리는 3일의 기간 동안 100킬로미터를 하이킹하려고 합니다. 하이킹

하는 동안 몇 가지 규칙이 있습니다. 하이킹하는 동안 많은 양의 물을 

마십시오. 서로 돕고 다치지 않는 것이 우리 일정 중에서 가장 중요한 

두 가지 사항입니다. 따라서 다른 학생들을 도와주십시오. 만약 일이 발

생하면 여러분의 선생님에게 즉시 알리십시오. 

해설�

개인 소지품에 대한 언급은 없다. 

어휘

hike[haik] 하이킹하다 / kilometer[kilmit] 킬로미터 /  

period[prid] 기간 / rule[rul] 규칙, 원칙 / get hurt 다치다 / trip[trip] 
여행, 이동 / at once 즉시

17 ①

Script

① W		 Where are you going for summer vacation?

	 M		 My vacation starts from next week.

② W		 Have you ever heard of a koala?

	 M		 Yes, it lives in Australia.

③ W		 Would you give my puppy a bath?

	 M		 Sure, where is the puppy?

④ W		 Let’s keep this a secret.

	 M		 Okay. I won’t tell anybody.

⑤ W		 Are you ready to order?

	 M		 I’d like a tuna sandwich. 

해석

①� 여�� �너는 여름휴가로 어디에 갈 거니? 

� 남�� �내 휴가는 다음 주부터 시작해. 

②� 여�� ��너는 코알라에 대해 들어 본 적 있니? 

� 남�� �응, 그건 호주에 살아. 

③� 여�� ��내 강아지 목욕 좀 시켜줄래? 

� 남�� �알았어. 강아지는 어디에 있니?  

④� 여�� ��이거 비밀로 하자.  

� 남�� �알았어. 아무에게도 말하지 않을게. 

⑤� 여�� ��주문할 준비 되셨습니까? 

� 남�� �참치 샌드위치로 주세요. 

해설�

① 여자가 휴가를 어디로 갈 것인지를 묻고 있기 때문에 응답으로 장소가 와

야 자연스럽다. 

어휘�

vacation[veikin] 휴가, 방학 / koala[kol] 코알라 /  

Australia[strilj] 호주 / give a bath 목욕시키다 / puppy[ppi] 강아지 

/ secret[skrit] 비밀 / order[d] 주문하다; 주문 / tuna[tn] 참치 

/ sandwich[snwit] 샌드위치

18 ①

Script

W	 When are we going out for dinner?

M	 As soon as your brother comes back.

W	 	Are we going to the same restaurant that we went to 
last time, Dad?

M	 	No. We are going to a Japanese restaurant this time.

W	 Sounds good.

M	 Here he comes. Let’s go.

해석

여� �우리 언제 저녁 먹으러 나가요?  

남� �네 오빠가 오자마자. 

여� �우리 지난번에 갔던 식당과 같은 식당 가나요, 아빠? 

남� �아니. 이번에는 일본 식당에 가려고 해.  

여� �좋아요.  

남� �저기 네 오빠가 오는구나. 가자꾸나. 



��

해설

여자가 남자에게 외식하러 언제, 어디로 갈 것인지 대해 묻고 있다.   

어휘

go out for dinner 저녁 먹으러 나가다 / as soon as ~하자마자 / come 
back 돌아오다

19 ⑤

Script

W	 It’s raining outside.

M	 Is it? Oh, no.

W	 You’re going on a picnic to Disneyland, right?

M	 Yes. If it keeps raining, we are not going.

W	 Don’t worry. I’m sure it will stop.

M	 But I’m afraid it won’t stop.

해석

여� �밖에 비가 오네. 

남� �그래? 아, 안 돼. 

여� �너 디즈니랜드로 소풍 갈 거지, 맞지? 

남� �응. 비가 계속 오면 가지 않을 거야. 

여� �걱정하지 마. 분명히 비가 그칠 거야. 

남� 하지만, 비가 멈추지 않을 것 같아 걱정돼.

해설�

① 아마도 다음에.

② 갈 준비됐니?  

③ 너는 정말 즐거운 시간을 보냈어. 

④ 나는 거기 세 번 가 봤어.  

비가 틀림없이 그칠 거라는 여자의 말에 알맞은 응답을 고른다. 

어휘

outside[utsid] 밖에, 밖으로 / go on a picnic 소풍 가다 / keep+-ing 

계속 ~하다 

20 ③

Script

M	 Where is John?

W	 He is sleeping in his bed.

M	 What made him so tired?

W	 Well, he spent all day helping the elderly.

M	 Was it part of his school activities?

W	 No, it wasn’t. He said he just wanted to do it.

M	 We should give him a big hand.

해석

남� �John은 어디 있나요? 

여� �침대에서 자고 있어요. 

남� �그는 뭐가 그렇게 피곤한 거예요? 

여� �그게, 온종일 노인들을 도왔어요. 

남� �그게 학교 활동의 일부였어요? 

여� �아니, 그게 아니에요. 그가 얘기하는데 자신이 그냥 그것을 하고 싶었대요.

남�  그에게 박수를 쳐줘야겠어요. 

해설�

① 그가 곧 감기에 걸릴지도 몰라요. 

② 그는 피아노를 매우 잘 치지는 않아요.  

④ 내가 다시는 그렇게 하지 말라고 그에게 말할게요. 

⑤ 그는 운동하는 데 시간을 덜 보내야 해요.  

착한 일을 한 John에게 칭찬을 해주자는 말을 고른다. 

어휘

give a big hand 큰 박수를 보내다 / elderly[ldli] 연세가 드신 /  

the elderly 노인 / activity[ktvti] 활동 
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01 ③

Script

M	 Jenny, let’s go to the beach.

W	 	I’m afraid we can’t. Did you hear the weather forecast?

M	 No, I didn’t.

W	 Look at the dark clouds in the sky. It may rain soon.

M	 Do you want me to check the weather?

W	 I think that’s no use. Let’s go next time.

해석

남� �Jenny, 해변에 가자. 

여� �우리 못 갈 것 같아. 너 일기 예보 들었어? 

남� �아니, 못 들었어. 

여� �하늘에 먹구름을 봐. 곧 비가 올지도 몰라. 

남� �내가 일기 예보를 확인할까? 

여� �소용없을 것 같아. 다음에 가자. 

해설�

하늘에 먹구름을 보라며 곧 비가 올지도 모른다는 여자의 말을 통해 날씨가 

흐리다는 것을 알 수 있다. 

어휘

dark[dk] 어두운, 짙은, 검은 / cloud[klaud] 구름 / check[tek] 확인하

다 / use[jus] 사용, 쓰임; 사용하다, 쓰다 / be no use 소용없다, 쓸모없다 



��

02 ①

Script

M	 	Excuse me. I’m looking for a book titled Oliver Twist.

W	 You mean the book written by Charles Dickens?

M	 Yes, that’s right.

W	 	Okay, let me do a search for you. (pause) I’m afraid 
that the book has already been checked out. 

M	 Then, when would I be able to check out the book? 

W	 It says it will be returned by next Monday.

해석

남� �실례합니다. ‘올리버 트위스트’라는 책을 찾고 있는데요. 

여� �찰스 디킨스가 쓴 책 말씀하시는 건가요?

남� �네, 맞아요.    

여� �알겠습니다. 제가 검색을 해보겠습니다. 죄송한데 그 책은 이미 대출 중

입니다.  

남� �그러면, 언제 제가 그 책을 대출할 수 있을까요?  

여� �다음 주 월요일까지는 반납될 거라고 쓰여 있네요.  

해설�

남자가 빌리려고 책의 대출 상태를 여자와 확인하고 있는 상황으로 대화가 

이루어지는 곳이 도서관임을 알 수 있다.  

어휘

title[titl] 표제를 붙이다; 제목 / search[st] 조사, 검색; 검색하다, 찾다 / 

do a search 찾다, 검색하다 / check out (도서관 등에서) 대출하다  

03  ①

Script

W	 	Carl, I talked to your mother on the phone yesterday.

M	 Did my mother call you?

W	 	Yes, because you are a new student, she is worried 
about you. Do you have any problems with school life?

M	 No, not at all.

W	 Great. Have you made some friends?

M	 	Yes, I have a few friends. They are very friendly.

해석

여� �Carl, 어제 너희 어머니와 통화를 했단다.  

남� �저희 어머니가 전화하셨나요? 

여� �그래, 네가 새로 전학 온 학생이어서 걱정을 하고 계셔. 학교생활에 문

제가 있니?    

남� �아니오, 전혀 없어요. 

여� �잘 됐구나. 친구는 좀 사귀었니?

남� �네, 친구가 몇 명 있어요. 그들은 매우 친절해요. 

해설�

선생님이 새로 전학 온 학생에게 학교생활에 대해 물어보는 상황이다.   

어휘�

talk on the phone 전화로 이야기하다 / make a friend 친구를 사귀다 / 

friendly[frndli] 친절한, 다정한

04  ⑤

Script

W	 	James, the museum opens at ten o’clock, doesn’t it?

M	 Yes, how are we going to get there?

W	 	If we take the bus, it takes thirty minutes, but if we 
take the subway, it takes twenty minutes.

M	 I see. Let’s just take the bus.

W	 Sounds good to me.

M	 	The bus leaves at nine twenty, so let’s meet at nine 
fifteen at the bus stop.

W	 OK. See you then.

해석

여� �James, 박물관이 10시에 문을 열지, 그렇지 않니? 

남� �응, 우리 거기 어떻게 갈까?

여� �버스를 타면 30분 걸리고 지하철을 타면 20분 걸려. 

남� �그렇구나. 우리 그냥 버스를 타자. 

여� �좋아. 

남� �버스가 9시 20분에 출발하니까 버스 정거장에서 9시 15분에 만나자. 

여� �알았어. 그때 보자. 

해설�

두 사람은 박물관까지 버스를 타고 갈 예정으로 박물관까지 30분이 걸리며 

버스는 9시 20분에 출발한다고 했다. 따라서 박물관에 도착할 시간은 9시 

50분이다.  

어휘

bus stop 버스 정거장

05 ④

Script

M	 	I have two tickets to a concert, and I’ll give them to you 
at half price.

W	 Sorry, but I don’t want them.

M	 	Why? You like the singer. You don’t have the time? 

W	 No, I just don’t want them.

M	 Give me a reason why. Are they still too expensive?

W	 No, I just don’t want to go alone.

해석

남� �나에게 콘서트 표가 두 장 있는데 내가 너에게 그것을 절반 가격에 줄게.  

여� �미안한데, 난 필요 없어. 

남� �왜? 너 그 가수 좋아하잖아. 시간이 없니? 

여� �아니, 그냥 필요 없어. 

남� �이유를 말해 봐. 아직도 많이 비싸니? 

여� �아니, 그냥 혼자 가기 싫단 말이야.  

해설�

I just don’t want to go alone.라는 여자의 말을 통해 같이 갈 사람이 없

다는 것을 알 수 있다. 

어휘

have the time 시간이 있다 / give a reason 이유를 대다 / 

expensive[ikspnsiv] 값이 비싼 / alone[lun] 혼자, 홀로 



��

06  ④

Script

W	 	I came here with my father. Do you want to meet him?

M	 Of course. Where is he?

W	 He is over there next to the man wearing glasses.

M	 He is going bald, right? 

W	 	That’s not him. My father is not going bald. He has short 
hair.

M	 	Okay. I know which one. 

해석

여� �저는 여기에 저희 아빠와 같이 왔어요. 만나 보시겠어요? 

남� �당연하지. 어디 계시니? 

여� �그는 저기 안경을 쓴 사람 옆에 계세요. 

남� �대머리가 되어 가고 있으시지, 그렇지?  

여� �그분이 아니에요. 저희 아버지는 머리가 벗겨지지 않으셨어요. 그는 머

리가 짧아요.  

남� �그렇구나. 누구인지 알겠다. 

해설�

안경 낀 남자 옆에 있는 머리가 짧은 남자가 여자의 아빠이다. 

어휘�

bald[bld] 머리가 벗겨진, 대머리의

07  ①

Script

W	 Daniel, here is your notebook.

M	 Thanks. I actually needed it today. 

W	 Where have you been? I was looking for you. 

M	 I was playing soccer with my classmates. 

W	 I see. You are covered in dirt from head to toe. 

M	 I know. That’s why I’m going home now. 

W	 OK. See you later.

해석

여� �Daniel, 여기 네 공책이 있어. 

남� �고마워. 사실 나 오늘 그게 필요했거든. 

여� �너 어디 있었니? 너를 찾아다녔어. 

남� �반 친구들과 축구를 하고 있었어. 

여� �그렇구나. 너 머리끝에서 발끝까지 먼지를 뒤집어썼구나.  

남� �알아. 그게 지금 내가 집에 가는 이유야. 

여� �그래. 나중에 보자.  

해설�

‘온몸에 먼지를 뒤집어썼구나.’라는 여자의 말에 남자는 That’s why I’m 
going home now.라고 응답하고 있기 때문에 남자가 집에 가서 할 일이 

샤워임을 알 수 있다. 

어휘

notebook[nutbk] 공책, 노트 / be covered in ~로 덮여 있다 /  

dirt[dt] 먼지 / from head to toe 머리끝에서 발끝까지

08  ⑤

Script

W	 What’s wrong? You look depressed.

M	 	I really studied hard, but I didn’t get a good grade. My 
mom will be angry at me.

W	 Was it worse than the last test?

M	 No, it is better but not by much.

W	 Hey, John. Try to look on the bright side of things. 

해석

여� �무슨 일 있니? 너 우울해 보여. 

남� �나 정말 열심히 공부했는데 좋은 성적을 받지 못했어. 엄마가 내게 화를 

내실 거야. 

여� �지난번 성적보다 안 좋으니? 

남� �아니, 좋아지기는 했는데 많이는 아냐. 

여� �이 봐, John, 좋은 면을 보려고 노력해봐.  

해설�

시험 성적이 안 좋아 우울해하는 남자에게 여자는 좋은 면을 보려고 노력해

보라고 위로를 하고 있다. 

어휘�

depressed[diprst] (기분이) 우울한 / get a good grade 좋은 성적을 얻

다[받다] / worse[ws] 더 나쁜 (good-worse-worst) / by much 대단히, 

휠씬, 크게 / look on the bright side 긍정적으로 생각하다

09	 ①

Script

M	 	Look at that wall. Oliver has drawn many things on it.

W	 It looks terrible.

M	 What do you want to do about it?

W	 I think we should change the wallpaper.

M	 	Since we have guests this weekend, we’d better do it 
now.

W	 I’ll go and get some. What color do you want? 

해석

남� �벽 좀 봐요. Oliver가 벽에 많은 것을 그렸네요.  

여� �보기가 안 좋아요. 

남� �그걸 어떻게 했으면 좋겠어요? 

여� �제 생각엔 벽지를 바꿔야 할 것 같아요.  

남� �이번 주말에 손님이 오실 거니까 지금 하는 게 좋겠어요.  

여� �제가 가서 벽지를 좀 사 올게요. 어떤 색깔이 좋으세요?  

해설�

벽에 낙서가 되어 있어 벽지를 바꾸자는 여자의 말을 통해 여자가 사려는 물

건이 벽지임을 알 수 있다.  

어휘�

had better ~하는 편이 낫다 / wallpaper[wlpip] 벽지 / since[sins] 
~ 때문에 / guest[gest] 손님



��

10 ②

Script

W	 ①  A writer is as popular as a businessman. 

 ②  A singer is more popular than an artist.

 ③  A teacher is the most popular job. 

 ④  Eight students would like to be a singer.

 ⑤  Fifteen students wish to be a programmer.

해석

여� ① 작가는 사업가만큼 인기가 있다. 

 ② 가수는 화가보다 인기가 더 많다. 

 ③ 선생님이 가장 인기 있는 직업이다.

 ④ 8명의 학생이 가수가 되기를 원한다. 

 ⑤ 15명의 학생이 프로그래머가 되고 싶어 한다. 

해설�

② 화가가 되기를 원하는 학생의 수는 13명이고, 가수가 되기를 원하는 학생

의 수는 8명으로 화가가 가수보다 더 인기 있다. 

어휘�

survey[svi] 조사; 조사하다 / programmer[prugrm] 프로그래머  

/ singer[s] 가수 / businessman[bznismn] 사업가 /  

artist[tist] 예술가, 화가 / lawyer[lj] 변호사 / others 기타 /  

law[l] 법 / as 형용사/부사 as ~만큼 …한/하게 

11 ⑤

Script

W	 I had a busy weekend.

M	 What made you so busy, Lisa?

W	 I went hiking with my family on Saturday.

M	 What about Sunday?

W	 	I had a piano lesson in the morning. After that, I 
cleaned my room and made a cake with my mom. It’s 
for my grandmother’s birthday.

M	 Wow, you did lots of things.

해석

여� �나 바쁜 주말을 보냈어.  

남� �뭐가 그렇게 바빴니, Lisa? 

여� �토요일엔 가족과 함께 하이킹하러 갔었어. 

남� �일요일은? 

여� �아침에는 피아노 레슨이 있었어. 그 다음엔 방 청소를 하고 엄마랑 케이

크를 만들었어. 그건 할머니의 생신을 위한 거였어. 

남� �와, 너 정말 많은 것을 했구나. 

해설�

Lisa는 할머니의 생신을 위해 케이크를 만들었다고 했지 할머니의 생신 파티

를 했다고는 하지 않았다.  

어휘

lesson[lsn] 수업, 교훈 / grandmother[grnm] 할머니

12 ②

Script

W	 I’d like to copy this book from page 10 to 19.

M	 How many pages will that be?

W	 10 pages.

M	 It’s 20 cents per page.

W	 Okay. Please make it fast.

해석

여� �저는 이 책 10부터 19페이지까지 복사하고 싶습니다. 

남� �몇 페이지나 되나요? 

여� �열 페이지입니다.  

남� �알겠습니다. 한 장당 20센트입니다. 

여� �알겠습니다. 빨리해주십시오.  

해설�

복사할 페이지는 열 장이고 복사 비용은 한 페이지당 20센트이므로 여자가 

지불해야 하는 금액은 2달러이다.  

어휘

copy[kpi] 복사하다 / page[peid] 페이지 / per[p] 각각, 당 / 

cent[sent] 센트

13 ①

Script

M	 Mom, I need to go out early tomorrow.

W	 For what?

M	 I need to practice basketball.

W	 	I see. Do you want me to prepare breakfast for you?

M	 No, that’s OK.

W	 	How about some money? You can buy something to 
eat.

M	 I have some. I just need you to give me a ride.

해석

남� �엄마, 저는 내일 일찍 나가야 해요. 

여� �왜? 

남� �농구연습 해야 해요. 

여� �알았다. 너를 위해 아침 식사를 준비해 줄까? 

남� �아니요, 괜찮아요. 

여� �돈은 어때? 먹을 것을 사먹을 수 있잖아. 

남� �저에게 돈이 좀 있어요. 그냥 저를 데려다 주시면 돼요.  

해설�

I just need you to give me a ride.라는 남자의 말에서 정답을 알 수 있다. 

어휘�

give a ride 태어주다, 태우다 

14  ⑤

Script

M	 	Mom, there are five boxes under the Christmas tree. 



��

Which one is mine? Is it the striped box?

W	 No, it’s not. That one is for your elder sister.

M	 How about the checkered one?

W	 That one is for Dad.

M	 	Now I know which one is mine. It has a ribbon on it, 
right?

W	 You got it.

해석

남� �엄마, 크리스마스트리 밑에 다섯 개의 상자가 있어요. 어떤 것이 제거에

요? 줄무늬 상자예요? 

여� �아니야. 그건 네 누나 거야. 

남� �그럼, 체크무늬 상자예요? 

여� �그건 아빠 거야.  

남� �어떤 것인지 이제 알겠어요. 리본이 있는 상자죠, 맞죠? 

여� �맞았어.

해설�

줄무늬 상자는 누나, 체크무늬 상자는 아빠 것이고 남자의 선물 상자는 리본

이 달린 것이다. 

어휘�

striped[straipt] 줄무늬가 있는 / elder 손위의, 연상의 /  

checkered[tkd] 체크무늬의 / ribbon[rbn] 리본

15 ②

Script

W	 Do you like your new life in the country?

M	 	Yes, I think it’s one of the best places in the world.

W	 What makes you think that?

M	 	Because there’s no pollution. And people are so nice 
here.

W	 I agree. What else?

M	 	We can grow our own plants more easily, and it’s very 
quiet.

해석�

여� �너 시골에서의 새로운 생활이 마음에 드니? 

남� �응, 나는 이곳이 세상에서 가장 좋은 장소 중 하나인 것 같아.  

여� �왜 그렇게 생각하니? 

남� �왜냐하면 공해도 없지. 그리고 여기 사람들도 매우 친절해.

여� �맞아. 다른 건? 

남� �우리는 식물도 더 쉽게 기를 수 있고, 그리고 정말 조용해. 

해설�

남자는 시골에 사는 장점으로 공해가 없는 것, 친절한 사람들, 식물을 쉽게 

기를 수 있는 것, 조용함을 언급했다.    

어휘

country[kntri] 시골 / pollution[pln] 오염, 공해 / agree[gr] 동
의하다 / own[oun] 자기 자신의, 자기 소유의; 소유하다 / plant[plnt] 식물, 

초목 / easily[zli] 쉽게 / quiet[kwit] 조용한

16 ②

Script

① W		 Do you like cats?

	 M		 No, I have an allergy to cats.

② W		 What size do you want?

	 M		 I want the black one.

③ W		 How did you know that?

	 M		 My sister told me about it.

④ W		 Have you seen any movies lately?

	 M		 Yes. I saw a horror movie yesterday.

⑤ W		 What do you think of this picture?

	 M		 Wow, it’s beautiful. Where did you take it?

해석

①� 여�� ��너 고양이 좋아하니? 

 남  아니, 나는 고양이 알레르기가 있어.   

②� 여�� ��어떤 사이즈를 입으세요? 

� 남�� �저는 검은색이 마음에 들어요.  

③� 여�� ��너 그걸 어떻게 알았니? 

� 남�� �내 여동생이 그것에 대해 나에게 말해줬어. 

④� 여�� ��너 최근에 영화 본 적 있니? 

� 남�� �응. 어제 공포 영화를 한 편 보았어. 

⑤� 여�� ��이 사진에 대해 어떻게 생각해? 

� 남�� �와, 아름다워. 너 그거 어디서 찍었니? 

해설�

② 사이즈를 묻는 여자의 질문에 검은색을 원한다는 남자의 응답은 알맞지 

않다. 

어휘

allergy[ldi] 알레르기 / have an allergy to ~에 (대해) 알레르기가 있

다 / lately[litli] 최근에

17 ②

Script

W	 There are a lot of foreigners in our town.

M	 That’s true. In fact, many of them do 3D jobs for us.

W	 What do you mean by 3D?

M	 	3D means dirty, difficult, and dangerous. And most 
Koreans don’t want to do 3D jobs.

W	 I see. That’s a big problem.

해석

여� �우리 마을에 외국인이 많아. 

남� �맞아. 사실, 그들 중 많은 사람들이 우리 대신 3D 직종에서 근무해.  

여� �3D가 무슨 뜻이니? 

남� �3D는 더럽고, 힘들고, 위험하다는 뜻이야. 그리고 대부분의 한국 사람

들이 �3D 직종을 하기 싫어하지. 

여� �그렇구나. 그건 큰 문제다. 

해설�

3D 직종이 대도시에 많다는 언급은 없다. 



��

어휘

foreigner[f()n] 외국인 / in fact 사실 / difficult[dfiklt] 어려운 / 

dangerous[dindrs] 위험한 

18 ①

Script

W	 	This is an imaginary animal that is common in stories 
and legends. It has wings and a long tail, and it can 
breathe fire. Koreans believe if they see it in a dream, it 
will bring them good luck.

해석

여� �이것은 이야기나 전설 속에 흔히 등장하는 상상의 동물입니다. 그것은 

날개와 긴 꼬리를 가지고 있으며 불을 내뿜을 수 있습니다. 한국 사람

들은 꿈속에서 그것을 보면 그것이 그들에게 행운을 가져다 줄 거라고  

믿습니다.   

해설�

이야기나 전설 속에 등장하며 불을 내뿜는 상상의 동물은 용이다. 

어휘

imaginary[imdnri] 상상의, 공상의 / common[kmn] 흔한 / 

legend[ldnd] 전설 / wing[wi] 날개 / tail[teil] 꼬리 / dream[drim] 

꿈; 꿈꾸다

19 ⑤

Script

M	 It’s time to go already.

W	 Oh, is it? Time flies by so quickly. 

M	 	That’s right. Time flies so fast when we are having fun.

W	 I wish I had more time to talk to you.

M	 I hope we will meet again soon.

해석

남�  벌써 가야 할 시간이네요. 

여� �오, 그래요? 시간이 정말 빨리 가네요. 

남�  맞아요. 즐거운 시간을 보내고 있으면 시간이 더 빨리 흐르죠.

여�  당신과 얘기할 시간이 좀 더 있었으면 좋을 텐데요. 

남� 곧 다시 뵙길 바랄게요.

해설�

① 당신과 함께 갈게요. 

② 그러고 싶지만, 안 돼요. 

③ 전 그것이 옳지 않은 것 같아요. 

④ 저에게 전화해 주셔서 감사합니다. 

좋은 시간을 보내고 헤어지기 아쉬워하는 상황으로 ‘당신과 얘기할 시간이 

좀 더 있었으면 좋을 텐데요.’라는 여자의 말에 가장 적절한 응답을 고른다. 

어휘�

time flies 시간이 빨리 간다 / quickly[kwkli] 빨리, 서둘러 / have fun 재

미있게 놀다 

20 ②

Script

W	 How was the test, Ethan?

M	 	It was very difficult, and I think I missed five questions.

W	 	That’s too bad. Anyway, I haven’t seen Jenny all day. 
Have you?

M	 No, in fact, she didn’t come to school.

W	 Do you know why she was absent?

M	 No one knows.

해석

여� �오늘 수학 시험 어땠어, Ethan? 

남� �너무 어려워서 다섯 문제는 틀린 것 같아. 

여� �정말 안됐다. 그건 그렇고, 나는 오늘 온종일 Jenny를 못 봤어. 너는? 

남� �못 봤어. 사실, 그애 오늘 학교에 안 왔어. 

여� �그녀가 결석한 이유를 아니? 

남� 아무도 몰라. 

해설

① 좋은 것 같아.  

③ 그건 좋은 생각이 아니야.  

④ 학교에서 그녀를 보았어. 

⑤ 그녀는 지금 우리 선생님과 같이 있어.

결석한 이유를 묻는 질문으로 이에 알맞은 응답이 와야 한다. 

어휘

No one knows. 아무도 모른다. / question[kwstn] 문제 / be absent 
결석하다 
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01 ③

Script

W	 	There are many signs around here. Do you know what 
they mean?

M	 	I think the one behind you says not to bring any food, 
and the one next to you is for handicapped only. 

W	 Wow, you are good. How about these?

M	 	It means you cannot park here, and that one says 
animals are not allowed. 

W	 That’s correct.

해석

여� �여기에 많은 표지판이 있어. 너는 그것들이 무슨 의미인지 아니?



��

남� �네 뒤에 있는 것은 음식을 가져오지 말라는 것이고, 네 옆에 있는 것은 

장애인만을 위한 것이라는 것 같아.  

여� �와, 너 잘한다. 이것들은? 

남� �그것은 여기에 주차하지 말라는 뜻이고, 저것은 애완동물은 반입하지 

말라는 거야.

여� �맞아. 

해설�

대화에서 언급된 표지판은 음식물 반입 금지, 장애인을 위한 공간, 주차 금지, 

동물 반입 금지이다. 

어휘

sign[sain] 표지판 / allow[lu] 허용하다, 허락하다 

02 ⑤

Script

W	 Where are you planning to visit this time?

M	 	Well, I’ve been to Germany and France, so I think I will 
visit some other European country like Switzerland or 
Austria.

W	 	You’re a lucky man. You travel so much because you 
are a tour guide.  

M	 Actually, it’s a tiring and boring job.

해석

여� �이번에는 어디를 방문할 계획이니? 

남� �글쎄, 독일과 프랑스를 가 봤으니까, 스위스나 오스트리아 같은 다른 

유럽 국가를 방문할 생각이야. 

여� �너는 운이 좋은 사람이야. 너는 관광 안내원이라서 여행을 많이 할 수 

있잖아.  

남� �사실, 그건 너무 피곤하고 지루한 직업이야. 

해설�

I will visit some other European country like Switzerland or 
Austria.라는 남자의 말에서 남자는 스위스나 오스트리아를 방문할 것임을 

알 수 있다. 

어휘

European[jrpn] 유럽의 / country[kntri] 국가, 나라 /  

lucky[lki] 운이 좋은 / tour guide 여행 가이드 / tiring[ti] 고된, 피곤하

게 하는 / boring[bri] 지루한 

03  ③

Script

W	 Don’t look down.

M	 Is it really safe?

W	 How many times have I told you?

M	 I know, but I’m a little scared.

W	 Don’t worry. I’ve never heard of any accidents.

M	 OK. Let me try.

W	 I’m sure you can do it.

해석

여� �내려다보지 마. 

남� �정말 안전한 거야? 

여� �몇 번이나 내가 너에게 말했니? 

남� �알아, 하지만, 나 좀 무서워. 

여� �걱정하지 마. 나는 사고에 대해 들어 본 적이 없어. 

남� �알았어. 해 볼게. 

여� �네가 할 수 있을 거라고 난 확신해.   

해설�

여자는 ‘네가 할 수 있을 거라고 난 확신해.’라는 말로 남자를 격려하고 있다.  

어휘

safe[seif] 안전한 / accident[ksidnt] 사고 / be sure ~을 확신하다

04  ②

Script

W	 What a mess! When did you clean the house?

M	 About two weeks ago. I’ve been so busy.

W	 Do you want me to help you?

M	 	Why not? I’ll take care of the garden after doing the 
laundry. Will you do the dishes?

W	 	Okay. Is there anything else that I can help you with?

M	 No, I think I can do the rest of the chores myself.

해석

여� �정말 엉망이다! 너 언제 집 청소했니? 

남� �2주 전일 거야. 정말 바빴거든. 

여� �내가 좀 도와줄까?  

남� �좋아. 난 빨래를 한 다음 정원을 손볼게. 넌 설거지를 해 줄래?  

여� �알았어. 내가 뭐 더 도와줄 거 없어?

남� �아니, 나머지 집안일은 내가 직접 할 수 있을 것 같아.   

해설�

빨래와 정원 손보기는 남자가, 설거지는 여자가 할 것이다. 

어휘

mess[mes] 혼란, 엉망, 지저분함 / take care of ~을 돌보다, 처리하다 / do 

the dishes 설거지하다 / else[els] 그 밖의 / chore[t] 가사 

05 ⑤

Script

M	 What time is Linda arriving at the airport?

W	 She said she took a flight at 2 o’clock.

M	 How long does it usually take?

W	 About 2 hours.

M	 I see. Let’s have a snack while we wait.

W	 Sounds good.

해석�

남� �Linda가 몇 시에 공항에 도착하니? 

여� �그녀가 2시에 비행기를 탔다고 했어. 

남� �보통 몇 시간이 걸리니? 

여� �2시간 정도. 

남� �알았어. 우리 기다리는 동안에 간식이나 먹자. 

여� �좋아. 
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해설�

Linda는 2시에 비행기를 탔고, 2시간이 걸린다는 여자의 말로 Linda의 도

착 시각이 4시임을 알 수 있다. 

어휘

arrive[riv] 도착하다 / airport[pt] 공항 / probably[prbbli] 
아마도 / snack[snk] 간식 / while[wail] ~하는 동안

06  ⑤

Script

① W		 How often do you go for a walk?

	 M		 Three times a week.

② W		 Is this your book?

	 M		 Yes, where did you find it?

③ W		 Mark, don’t talk to your classmate.

	 M		 But I don’t know what the homework is.

④ W		 Please check your answer sheet.

	 M		 I forgot to write my name on it.

⑤ W		 Shh... will you be quiet, please?

	 M		 Oh, I’m sorry.

해석

①� 여�� ��너는 산책을 얼마나 자주 하니? 

� 남�� �일주일에 세 번.   

②� 여�� ��이것이 너의 책이니? 

� 남�� �응, 그거 어디서 찾았니? 

③� 여�� ��Mark, 네 반 친구와 말하지 마라.  

� 남�� �하지만, 숙제가 뭔지 잘 모르겠어요. 

④� 여�� 답안지를 확인해주세요. 

� 남�� �이름을 쓰는 걸 잊었어. 

⑤� 여�� ��쉿, 좀 조용히 해줄래? 

� 남�� �아, 죄송해요. 

해설�

시끄러워서 조용히 해 달라는 상황에 알맞은 대화를 고른다. 

어휘�

go for a walk 산책하다 / sheet[it] (종이) 한 장 / answer sheet 답지 / 

quiet[kwit] 조용한, 시끄럽지 않은

07  ④

Script 

M	 Excuse me. It really bothers me.

W	 What do you mean?

M	 	Because you keep talking on the phone, I can’t 
concentrate on the movie. Please don’t use your cell 
phone.

W	 I’m sorry, but it’s a really important call.

M	 Then, you need to go out to the lobby.

W	 Then, I will miss some parts of the movie.

해석

남� �실례합니다. 그게 정말 신경 쓰여요. 

여� �무슨 말씀이시죠? 

남� �계속 전화 통화를 하셔서 제가 영화에 집중할 수가 없잖아요. 휴대 전

화를 사용하지 마세요. 

여� �미안합니다. 하지만, 정말 중요한 전화예요. 

남� �그러면, 로비로 나가셔야죠. 

여� �그러면, 제가 영화의 일부분을 놓치게 되잖아요. 

해설�

여자는 극장 안에서 전화 통화를 해서 다른 사람들에게 피해를 주고 있다. 

어휘�

concentrate[knsntrit] 집중하다 / call[kl] 통화; 전화하다 /  
lobby[lbi] (호텔, 극장 등의) 로비

08  ④

Script 

W	 	This is a kind of food that can be prepared and served 
quickly. You can enjoy this at popular restaurant 
chains that serve this. And you can buy this even at 
convenience stores these days. This has high calories. 
If you eat this for a long time, you could experience 
health problems. 

해석

여� �이것은 빨리 만들어져 제공되는 음식의 한 종류입니다. 당신은 이것을 

파는 인기 있는 식당 체인점에서 이것을 즐길 수 있습니다. 그리고 요즘

은 편의점에서도 이것을 살 수 있습니다. 이것은 열량이 높습니다. 당신

이 오랫동안 이것을 먹는다면 건강상의 문제를 경험할 수도 있습니다.  

해설�

빨리 만들어져서 팔리고, 열량이 높은 음식은 패스트푸드이다. 

어휘�

prepare[prip] 준비하다 / serve[sv] 제공하다 / chain[tein] 체
인점 / convenience store 편의점 / calorie[klri] 칼로리, 열량 / 

experience[iksprins] 경험하다; 경험 

09	 ①

Script

M	 Mom, have you seen my cell phone?

W	 Yes, I have. It’s in my drawer.

M	 Why did you put it in there?

W	 	Because your teacher called and said that you often 
use it during class. So I will keep it in my drawer for 
two weeks.

M	 I’m sorry, Mom.

해석

남� �엄마, 제 휴대 전화 보셨어요? 

여� �그래. 내 서랍 안에 있다. 

남� �왜 거기에 넣어 놓으셨어요? 

여� �왜냐하면 너희 선생님이 전화하셔서 네가 수업시간에 자주 전화를 사

용한다고 말씀하셨어. 그래서 내가 그것을 2주 동안 내 서랍에 보관하

려고 한다.

남� �죄송해요, 엄마. 



�0

해설�

아들이 수업 시간에 휴대 전화를 너무 많이 사용했다는 말을 듣고 엄마가 느

낄만한 심정을 고른다. 

어휘�

pleased[plizd] 기쁜, 만족스러운 / proud[praud] 자랑스러운 /  

cell phone 휴대 전화 / during class 수업시간에 / drawer[dr] 서랍 

10 ①

Script

M	 Hold it, Jenny! What are you doing?

W	 What are you talking about?

M	 	Don’t you recycle? How can you just throw the bottles 
away?

W	 Don’t get so upset. I was only trying to....

M	 	If we recycle, we can save energy and reduce pollution.

W	 Okay, I’ll put these bottles into the recycling box.

해석

남� �잠깐만, Jenny! 너 뭐 하는 거니? 

여� �무슨 말을 하는 거니? 

남� �재활용 안 하니? 어떻게 병을 그냥 버릴 수 있니? 

여� �너무 화내지 마. 나는 단지……. 

남� �재활용하면 우리는 에너지를 절약하고 공해를 줄일 수가 있어.    

여� �알았어, 이 병들을 재활용 상자에 넣을게.  

해설�

If we recycle, we can save energy and reduce pollution.라는 남

자의 말을 통해 남자가 여자에게 충고하는 것이 재활용임을 알 수 있다. 

어휘

hold it (명령문으로 쓰여) 기다려 / recycle[risikl] 재활용하다 / throw 

away 던지다 / reduce[rids] 줄이다 / recycling box 재활용 상자

11 ②

Script

W	 Do you still have the money that Mom gave you?

M	 No, I spent it all on games.

W	 You mean you already spent 100 dollars?

M	 	Yes, I did. How about you? Do you still have your 100 
dollars?

W	 	I wish, but I spent 20 dollars on clothes and 10 dollars 
on food.

해석

여� �너 엄마가 주신 100달러 아직 가지고 있니? 

남� �아니, 게임 하는 데 다 썼어. 

여� �백 달러를 벌써 다 썼단 말이니? 

남� �응, 맞아. 누나는? 누나는 아직도 백 달러를 가지고 있어? 

여� �그러면 좋겠지만, 20달러는 옷 사고 10달러는 음식에 썼어.  

해설�

여자는 100달러 중 20달러는 옷을 사는 데, 10달러는 음식에 사용했기 때

문에 남은 돈은 70달러이다.  

어휘

wish[wi] 바라다, 원하다; 소원, 희망 / clothes[klouz] 옷, 의류

12 ④

Script

M	 Sorry for being late.

W	 	I’ve waited for about an hour. Didn’t you take the 
subway?

M	 Yes, I did, but I had to go back home.

W	 How come?

M	 I left my wallet on the desk.

W	 I’ll forgive you this time. Never be late again.

해석

남� �늦어서 미안해. 

여� �나 너를 한 시간이나 기다렸어. 너 전철 안 탔니? 

남� �탔어. 그런데 집에 다시 가야만 했어. 

여� �왜? 

남� �지갑을 책상 위에 두고 왔었거든. 

여� �이번은 용서해 줄게. 다신 늦지 마.  

해설�

남자는 지갑을 집에 두고 와서 집에 갔다가 다시 나왔다고 말하고 있다. 

어휘

How come (주어+동사)? 왜?, 어찌하여? / go back 되돌아가다 /  

wallet[wlit] 지갑 / forgive[fgv] 용서하다

13 ①

Script

W	 	Excuse me, I brought my car for an engine check 
yesterday. When can I get my car back?

M	 May I have your name, please?

W	 Jenny Parker.

M	 I think it will be ready tomorrow.

W	 Thank you. And could you check the oil, too?

M	 No problem.

해석

여� �실례하지만, 엔진을 점검하려고 어제 차를 맡겼는데요. 언제 제 차를 찾

을 수 있을까요? 

남� �성함이 어떻게 되시죠?

여� �Jenny Parker입니다. 

남� �내일 준비될 거예요. 

여� �감사합니다. 그리고 오일도 좀 확인해 주시겠어요?

남� �물론입니다.  

해설�

an engine check, check the oil이라는 말에서 남자의 직업이 정비사임

을 알 수 있다.   

어휘�

engine[ndn] 엔진 / check[tek] 확인, 점검; 확인하다, 점검하다 /  

get back 찾다
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14	 ①

Script

M	 	Are we having vegetables for dinner again? I’m tired of 
eating these kinds of dishes every day.

W	 	I was going to buy some fish, but I couldn’t. It wasn’t 
fresh. And vegetables are good for your health.

M	 	I know, but I don’t think I have to eat them every day.

W	 All right. I will prepare some meat tomorrow.

해석

남� �우리 저녁으로 또 채소를 먹어요? 이런 음식을 매일 먹는 게 지겨워요. 

여� �생선을 사려고 했는데 살 수가 없었어. 싱싱하지 않았거든. 그리고 채소

는 건강에 좋잖니. 

남� �알지만, 제가 매일 채소를 먹을 필요는 없다고 생각해요. 

여� �알았다. 내일은 고기를 준비 하마. 

해설�

I will prepare some meat tomorrow라는 여자의 말로 여자가 내일 고

기를 준비할 것임을 알 수 있다. 

어휘�

tired of ~ 지겨운, 싫증난 / dish[di] 요리, 먹을 것, 접시 / fresh[fre] 신선한, 

싱싱한 / meat[mit] (식용으로 하는 짐승, 조류의) 고기

15 ③

Script

[Telephone rings.]

W	 Hello, can I speak to Dylan?

M	 Speaking.

W	 	This is Kelly. I have a question. We had English class 
together this afternoon, right?

M	 Yes. Why?

W	 	I fell asleep during the class, and I don’t know where 
we ended up.

M	 I see. Let me get the book, and I will let you know.

해석

여� �여보세요, Dylan과 통화할 수 있을까요?

남� �전데요.   

여� �나 Kelly야. 질문이 있어. 우리 오후에 영어 수업을 같이 들었지, 그렇지?  

남� �응. 왜? 

여� �내가 수업 시간에 잠을 자서 어디서 끝났는지 모르겠어. 

남� �알았어. 책을 가져와서 너에게 알려 줄게. 

해설�

I don’t know where we ended up이라는 여자의 말을 통해 수업 진도가 

얼마만큼 나갔는지 물어보려고 전화를 했다는 것을 알 수 있다.

어휘�

fall asleep 잠들다 / end up 끝나다, 결국 ~이 되다 

16 ②

Script

W	 	This is a six-letter-word. The second letter in the word 
is “d”, and the last is “e”. Can you guess it? Okay. I can 
give you one more clue. The letter “c” is the second to 
last letter. I guess that is enough.

해설�

여� �이것은 여섯 개의 철자로 된 단어입니다. 이 단어의 두 번째 글자는 ‘d’

이고 마지막 글자는 ‘e’입니다. 아시겠어요? 그럼, 힌트를 하나 더 드리

겠습니다. 글자 ‘c’가 끝에서 두 번째 글자입니다. 이 정도면 충분하죠. 

해설�

6개의 글자로 된 단어로 두 번째에 d, 마지막에 e, 끝에서 두 번째 글자가 c
인 단어를 고른다. 

어휘�

divide[divid] 나누다 / choice[tis] 선택 / honest[nist] 정직한 / 

letter[lt] 글자, 문자 / second[sknd] 두 번째의 / word[wd] 단어 / 

last[lst] 마지막 / clue[klu] 단서 / second to last 끝에서 두 번째

17 ③

Script

W	 Look! The man in this picture looks alive.

M	 	Yes, it’s amazing. It took ten years for the painter to 
complete it.

W	 Wow, that’s incredible.

M	 Look at this crown. It is covered with diamonds.

W	 It says King Edward used to wear it.

M	 	There are lots of things to see. We need at least two 
hours to look around.

해석

여� �봐! 그림 속에 있는 남자가 살아 있는 것 같아. 

남� �응, 굉장해. 화가가 그걸 완성하는 데 5년이나 걸렸대. 

여� �와, 믿을 수가 없어. 

남� �이 왕관 좀 봐. 다이아몬드로 뒤덮여 있네.  

여� �Edward 왕이 썼던 것이라고 쓰여 있어.  

남� �볼 게 정말 많다. 둘러보려면 적어도 두 시간은 필요하겠어. 

해설�

그림과 왕관을 볼 수 있을 만한 곳을 고른다. 

어휘

playground[pligrund] 운동장 / police station 경찰서 /  

painter[pint] 화가 / complete[kmplt] 완성하다, 마치다 / 

incredible[inkrdbl] 믿을 수 없는, 놀라운 / crown[kraun] 왕관 /  

be covered with ~로 뒤덮여 있다 / diamond[dimnd] 다이아몬드 / 

at least 적어도 / look around 둘러보다

18 ⑤

Script

① M		 What’s the matter?

	 W		 I don’t feel well today. 

② M		 Will she come here?
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	 W		 She said she would.

③ M		 I bought this necklace for you.

	 W		 Oh, how sweet of you.

④ M		 I’m fifteen years old.

	 W		 David is your age.

⑤ M		 Writing the same thing every day is boring.

	 W		 Right. It really makes me happy.

해석

①� 남�� �무슨 일 있니? 

� 여�� ��나 오늘 몸이 좀 안 좋아. 

②� 남�� �그녀가 여기 올까? 

� 여�� ��그녀가 온다고 얘기했어.  

③� 남�� �제가 당신에게 주려고 이 목걸이를 샀어요. 

� 여�� ��오, 정말 친절도 하셔라. 

④� 남�� �난 열다섯 살이야. 

� 여�� �David가 네 나이야. 

⑤� 남�� �똑같은 것을 매일 쓰는 건 지루해. 

� 여�� �맞아. 정말로 나를 행복하게 해.

해설�

⑤ ‘똑같은 것을 매일 쓰는 건 지루해.’라는 남자의 말에 동의하고, 남자의 말

과 상반된 내용을 말하고 있다.  

어휘�

feel well 건강 상태가 좋다 / necklace[nklis] 목걸이 / sweet[swit] 상
냥한, 친절한 

19 ②

Script

M	 	Your friend, Abigail is going to take a big test today. 
You know she has studied very hard to prepare for 
it. You’re sure that she will pass the test. You want to 
wish her good luck. In this situation, what would you 
say to her?

해석�

남� �당신의 친구, Abigail은 오늘 큰 시험을 볼 예정입니다. 당신은 그녀가 

그 시험을 준비하려고 공부를 매우 열심히 했다는 것을 알고 있습니다. 

당신은 그녀가 그 시험에 합격할 거라고 확신합니다. 당신은 그녀에게 

행운을 빌어주고 싶습니다. 이 상황에서 당신은 그녀에게 뭐라고 얘기

하시겠습니까?  

해설�

① 나에게 행운을 빌어줘. 

③ 시험이 정말 어려울 거래.  

④ 시험 준비느라 공부 많이 했니?

⑤ 나는 네가 그 시험에 통과할 거라는 것을 알고 있었어. 

시험을 볼 친구에서 해줄 수 있는 격려의 말은 ‘네가 시험을 잘 보길 빌게.’라

는 의미의 ②가 가장 적절하다. 

어휘

take a test 시험을 보다 / pass[ps] 통과하다

20 ⑤

Script

W	 Mike, I heard that you finished your school project.

M	 Yes, I did.

W	 	How could you do that in such a short period of time? 

M	 I did it little by little every day.

해석

여� �Mike, 네가 학교 연구 프로젝트를 끝마쳤다고 들었어. 

남� �응, 맞아. 

여� �어떻게 그렇게 짧은 시간에 그것을 끝낼 수 있었니? 

남� �매일 그것을 조금씩 했어. 

해설

① 아니, 내가 그걸 하지 않았어. 

② 나는 많은 도움이 필요해. 

③ 네 도움 없이도 나는 그것을 끝낼 수 있어.  

④ 그 프로젝트에 대해서 아는 것이 하나도 없어. 

여자는 남자에게 어떻게 학교 프로젝트를 일찍 끝냈는지 묻고 있다.  

어휘

by oneself 혼자, 스스로 / know nothing 전혀 모른다 / little by little 조금씩, 

차츰 / project[prdkt] 과제, 연구 프로젝트 / short[t] 짧은 /  

period[prid] 기간

01 ③  02 ②   03 ④   04 ⑤   05 ③ 

06 ②  07 ④   08 ③   09 ⑤   10 ①

11 ③  12 ④   13 ⑤   14 ①   15 ③

16 ②  17 ④   18 ②   19 ⑤   20 ①

p.88~91

01 ③

Script

W	 	Patrick, I brought some gifts for you and your brothers.

M	 What are they?

W	 	They’re buckles for your belt. You can choose any one 
you like.

M	 	I want the one with the star. No, I mean the one with 
the eagle.

W	 OK. I think you made a good choice.

해석�

여� �Patrick, 너와 네 형들에게 줄 선물을 가져 왔어. 

남� �뭐에요? 

여� �벨트에 들어가는 버클이야. 마음에 드는 거 아무거나 골라봐. 



��

남� �저는 별이 있는 것이 좋아요. 아니, 독수리가 있는 걸로 할래요. 

여� �알았어. 내 생각에는 네가 잘 고른 것 같구나.  

해설�

No, I mean the one with the eagle.이라는 말을 통해 남자가 결국 독

수리가 있는 버클을 골랐다는 것을 알 수 있다.

어휘

buckle[bkl] 버클, 혁대쇠 / belt[belt] 허리띠, 벨트 / choose[tuz]  
고르다, 선택하다 / eagle[gl] 독수리 / make a choice 선택하다 

02 ②

Script

M	 Excuse me, but there’s no money left on your card.

W	 I thought there was.

M	 You need to pay in cash instead.

W	 But I don’t have any money right now.

M	 Then, you have to get off.

W	 	Oh, no. Can you just give me a free ride, please? I will 
pay you back next time.

M	 Okay, I will give you a free ride just this once.

해석

남� �실례합니다만, 카드에 잔액이 없습니다. 

여� �있는 줄 알았어요. 

남� �대신에 현금으로 내셔야겠네요. 

여� �그런데 지금 당장 저에게 돈이 없는데요. 

남� �그러면, 내리셔야죠. 

여� �오, 안 돼요. 저 공짜로 태워주실 수 있나요? 다음에 갚을게요. 

남� �알겠습니다. 이번 한 번만 공짜로 태워 드리겠습니다. 

해설�

교통카드에 돈이 없어서 운전사 아저씨가 공짜로 버스를 태워준 상황으로 여

자가 느꼈을 심정을 고른다. 

어휘�

cash[k] 현금 / pay in cash 현금으로 지불하다 / get off (버스, 열차 등

에서) 내리다 / give a free ride 공짜로 태워주다 / pay back 갚다 

03  ④

Script

W	 How about this brown shirt, Mark?

M	 I don’t like it, Mom. I like that red one.

W	 Mark, brown is a popular color this fall.

M	 But red suits me.

W	 	Let’s do it this way. Today I’ll buy you what you want. 
But next time, you will take my advice, okay?

M	 Okay.

해석

여� �이 갈색 셔츠는 어떠니, Mark? 

남� �마음에 안 들어요, 엄마. 저는 저 빨간색이 좋아요. 

여� �Mark, 갈색이 올가을에 인기 있는 색이야. 

남� �하지만, 저에게 빨간색이 어울려요. 

여� �이렇게 하자. 오늘은 네가 원하는 것을 사지만, 다음에는 엄마의 충고를 

들어야 한다, 알았지? 

남� �네. 

해설�

여자는 아들이 갈색 셔츠를 사길 원했지만, Today I’ll buy you what you 
want.라는 여자의 말을 통해 결국 남자가 사게 될 셔츠가 빨간색임을 알 수 

있다.

어휘

fall[fl] 가을 (=autumn) / suit[sut] 맞다, 어울리다; 양복, 한 벌 /  
take advice 충고를 받아들이다 

04  ⑤

Script

M	 ① Do not run or speak loudly.

 ② Do not take up more than one seat.

 ③ Wait for people to get off before you get on.

 ④ Put your cell phone on vibration mode.

 ⑤  Spread your legs as wide as you can while sitting.

해석

남� ① 뛰어다니거나 시끄럽게 이야기하지 마라. 

 ② 한 좌석 이상을 차지하지 마라. 

 ③ 타기 전에 내리는 사람을 기다려라.

 ④ 휴대 전화를 진동 모드로 놓아라. 

 ⑤ 앉아 있을 때는 가능한 한 다리를 넓게 벌려라. 

해설�

지하철에 앉아 있을 때는 가능한 한 다리를 좁게 하고 앉아야 한다.  

어휘�

loudly[ludli] 큰 소리로, 소란스럽게 / take up 차지하다 / get on 타

다 / vibration[vaibrin] 진동, 떨림 / mode[moud] 양식, 방식 / 

vibration mode 진동 모드 / spread[spred] 펼치다, (팔, 다리 등을) 벌리다 

/ wide[waid] 넓은; 활짝

05 ③

Script

W	 Excuse me, does Mrs. Smith live here?

M	 Yes, she is my wife.

W	 There is no Mrs. Smith in this address book.

M	 We have just moved in.

W	 	I see. Here is some mail for her. Could you sign here, 
please?

M	 No problem.

해석

여� �실례합니다, Smith 부인이 여기 사시나요? 

남� �네, 제 아내입니다. 

여� �그렇군요, 이 주소록에는 Smith 부인이 없네요. 

남� �저희가 방금 이사 왔거든요. 

여  그렇군요. 여기 그녀 앞으로 온 우편물이 있습니다. 여기 서명해주시겠
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어요?

남� �물론이죠. 

해설�

address book, mail, sign 등의 단어를 통해 여자의 직업이 우편배달부임

을 알 수 있다. 

어휘�

address[drs] 주소 / address book 주소록, 주소명부 / mail[meil] 우
편, 우편물 / sign[sain] 서명하다; 서명

06  ②

Script

[Telephone rings.]

M	 	Good morning, this is room service, how may I help 
you?

W	 	Good morning, this is room 707. Could you send up 
some breakfast to my room?

M	 Sure. What would you like?

W	 	I’d like to have two fried eggs, toast, and some fresh 
orange juice.

M	 Is there anything else you would like?

W	 No, that’s all.

해석�

남� �안녕하십니까, 룸서비스입니다, 무엇을 도와드릴까요? 

여� �안녕하세요, 707호인데요. 제 방으로 아침을 좀 갖다 주시겠어요? 

남� �물론이죠. 무엇을 드시겠습니까?

여� �달걀 프라이 두 개, 토스트, 그리고 신선한 오렌지 주스로 할게요. 

남� �더 필요하신 거 없으신가요? 

여� �네, 그게 전부에요. 

해설�

호텔 투숙객이 룸서비스로 아침을 주문하는 상황이다. 

어휘�

room service 룸서비스 (호텔에서 객실로 음식을 날라다 주는 것) / fried egg 

달걀 프라이 / toast[toust] 토스트, 구운 빵 

07  ④

Script

M	 May I help you?

W	 Yes, I’d like to buy an umbrella.

M	 We have a few here, and the prices are all the same.

W	 I want to buy a medium-sized one.

M	 How about the black one?

W	 	No, I’ll just take the white one with black polka dots. 

해석� �

남� �도와드릴까요? 

여� �네, 우산을 하나 사려고요. 

남� �여기에 몇 개 있는데 가격은 모두 같아요. 

여� �저는 중간 크기를 사고 싶어요. 

남� �검은색은 어떠세요? 

여� �아니오, 그냥 검은 물방울무늬가 있는 흰색 우산으로 살게요. 

해설�

여자는 검은 물방울무늬가 있는 중간 크기의 흰색 우산을 사려고 한다. 

어휘

polka dot 물방울무늬 

08  ③

Script

W	 Let’s go. The concert starts at two o’clock.

M	 But Brian hasn’t come here yet.

W	 I know, but we are going to be late.

M	 Let me call Brian again.

W	 It’s no use. The concert starts in ten minutes.

M	 	Okay, let’s do it this way. We leave his ticket at the box 
office with his name on it.

해석

여� �가자. 콘서트가 2시에 시작해. 

남� �하지만, Brian이 아직 여기 오지 않았어. 

여� �알고 있지만, 우리 늦을 거야.  

남� �내가 Brian에게 다시 전화해 볼게. 

여� �소용없어. 콘서트가 10분 후에 시작해. 

남� �좋아, 이렇게 하자. Brian의 표에 그의 이름을 쓰고 매표소에 맡기자. 

해설�

콘서트 시작 시각이 2시이고 콘서트가 시작하려면 10분이 남았기 때문에 현

재 시각이 1시 50분이다.  

어휘

It is no use. 소용없다. / at least 적어도 / box office 매표소

09  ⑤

Script

W	 ①  If you have 5 dollars, you can have a hamburger 
with a coke.

 ②  If you have 7 dollars, you can have a cheeseburger 
with a salad.

 ③  If you have 4 dollars, you can have a chicken burger 
with a coffee.

 ④  If you have 6 dollars, you can have a cheeseburger 
with a milkshake.

 ⑤  If you have 5 dollars, you can have a hamburger 
with a salad.

해석



��

여� ① 당신에게 5달러가 있으면 콜라와 햄버거를 먹을 수 있다. 

 ②  당신에게 7달러가 있으면 샐러드와 치즈버거를 먹을 수 있다. 

 ③ 당신에게 4달러가 있으면 커피와 치킨버거를 먹을 수 있다.  

 ④  당신에게 6달러가 있으면 밀크셰이크와 치즈버거를 먹을 수 있다. 

 ⑤  당신에게 5달러가 있으면 당신은 샐러드와 햄버거를 먹을 수 있다.

해설�

샐러드와 햄버거를 먹으려면 6달러 30센트가 필요하다. 

10 ①

Script

M	 I missed the movie because you didn’t show up!

W  What are you talking about? We were supposed to 
meet at 3:30, weren’t we?

M	 That’s right. I arrived on time, but you weren’t there.

W	 	Are you kidding me? I was there until 3:50. You’re the 
one who didn’t show up and didn’t answer my calls. 

M	 Did you call me?

W	 	Yes, I called you three times. You are to blame not me.

해석

남� �네가 나오지 않아서 영화를 못 봤잖아!

여� �무슨 얘길 하는 거니? 우리 3시 30분에 만나기로 했었잖아, 아니니?

남� �맞아. 내가 제시간에 도착했는데, 넌 없던데. 

여� �장난하니? 나 거기 3시 50분까지 있었어. 나타나지도 않았고, 내 전화

까지 안 받은 건 너잖아.  

남� �나에게 전화했었니? 

여� �그래, 너에게 세 번이나 전화했어. 비난을 받아야 할 사람은 내가 아니

고 너야. 

해설�

You are to blame not me.라는 말을 통해 여자의 의도를 알 수 있다. 

어휘�

show up 나타나다 / be supposed to+동사원형 ~하기로 되어 있다, ~할 

의무가 있다 / on time 시간을 어기지 않고, 정각에 / blame[bleim] (남을) 나

무라다, 비난하다, ~의 탓으로 돌리다 

11 ③

Script

[Telephone rings.]

W	 Hello, Happy Life Dentist, how may I help you?

M	 	Hi, my name is John Ford. I have an appointment at ten.

W	 John, Ford. Um, yes. That’s right. Go ahead.

M	 I just called to confirm my appointment.

W	 Okay, we’ll see you then.

해석

여� �안녕하십니까, Happy Life 치과입니다. 무엇을 도와드릴까요? 

남� �안녕하세요, 제 이름은 John Ford입니다. 제가 10시에 예약을 했는

데요. 

여� �John Ford 씨. 음, 네. 맞습니다. 말씀하세요. 

남� �저는 예약을 확인하려고 전화를 했습니다. 

여� �알겠습니다. 그러면 그때 뵙겠습니다. 

해설�

I just called to confirm my appointment.를 통해 남자가 예약을 확인

하기 위해 전화를 걸었다는 것을 알 수 있다. 

어휘

dentist[dntist] 치과의사, 치과 / appointment[pintmnt] 약속, 예약 / 

have an appointment 약속이 있다, 예약을 해두다 / confirm[knfm] 

확인하다, 확실하게 하다

12 ④

Script

M	 Here is what you ordered.

W	 Thank you. How much is it?

M	 It’s 50 dollars.

W	 	I’m a gold member here, so I can get ten percent off, 
right?

M	 Sure. May I see your membership card?

W	 Here it is.

해석

남� �여기 주문한 거 나왔습니다. 

여� �고맙습니다. 얼마인가요? 

남� �50달러입니다. 

여� �나는 여기 골드 회원이라 10% 할인받을 수 있죠, 그렇죠? 

남� 물론입니다. 회원카드를 볼 수 있을까요? 

여� �여기 있습니다. 

해설�

음식 값은 50달러이고 여자는 골드 회원으로 10퍼센트를 할인받을 수 있기 

때문에 여자가 지불해야 할 금액은 45달러이다. 

어휘�

member[mmb] 회원, 일원 / membership card 회원 카드 

13 ⑤

Script

W	 	My brother, Joseph is really good at math, and he 
has won many prizes from math contests. Joseph 
really hates reading books, but he is very interested 
in science. He also likes putting things together and 
taking things apart, so he often breaks things such as 
watches or bikes.

해석

여� �내 남동생 Joseph는 수학을 정말 잘하고 대회에서 상도 많이 받았습

니다. Joseph는 책을 읽는 것을 정말 싫어하지만, 과학에는 관심이 아

주 많습니다. 그는 또한 무언가를 조립하고 분해하는 것을 좋아해서 시

계나 자전거 같은 것들을 종종 고장 냅니다. 

해설�

여자는 자신의 남동생이 시계나 자전거를 자주 망가뜨린다고 말하고 있다. 



��

어휘�

prize[praiz] 상, 상품 / put together 조립하다, 모으다 / take apart 분해

하다 / break[breik] 고장 내다, 망가뜨리다 / such as ~와 같은

14  ①

Script

M	 	Melissa, I think I have a problem. 

M	 What is it? 

W	 	I often speak carelessly, and it hurts other people’s 
feelings.

W	 	 I think sometimes you talk so rudely. I’m your close 
friend, so I understand you, but others can’t. 

M	 How can I change my bad habit?

W	 Try to think before you speak.

해석

남� �Melissa, 나에게 한 가지 문제가 있는 것 같아.  

여� 그게 뭔데? 

남� �내가 종종 말을 함부로 해서 다른 사람의 기분을 상하게 해.

여� �내 생각에도 네가 가끔 너무 무례하게 말을 하는 것 같아. 나는 네 친한 

친구여서 너를 이해하지만, 다른 사람들은 이해하지 못할 거야. 

남� �어떻게 하면 이 나쁜 습관을 고칠 수 있을까? 

여� �말을 하기 전에 생각하도록 해 봐. 

해설�

남자는 자주 함부로 말을 해 다른 사람의 기분을 상하게 한다며 여자에게 자

신의 고민을 털어놓고 있다.  

어휘

carelessly[klisli] 부주의하게, 경솔하게 / rudely 버릇[예의]없이 / 

close[klouz] 친한, 가까운 / habit[hbit] 습관

15 ③

Script

W	 May I ask what you do for a living?

M	 Sure, I’m an English teacher.

W	 You are?

M	 	Yes. It’s hard to believe, isn’t it? I’ve heard that a lot. 
Many people think I’m a coach or a policeman or 
something.

W	 Is that true?

M	 Yes, but I don’t care.

해석

여� �직업이 무엇인지 여쭤봐도 될까요? 

남� �물론이죠, 저는 영어 선생님입니다. 

여� �그러세요? 

남� �네. 믿기에 어렵죠, 그죠? 그런 말 자주 들어요. 많은 사람들은 제가 코

치나 경찰 또는 뭐 그런 것 같다고 생각해요. 

여� �정말이에요?  

남� �네, 하지만 전 신경 쓰지 않아요.  

해설

① 노력이 없으면 얻는 것도 없다. 

② 백지장도 맞들면 낫다.  

④ 사공이 많으면 배가 산으로 간다. 

⑤ 한 가지에 모든 것을 걸지 마라. 

여자는 남자의 겉모습만을 보고는 남자의 직업이 선생님인 것을 알고 놀라고 

있다. 따라서 ‘겉만 보고 판단하지 마라.’라는 의미의 ③이 적절하다.  

어휘�

do for a living 생계를 위해 일하다 / coach[kout] (스포츠 팀의) 코치 / 

policeman[plsmn] 경찰관 / care[k] 상관하다, 관심을 가지다

16 ②

Script

M	 	This is clear, salty liquid that comes from our skin 
when we are hot, or when we exercise. When our body 
gets hotter than 37 degrees, our body cools itself by 
making this. But some people get this when they are 
nervous, scared, or ill.

해석

남� �이것은 우리가 덥거나, 운동을 할 때 우리의 피부로부터 나오는 투명하

고 짠 액체입니다. 우리의 몸이 37도보다 더워지면 우리의 몸은 이것을 

만들어서 온도를 낮춥니다. 하지만, 어떤 사람들은 긴장하거나, 무섭거

나 아플 때 이것이 나옵니다. 

해설�

덥거나 운동을 할 때 우리의 피부에서 나오는 투명하고 짠 액체는 땀이다. 

어휘�

clear[kli] 맑은, 투명한 / salty[slti] 짠 / liquid[lkwid] 액체 / come 

from ~에서 나오다 / cool[kul] 차갑게 하다, 식히다 / nervous[nvs] 
초조한 / scared[skd] 무서운 / ill[il] 아픈 

17 ④

Script

① W		 What did you do last weekend?

	 M		 I went to the beach with my family.

②  W		 Did you watch TV yesterday?

	 M		 No, I didn’t. I had no time to watch TV.

③ W		 How was the movie?

	 M		 It was long and boring.

④ W		 I got full marks on my math exam.

	 M		 Sorry to hear that.

⑤ W		 A young boy swam across the Han River.

	 M		 Really? That’s amazing.

해석

① 여�� �너는 지난 주말에 뭐 했니? 

� 남�� �나는 가족들과 해변에 갔었어.  

② 여��� 어제 TV 봤니? 

� 남�� �아니, 안 봤어. TV 볼 시간이 없었어.  

③ 여�� �영화는 어땠어? 

� 남�� �길고 지루했어. 

④ 여�� �나 수학 시험에서 만점을 맞았어.  

� 남�� �그것 참 안됐다.



��

⑤ 여�� �어린 소년이 한강을 수영해서 건넜대. 

� 남�� �정말이야? 그거 굉장하다. 

해설�

④ 만점을 맞았다는 여자의 말에 축하한다는 응답이 와야 한다.  

어휘

get full marks 만점을 받다 / exam[igzm] 시험 / swim across 수영해

서 ~를 건너다

18 ②

Script

W	 	Hey, Jonathan. I didn’t see you at the race. What 
happened?

M	 I couldn’t run.

W	 Did your mother stop you from running?

M	 	No, she didn’t. I hurt myself by dropping a cup on my 
foot.

W	 That’s too bad. 

해석

여� �Jonathan, 경주에서 너 못 봤는데. 무슨 일이야? 

남� �달릴 수가 없었어. 

여� �엄마가 네가 뛰지 못하게 말렸니? 

남� �아니, 그렇지 않아. 발에 컵을 떨어뜨려서 다쳤어. 

여� �정말 안됐구나. 

해설�

남자는 발에 컵을 떨어뜨려 발을 다쳐 마라톤에 참가하지 못했다. 

어휘

stop ~ from+-ing ~에게 …를 하지 못하게 하다 / hurt oneself 다치다 / 

drop[drp] 떨어뜨리다 

19 ⑤

Script

[Telephone rings.]

W	 Hello.

M	 	Hello, this is Will. I dropped some dry cleaning off 
yesterday. When will it be ready?

W	 Who are you calling?

M	 Isn’t this Jim’s Laundry? Is Jim there? 

W	 	No, it’s not. And there is no one here by that name. 
What number are you calling?

M	 Uh... I dialed 777-4567.

W	 I think you’ve got the wrong number.

해석�

여� �여보세요.

남� �여보세요, Will이라고 하는데요. 어제 드라이클리닝을 맡겼는데 언제쯤 

준비 될까요?  

여� �누구한테 전화하셨어요? 

남� �Jim 씨네 세탁소 아닌가요? Jim 씨 있나요? 

여� �아니오, 아닙니다. 그리고 여기 그런 이름을 가진 사람이 없는데요. 몇 

번으로 전화를 거셨나요? 

남� �어, 777-4567번으로 전화를 걸었습니다. 

여� 전화를 잘못하신 것 같군요. 

해설

① 전데요.  

② 메시지를 남겨드릴까요?

③ 지금 그는 없습니다. 

④ 2시간이면 준비됩니다. 

There is no one here by that name.라는 말을 통해 남자가 전화를 잘

못했다는 것을 알 수 있다. 

어휘

wrong number 잘못 걸린 전화; 틀린 전화 번호 / have the wrong 

number 전화를 잘못 걸다 / drop off 맡기다 / dry cleaning 드라이클리닝 

/ laundry[lndri] 세탁소, 빨래, 세탁물 / dial[dil] 전화의 다이얼을 돌리다 

20 ①

Script

W	 Hey, Brian. Do you have a digital camera?

M	 	Sure, my parents bought one for me for my birthday.

W	 	I envy you. I bought one with money I had saved for 
three months.

M	 How did you save the money?

W	 I got a part-time job.

해석

여� �Brian. 너 디지털 카메라 있니? 

남� �물론이야, 부모님께서 내 생일 선물로 사주셨어. 

여� �나는 네가 부러워. 난 내가 석 달 동안 모은 돈으로 하나 샀어. 

남� �너 어떻게 그 돈을 모았니? 

여� 아르바이트를 구했어.

해설

② 길에서 그것을 주웠어. 

③ 나는 내 디지털 카메라를 팔았어.  

④ 아버지가 나에게 그것을 보여주셨어. 

⑤ 누나가 돈을 좀 빌렸어.

돈을 어떻게 모았는지에 관한 응답이 와야 한다.  

어휘

get a part-time job 아르바이트[시간제 일]을 구하다 / envy[nvi]부러워하다 

/ save[seiv] 저축하다, 아끼다 
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01 ⑤

Script 

M	 	You came here with your brother, right? Where is he?

W	 He is over there with his friends.

M	 Is he wearing glasses or a cap?

W	 Neither. He is average height and a bit thin.

M	 I see. He is the one with short hair.

W	 That’s right.

해석

남� �너 여기 남동생이랑 같이 왔지, 그렇지? 동생은 어디에 있니? 

여� �그는 자기 친구들과 함께 저기 있어. 

남� �안경이나 모자를 썼니? 

여� �둘 다 아냐. 그는 평균 키에 약간 말랐어. 

남� �알겠다. 머리가 짧은 아이구나. 

여� �맞아. 

해설�

여자의 동생은 평균 키에 약간 말랐으며, 안경과 모자를 쓰지 않았고 머리가 

짧다. 

어휘

cap[kp] 모자 / average[vrid] 평균의, 보통의; 평균 / height[hait] 
키, 신장, 높이 / thin[in] 마른, 날씬한 

02 ②

Script

W	 	What is taking you so long? We don’t have much time. 
The movie starts in 20 minutes. 

M	 I know, but I can’t cut this coupon. 

W	 Do we need that coupon? What for?

M	 We cannot get a discount without it.

W	 Oh, really? OK. I will go get something to cut it with.

해석�

여� �뭐가 그렇게 오래 걸리니? 우리 시간이 별로 없어. 영화가 20분 후에 

시작한단 말이야. 

남� �알아, 하지만 이 쿠폰을 자를 수 없어. 

여� �그 쿠폰이 필요하니? 뭐 때문에?   

남� �이 쿠폰이 없으면 할인을 받을 수 없어.

여� �아, 그러니? 알았어. 그것을 자를 수 있는 것을 가서 가져올게.

해설

I will go get something to cut it with.라는 남자의 말을 통해 여자가 

쿠폰을 자를 수 있는 무언가를 가져올 거라는 걸 알 수 있다.  

어휘�

coupon[kpn] 쿠폰, 우대권, 할인권 / get a discount 할인을 받다 

03  ④

Script

W	 You seem so busy today.

M	 Yes. I don’t even have time to talk to you.

W	 What makes you so busy?

M	 I have a math exam tomorrow.

W	 So you’re solving math problems?

M	 That’s right.

W	 I think you should review the textbook first.

해석

여� �너 오늘 정말 바쁜 것 같아. 

남� �응. 너와 얘기를 나눌 시간조차 없어. 

여� �뭐가 그렇게 바쁘니? 

남� �내일 수학 시험이 있거든. 

여� �그래서 수학 문제를 푸는 중이구나? 

남� �맞아. 

여� �나는 네가 교과서를 먼저 복습해야 한다고 생각해. 

해설�

I think you should review the textbook first.라는 여자의 말을 통해 

정답을 알 수 있다. 

어휘

seem[sim] ~인 것 같다, ~인 듯하다 / solve[slv] 풀다, 해결하다 / 

problem[prblm] 문제 / review[rivj] 복습하다; 복습 /  

textbook[tkstbk] 교과서  

04  ④

Script

W	 I had a really good time at your 15th birthday party.

M	 Good to hear that.

W	 Anyway, your mother is so young and pretty.

M	 She spends a lot of time on her looks.

W	 How old is she?

M	 Well, she is 24 years older than me. 

해석�

여� �나는 너의 열다섯 번째 생일 파티에서 정말 즐거운 시간을 보냈어. 

남� �그랬다니 기뻐. 

여� �그건 그렇고, 너의 엄마는 정말 젊고 예쁘시더라. 

남� �엄마는 외모에 가꾸는 데 많은 시간을 보내셔. 

여� �연세가 어떻게 되시는데?  

남� 글쎄, 나보다 스물네 살이 더 많아.



��

해설�

15번째 생일 파티를 했기 때문에 남자는 15세이며 엄마의 나이가 자신보다 

스물네 살이 많다고 했기 때문에 엄마의 나이는 39세이다. 

어휘

pretty[prti] 예쁜, 매력적인 / spend[spend] (시간을) 보내다, (돈을) 쓰다 / 

look[luk] 외모, 매력

05 ②

Script

W	 	This is my first time to see an opera, so I’m really excited.

M	 So am I.

W	 Do you know who the soprano is?

M	 	Let’s take a look at the pamphlet. This lady is the 
soprano, and the man next to her is the tenor.

W	 	Now she is coming. Wow, she is wearing a wonderful 
dress.

해석

여� �오페라를 처음 보는 거라 정말로 흥분돼. 

남� �나도 그래. 

여� �너 소프라노가 누군지 아니?

남� �팸플릿을 한 번 보자. 이 여자가 소프라노고 그녀 옆에 있는 남자가 테

너야. 

여� �지금 그녀가 나와. 와, 정말 아름다운 드레스를 입고 있어.    

해설�

This is my first time to see an opera라는 여자의 말에서 두 사람의 대

화하는 장소가 음악회임을 알 수 있다. 

어휘

opera[pr] 오페라 / soprano[sprnou] 소프라노 / take a look at 
~을 보다 / pamphlet[pmflit] 팸플릿, 소책자 / lady[lidi] 귀부인, 숙녀, 

여성 / tenor[tn] 테너

06	 ②

Script

M	 Where is Amanda?

W	 She’s gone.

M	 	Why? She said she would be here until three. It’s only 
one o’clock.

W	 She said she had to stop by somewhere.

M	 What time did she leave?

W	 She left 20 minutes ago.

해석

남� �Amanda는 어디 있니? 

여� �갔어. 

남� �왜? 그녀가 3시까지 여기 있을 것이라고 했는데. 아직 1시밖에 안 됐잖아.

여� �그녀가 어디 들를 곳이 있다고 했어. 

남� �몇 시에 떠났니? 

여� �20분 전에 떠났어. 

해설�

현재 시각이 1시로 여자가 Amanda는 20분 전에 떠났다고 했기 때문에 

Amanda가 떠난 시각이 12시 40분이다.   

어휘

stop by 들르다 / somewhere[smw] 어딘가에 

07	 ⑤

Script

W	 Excuse me, can I see that?

M	 You mean these earrings?

W	 Yes. They look beautiful. Aren’t they expensive?

M	 They are 30 dollars.

W	 That’s too much. I will just take these hairpins.

해석

여� �실례합니다. 저것을 볼 수 있을까요?  

남� �이 귀고리를 말하는 건가요? 

여� �네. 예쁘네요. 저거 비싼가요? 

남� �30달러입니다. 

여� �너무 비싸네요. 저는 그냥 이 머리핀을 살게요.

해설�

여자는 귀고리를 사고 싶었지만, 너무 비싸 머리핀을 사려고 한다.  

어휘

earring[r] 귀고리 / hairpin[hpn] 머리핀 

08	 ③

Script

W	 What are you looking for?

M	 My cell phone.

W	 What does it look like?

M	 It’s the latest model and it’s gray in color.

W	 	I think Ann found one in the library, so why don’t you 
call her?

M	 It must be mine because I went there this morning.

W	 Good. Here is her number, and use my cell phone. 

해석

여� �너 무엇을 찾고 있니? 

남� �내 휴대 전화. 

여� �어떻게 생겼는데? 

남� �최신형 모델이고 색깔은 회색이야.  

여� �Ann이 도서관에서 하나 주은 것 같던데, 그녀에게 전화를 해보지 그러니? 

남� �내가 오늘 아침에 갔었기 때문에 그게 분명히 내 휴대 전화일 거야.  

여� �잘됐네. 여기 그녀의 번호가 있고 내 휴대 전화를 써.  

해설�

잃어버린 휴대 전화를 찾다가 누군가가 그것을 가지고 있다는 얘길 듣고 느

낄만한 심정을 고른다. 

어휘

latest[litist] 최근의, 최신의 / model[mdl] 모델 / gray[grei] 회색 



�0

09  ⑤

Script

W	 	These are two thin sticks that you use to eat food with 
in many countries in Asia. They originally came from 
China. It is very easy for Asian people to use them, 
but not for Westerners. Westerners usually use a fork. 
They are made of wood or metal.

해석

여� �이것들은 아시아의 많은 나라에서 음식을 먹을 때 사용하는 두 개의 얇

은 막대기입니다. 그것들은 원래 중국에서 유래하였습니다. 아시아 사

람들이 그것들을 사용하기는 쉽지만, 서양인들에게는 그렇지 않습니다. 

서양인들은 주로 포크를 사용합니다. 이것들은 나무나 금속으로 만들

어집니다. 

해설�

아시아에서 음식을 먹을 때 사용하는 두 개의 얇은 막대는 젓가락이다. 

어휘

stick[stik] 막대기 / Asia[i] 아시아 / originally[rdnli] 원래는 / 

Asian[in] 아시아의; 아시아인 / Westerner[wstn] 서양인 / fork[f
k] 포크 / wood[wud] 나무 / metal[mtl] 금속

10 ④

Script

M	 Do you have any pets, Lucy?

W	 Yes. I have a couple of cats. They are so sweet.

M	 There aren’t many people who raise cats in Korea.

W	 	Really? Cats are the most popular pets in the States.

M	 	I see. I think cats are easier to take care of than dogs.  
I have to give my dog a bath twice a week.

해석

남� �너 애완동물 있니, Lucy? 

여� �응. 나에게 고양이 두 마리가 있어. 고양이들은 너무 사랑스러워. 

남� �한국에서는 고양이를 기르는 사람들이 많지 않아. 

여� �정말이니? 고양이는 미국에서는 가장 인기가 있는 애완동물이야. 

남� �그렇구나. 내 생각엔 강아지보다 고양이 돌보기가 더 쉬운 것 같아.  

나는 내 개를 일주일에 두 번 목욕을 시켜야 해. 

해설�

개가 한국인들이 가장 많이 기르는 애완동물이라는 언급은 없다.  

어휘�

pet[pet] 애완동물 / raise[reiz] 기르다, (식물을) 재배하다 / take care of 
~을 돌보다 / give a bath 목욕시키다 

11 ③

Script

M	 Where did you get this shirt?

W	 I got it off the Internet. Do you like it?

M	 Yes. How much did you pay for it?

W	 	I paid 20 dollars, but it was 30 dollars at the department 
store.

M	 I see.

W	 	I think you should start buying clothes through the 
Internet. They’re much cheaper. 

M	 	I know, but I never buy clothes I can’t try on first.

해석

남� �이 셔츠는 어디서 났니?  

여� �인터넷에서 샀어. 마음에 드니? 

남� �응. 얼마 주고 샀니? 

여� �20달러를 줬는데 백화점에서는 30달러였어. 

남� �그렇구나.  

여� �나는 네가 인터넷을 통해서 옷을 사기 시작해야 한다고 생각해. 훨씬 

싸거든. 

남� �알아, 하지만 나는 내가 먼저 입어 볼 수 없는 옷을 절대 사지 않아. 

해설�

I never buy clothes I can’t try on first.라는 남자의 마지막 말을 통해 

정답을 알 수 있다. 

어휘

cheap[tip] 값이 싼, 저렴한 / try on 입어보다

12 ④

Script

W	 Let’s eat out tonight. I don’t feel like cooking.

M	 OK. What do you want to have?

W	 I want something different today.

M	 Like what, Chinese food?

W	 	No, you know I don’t like Chinese food. Um… I want 
some seafood.

M	 I know a famous place that serves seafood.

W	 Let’s go there then.

해석

여� �오늘 외식하자. 오늘은 요리하기 싫어. 

남� �알았어. 뭐 먹고 싶니? 

여� �오늘은 좀 다른 것을 먹고 싶어. 

남� �어떤 거, 중국 음식? 

여� �아니, 내가 중국 음식을 좋아하지 않는 거 너 알잖아. 음, 해산물이 먹고 

싶어.  

남� �내가 해산물을 하는 유명한 곳을 알고 있어. 

여� �그러면 거기로 가자. 

해설�

I want some seafood.라는 말을 통해 여자가 해산물을 먹고 싶어 한다는 

것을 알 수 있다.  

어휘

eat out 외식하다 / feel like+-ing ~하고 싶다 / seafood[sifud] 해산물 

13 ②

Script

W	 	 Look at the woman. She has a brand-name bag over 



�1

her shoulder. I want to have one. 

M	 	We are just students, so we don’t need an expensive 
bag like that. 

W	 That’s true, but most girls want to have one. 

M	 	Get real! It is too expensive for students to get one like 
that, and you don’t even have enough money to pay 
for this food.

해석

여� �저 여자 좀 봐. 어깨에 명품 가방을 메고 있어. 나도 하나 있었으면 좋겠

다.  

남� �우린 단지 학생이기 때문에 저런 비싼 가방은 필요 없어. 

여� �그게 사실이긴 하지만, 대부분 소녀들은 그런 걸 갖고 싶어해. 

남� �정신 차려! 저런 가방을 학생이 사기에는 너무 비싸고 넌 이 음식값을 

낼 돈조차 없잖아. 

해설�

보기에는 근사하나 학생 신분에는 어울리지도 않고, 갖고 싶어도 돈이 없어

서 살 수 없기 때문에 그림의 떡이다. 

어휘�

brand-name (유명) 상표가 붙은, 유명한 / Get real! 정신 차려라!, 꿈 깨라!

14	 ①

Script

W	 	You need money to buy this, but some people get this 
for free because they use coupons or points. This is 
a piece of printed paper that shows you have paid 
money to enter a cinema or many other places or to 
travel on a bus, train, or airplane.

해석

여� �당신은 이것을 사기 위해 돈이 필요하지만, 어떤 사람들은 쿠폰이나 포

인트를 사용하여 이것을 공짜로 받습니다. 이것은 인쇄된 한 장의 종이

로 영화관이나 다른 많은 장소에 들어가거나, 버스, 기차, 또는 비행기

로 여행하는 데 당신이 돈을 지불을 했다는 것을 보여줍니다. 

해설�

영화관이나 다른 장소에 들어가거나 비행기 등 대중교통을 이용하기 위해 돈

을 지불했다는 것을 보여주는 것은 표이다. 

어휘�

for free 공짜로, 무료로 / point[pint] 점수, 포인트 / printed[prntid]  
인쇄된 / cinema[snm] 영화관, 영화 / place[pleis] 장소 / travel on ~

로 여행하다 

15 ⑤

Script

W	 What are you doing?

M	 I’m busy preparing for the first semester.

W	 	That’s strange. Our first semester starts in September.

M	 	Your country has a different system. Ours starts in 
March.

W	 I see. What do you need, then?

M	 	I need to buy some notebooks and make sure if I have 
all the necessary textbooks.

해석

여� �지금 뭐하니? 

남� �나는 첫 학기 준비하느라 바빠. 

여� �이상하네. 우리는 첫 학기가 9월에 시작해. 

남� �너희 나라는 다른 체계를 가지고 있어. 우리는 3월에 시작해. 

여� �그렇구나. 그럼, 너는 뭐가 필요하니? 

남� 공책도 사야하고 내게 필요한 교과서가 모두 있는지 확인해야 해. 

해설�

남자는 공책을 사야하고 필요한 모든 교과서를 가지고 있는지 확인해야 한

다고 했지, 모든 교과서를 전부 가지고 있다고는 하지 않았다.  

어휘

be busy+-ing ~하느라 바쁘다 / semester[simst] 학기 / 

strange[streind] 이상한 / system[sstm] 체계, 시스템 /  

notebook[nutbk] 공책 / necessary[nssri] 필요한, 필수의 / 

textbook[tkstbk] 교과서 

16 ①

Script

W	 Did you turn this on?

M	 Yes, I did. Is something wrong?

W	 When I came to work this morning, it was still on.

M	 It was so hot, so I just left it running.

W	 	Yeah, I know it was hot yesterday, but it will cost a lot 
of money.

M	 That’s OK. My boss will pay for it not me.

W	 You shouldn’t think that way.

해석

여� �당신이 이것을 켰나요? 

남� �네, 그래요. 뭐가 잘못되었나요? 

여� �제가 아침에 출근했을 때 그게 아직도 켜져 있었어요. 

남� �너무 더워서 제가 그냥 켜 놓았어요. 

여� �네, 어제가 더웠다는 건 알지만, 비용이 많이 들잖아요. 

남� �괜찮아요. 제가 아니라, 우리 사장님이 내실 거예요. 

여� �그런 식으로 생각하면 안 되죠. 

해설�

여자는 냉방 비용을 사장님이 낼 것이니 밤에 냉방기를 켜두어도 상관없다는 

남자의 태도를 책망하고 있다. 

어휘�

turn on 켜다 / cost[kst] 비용; 비용이 들다 / boss[b()s] 사장, 고용주, 

우두머리 / pay for 지불하다

17 ⑤

Script

M	 	Mom, I’m home. What is this sweet smell?

W	 I’ve just baked some chocolate cookies. Try some.

W	 	These are really delicious. You are the best cook, Mom.

M	 	Thanks. I’ll put them in the cookie jar. Make sure to 
share them with your sister, OK?

W	 Yes, Mom.



��

해석

남� �엄마, 저 집에 왔어요. 이 달콤한 냄새는 뭐예요?

여� �막 초콜릿 쿠키를 구웠단다. 좀 먹어보렴!

남� �정말 맛있어요. 엄마는 최고의 요리사예요. 

여� �고마워. 쿠키들을 쿠키 단지에 넣어둘게. 여동생과 나누어 먹어야 한다, 

알겠니? 

남� �네, 엄마.  

해설�

Make sure to share them with you sister라는 여자의 말을 통해 정답

을 알 수 있다. 

어휘

sweet[swit] 달콤한 / smell[smel] 냄새; 냄새가 나다 /  

delicious[dils] 맛있는 / cook[kuk] 요리사; 요리하다 / jar[d] 단지, 

항아리 / make sure to+동사원형 반드시 ~하다 / share[] 나누다, 공유

하다 

18 ①

Script

① M		 Can I use your cell phone?

	 W		 I found it in the bathroom.

② M		 Can you tell me how to use this machine?

	 W		 Yes. First, turn it on.

③ M		 Do you want some more pizza?

	 W		 Yes, please. Thank you.

④ M		 Let me help you.

	 W		 That’s very kind of you.

⑤ M		 How was your trip to Japan?

	 W		 I enjoyed the trip, but the weather was bad.

해석

①� 남�� �네 휴대 전화를 사용해도 될까? 

� 여�� ��나는 그걸 화장실에서 찾았어.

②� 남�� �이 기계를 어떻게 사용하는지 나에게 얘기해 줘. 

� 여�� ��응. 먼저, 기계를 켜. 

③� 남�� �피자를 좀 더 먹을래? 

� 여�� ��응, 고마워.  

④� 남�� �제가 좀 도와드리겠습니다. 

� 여�� ��당신은 매우 친절하시군요. 

⑤� 남�� �일본 여행은 어땠어? 

� 여�� �여행은 즐거웠는데 날씨가 안 좋았어.

해설�

① 휴대 전화를 사용해도 되는지를 묻는 문장으로 거절이나 허락을 의미하는 

응답이 와야 한다.  

어휘�

cell phone 휴대 전화 / how to use 어떻게 사용하는지 / machine[mn] 
기계 

19 ③

Script

W	 Excuse me. How can I get to the post office?

M	 Sorry?

W	 Where is the post office?

M	 It’s next to the bank.

W	 Is it far from here?

M	 No. It’s just a short walk. 

해석

여� �실례합니다만, 어떻게 우체국에 갈 수 있을까요? 

남� �뭐라고요? 

여� �우체국이 어디 있습니까? 

남� �은행 옆에 있습니다. 

여� �여기서 먼 가요? 

남� 아니요. 조금만 걸으시면 돼요.

해설�

① 좋은 생각이에요. 

② 어떻게 내가 거기에 갈 수 있나요?

④ 저도 여기가 초행입니다.

⑤ 은행과 빵집 사이에 있습니다. 

여자는 우체국이 거리가 얼마나 되는지를 묻고 있으므로 응답으로 거리가 나

오는 것이 자연스럽다.  

20 ②

Script

M	 Where did you get that medal?

W	 From the marathon race this morning.

M	 Was it a full course marathon?

W	 	No, people under 18 aren’t allowed to run a full course. 
I ran ten kilometers.

M	 You won the race?

W	 Yes, I did.

M	 That’s amazing.

해석

남� �너 그 메달 어디서 났니? 

여� �오늘 아침 마라톤 경주에서. 

남� �풀코스 마라톤 경주였니?  

여� �아니, 18세 이하는 풀코스 마라톤을 뛰는 게 허용되지 않아. 나는 10킬

로미터를 뛰었어. 

남� 네가 우승했니? 

여� �응, 내가 우승했어. 

남� 굉장하구나.

해설

① 진정해. 

③ 나는 풀코스를 뛰었어.  

④ 끔찍해. 



��

⑤ 아니야, 네가 우승했잖아.  

우승했다는 여자의 말에 축하나 놀람을 나타내는 응답이 와야 자연스럽다. 

어휘

winner[wn] 승자, 우승자 / medal[mdl] 메달 / marathon[mrn] 
마라톤 / full course marathon 풀코스 마라톤 (49.192Km를 뛰는 마라톤) / 

kilometer[kilmtr] 킬로미터
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01 ③

Script

W	 	Excuse me, I’m looking for Shelly’s Beauty Salon. Do 
you know where it is?

M  Yes. Go straight this way for two blocks, and then 
make a left. It’ll be the second building on your right.

W  OK. Pass two blocks and turn left and it’s the second 
building on my right.

M	 You got it.

해석

여� �실례합니다만, 저는 Shelly 미용실을 찾고 있어요. 그곳이 어디 있는지 

아세요? 

남� �네. 이 길을 따라 두 블록을 지나서 왼쪽으로 도세요. 미용실은 오른쪽 

두 번째 건물이에요. 

여� �알겠습니다. 두 블록을 지나서 왼쪽으로 돌아 오른쪽 두 번째 건물이요. 

남� �맞습니다. 

해설�

Shelly 미용실은 두 블록을 지나서 왼쪽으로 돌아, 오른쪽 두 번째 건물이다.  

어휘

beauty[bjti] 아름다움, 미 / salon[sln] (미용실·의상실 같은) 상점 / 

beauty salon 미용실 / go straight 직진하다 / pass[ps] 지나가다, 통과

하다 / make a left 좌회전하다, 왼쪽으로 돌다 

02	 ②

Script

W  I think it’s raining. I heard what sounds like rain.

M	 	Did you? The weather forecast said it would be fine all 
day.

W I sure did.

M	 	OK. Let’s look out the window. (pause) The sky is clear 

as crystal.

W How strange! I really heard rain.

해석

여� �지금 비가 오는 것 같아. 비가 오는 것 같은 소리를 들었어. 

남� �그래? 일기 예보에서 온종일 날씨가 좋을 거라고 했는데. 

여� �정말 들었어. 

남� �알았어. 창밖을 보자. 하늘이 수정처럼 맑아.

여� �정말 이상해! 나 정말로 빗소리를 들었어.  

해설�

The sky is clear as crystal.라는 남자의 말에서 날씨가 맑음을 알 수 있다. 

어휘

fine[fain] 맑은, 비가 안 오는 / clear[kli] 맑은, 화창한 / crystal[krstl] 
크리스털 

03	 ④ 

Script

M	 Hello. Please look at me.

W Okay.

M	 Please turn your face a little bit to the left.

W Like this?

M	 	That’s it. Looking good. Now, I want to see a smile on 
your face.

W It’s hard to do that.

M	 Then say, “Whiskey.” Okay. I’ll take a picture now. 

해석

남� �저기요. 저를 보세요. 

여� �알았어요. 

남� �얼굴을 왼쪽으로 약간 돌리세요. 

여� �이렇게요? 

남� �바로 그겁니다. 좋습니다. 이제 얼굴에 미소를 띠세요. 

여� �그렇게 하기 어려워요. 

남� �그러면 ‘위스키.’라고 말하세요. 좋아요. 지금 사진을 찍겠습니다.  

해설�

얼굴을 왼쪽으로 약간 돌리라는 말과 얼굴에 미소를 띠라는 말 등으로 사진

관에서 사진을 찍는 상황임을 알 수 있다.  

어휘

turn[tn] 돌리다 / smile[smail] 미소 / take a picture 사진을 찍다 

04  ④

Script

M	 	John hasn’t arrived yet. He said he will be here soon.

W	 Does he know the show starts at five?

M	 	I’m sure he does, but he said he got caught in traffic.

W	 	That’s his problem. Everyone knows traffic is terrible at 
this time of day.

M That’s true. We only have 20 minutes left.

W Let’s call him again.
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해석

남� �John이 아직 오지 않았어. 곧 여기에 도착할 거라고 했어.  

여� �그가 쇼가 5시에 시작하는 걸 알고 있니? 

남� �분명히 알고 있을 거야. 하지만, 그가 교통 체증으로 꼼짝도 못하고 있대. 

여� �그게 그 애의 문제야. 모든 사람이 이 시간에 교통 체증이 심하다는 걸 

알잖아. 

남� �그건 사실이야. 20분밖에 안 남았어.  

여� �그에게 다시 전화해보자. 

해설�

쇼는 5시에 시작하며, 지금이 쇼 시작 20분 전이므로 현재 시각이 4시 40분

임을 알 수 있다. 

어휘

get caught in[up] ~에 휘말리다 / traffic[trfik] 교통(량) / get caught 
in traffic 교통 체증에 막히다, 차가 막히다 / terrible[trbl] 심한, 지독한  

05 ⑤

Script

M Why don’t we see the romantic movie?

W No, I don’t like love stories.

M  Well, they’re my favorite. How about that one over 
there?

W I saw that one last week with my sister.

M You like actions, don’t you?

W Yes. I like mysteries, actions, and SFs.

M  Okay. You choose the movie, and I will buy some 
popcorn.

해석�

남� �우리 저 로맨스 영화를 보는 게 어떨까? 

여� �아니, 난 사랑 이야기를 좋아하지 않아. 

남� �이런, 그게 내가 가장 좋아하는 건데. 저기 저건 어때? 

여� �저건 지난주에 언니랑 같이 봤어. 

남� �너는 액션을 좋아하는구나, 그렇지 않니? 

여� �응. 나는 미스터리, 액션, 그리고 공상과학 영화를 좋아해. 

남� �좋아. 네가 영화를 골라, 내가 가서 팝콘을 사올게. 

해설�

남자가 좋아하는 영화 장르는 로맨스, 여자가 좋아하는 영화 장르는 미스터리, 

액션, 공상과학이다. 

어휘�

romance[romns] 로맨스 / favorite[fivrit] 좋아하는 사람, 특히 좋아

하는 것; 매우 좋아하는 / mystery[mstri] 미스터리, 추리 / action[kn] 
액션 / science fiction 공상과학 / popcorn[ppkn] 팝콘

06  ② 

Script

M	  This is the best exercise I’ve ever done, and I have lost 
20 kilograms in three months. Running may cause pain 
in your knees, but you don’t have to worry about it 
while doing this exercise. You don’t need to wear any 
special clothes. You can do it anywhere and anytime. 

This exercise is very simple but brings the best result.

해석

남� �이것은 제가 해 본 최고의 운동이고 저는 3개월 동안 20킬로그램을 감

량했습니다. 달리기는 무릎에 통증을 야기할 수 있지만, 이 운동을 하는 

동안에는 그것에 대해서 걱정할 필요가 없습니다. 특별한 옷을 입지 않

으셔도 됩니다. 언제 어디서나 이것을 할 수 있습니다. 이 운동은 매우 

간단하지만, 최고의 결과를 가져옵니다. 

해설�

특별한 옷을 입을 필요도 없고 달리기처럼 무릎 통증을 야기하지도 않으며, 

언제, 어디서나 할 수 있다는 설명에 해당하는 운동을 고른다. 

어휘

exercise[kssiz] 운동; 운동하다 / cause[kz] 일으키다 / 

anywhere[niw] 어디서나 / anytime[nitim] 언제든지 /  

simple[smpl] 단순한, 간단한 / result[rizlt] 결과 

07  ③

Script

M Cathy, can you stop doing that? It’s bothering me.

W  What do you want me to stop? I’m just sitting in the 
chair.

M You’ve been moving your legs for one hour.

W  Oh, sorry! When I sit down, I begin moving my legs 
without thinking. I’ve tried to stop this habit, but it is 
not easy. 

M  I used to have the bad habit of biting my lips, but I was 
able to break it. So try harder.

해석

남� �Cathy야, 그거 좀 그만 하면 안 되니? 신경 쓰이잖아. 

여� �뭘 멈추라는 거니? 난 그냥 의자에 앉아 있는데. 

남� �너 한 시간 동안 다리를 움직이고 있잖아.   

여� �아, 미안해! 내가 앉아 있을 때 무의식적으로 내 다리를 움직이기 시작

하게 돼. 이 습관을 고치려고 노력하는데 그게 쉽지 않아.   

남� �나도 입술을 깨무는 나쁜 버릇이 있었는데 그것을 고쳤어. 그러니까 더 

노력해 봐.  

해설�

여자의 버릇은 앉아 있을 때 다리는 움직이는 것이다. 

어휘

bite[bait] 씹다, 깨물다 / nail[neil] 손톱, 발톱 / lip[lip] 입술 /  

shake[eik] 흔들다 / answer back 말대꾸하다 / spit[spit] 침 뱉다 / 

without thinking 무의식적으로, 생각지도 않고 / break a habit 습관을 고

치다 

08  ②

Script

W Are you going to attend the after-school program?

M  I don’t want to, but my mother told me to attend a 
Chinese characters class. How about you? 

W  I’m going to attend a history class with John and David.

M  You know what? If we attend the after-school program, 
we’ll finish school at six every day.



��

Q		  What class is the man going to attend in his after-
school program?

해석

여� 너는 방과 후 프로그램에 참여할 거니? 

남� �나는 하기 싫은데, 엄마가 나보고 한자 수업을 받으래. 너는? 

여� �나는 John하고 David와 함께 역사 과목 들을 거야. 

남� �있잖아. 우리가 방과 후 수업에 참여하면 매일 6시에 학교가 끝나. 

질문 남자는 방과 후 수업으로 어떤 과목을 수강할 것인가? 

해설�

my mother told me to attend a Chinese characters class.라는 남

자의 말을 통해 남자가 한자 수업을 받을 거라는 것을 알 수 있다. 

어휘

attend[tnd] 참석하다, 참여하다 / after-school 방과 후의 / 

program[prugrm] 프로그램, 계획, 교과 과정(표) / subject[sbdikt] 
과목 / character[krikt] 문자, 기호 / Chinese character 한자

09	 ⑤

Script

M Ashley, someone took my backpack.

W	 Where did you last see it?

M I put it next to Cindy’s backpack, but it’s gone.

W What does it look like?

M  It has two small pockets near the bottom, and there is 
a big letter G between the pockets.

W	 Let’s ask the security guard over there.

해석

남� �Ashley, 누가 내 가방을 가져갔어. 

여� �어디서 그것을 마지막으로 보았니? 

남� �그걸 Cindy 가방 옆에 놓았는데 사라졌어. 

여� �가방이 어떤 모양이니? 

남� �가방 바닥 가까이에 두 개의 작은 주머니가 있고, 주머니 사이에 대문자 

G가 있어. 

여� �저기 있는 경비원에게 물어보자.  

해설�

남자의 가방은 아래쪽에 두 개의 작은 주머니가 있고 그 사이에 대문자로 G
라는 글자가 새겨져 있다. 

어휘

backpack[bkpk] (등에 짊어지는) 가방 / pocket[pkit] 호주머니, 포켓 / 

bottom[btm] 맨 아래, 바닥 / big letter 대문자 / security[sikjriti] 
안전, 치안 / guard[gd] 보호자, 경호원 / security guard 경비원 

10 ⑤

Script

M Are you going somewhere?

W	 	Yes, I’m going on a business trip to Chicago, so I need 
to put these suitcases in my car.

M  You have lots of bags to take. How long are you going 
to stay there for?

W	 	I think it’ll be more than a month. Can you help me 
carry them?

M No problem.

해석

남� �너 어디 가는 중이니? 

여  응, 시카고로 출장 가고 있어. 그래서 이 여행 가방들을 내 차에 넣어야 해. 

남� �갖고 갈 가방이 정말 많구나. 거기서 얼마나 머무를 거니?  

여� �한 달 이상이 될 것 같아. 그것들을 옮기는 걸 좀 도와줄래?

남� �물론이지. 

해설�

Can you help me carry them?이라는 여자의 말로 여자가 남자에게 가

방을 옮기는 것을 도와달라고 부탁하고 있음을 알 수 있다. 

어휘

go on a business trip 출장을 가다 / suitcase[stkis] 여행 가방 

11 ④

Script

M Do you have any plans for Thanksgiving?

W	 	Not really. I may visit my grandparents. How about 
you?

M I’m going to the States during the break.

W Are you taking a tour?

M  No, I’m going to visit a relative who I haven’t seen for 
many years.

해석

남� �너 이번 추수 감사절 계획 있니? 

여� �특별한 건 없어. 난 조부모님을 방문할 것 같아. 너는? 

남� �난 휴일에 미국에 갈 거야. 

여� �여행하는 거야? 

남� �아니. 오랫동안 못 뵙던 친척을 방문할 거야. 

해설�

I’m going to visit a relative who I haven’t seen for many years.

라는 남자의 말로 친척을 방문할 것이라는 것을 알 수 있다. 

어휘

Thanksgiving[ksgvi] 추수 감사절 / grandparent[grnprnt] 
조부모 / during[dri] ~ 동안 / break[breik] 짧은 방학, 휴가, 휴식 시간 / 
take a tour 여행하다, 구경하다 

12 ①

Script

[Telephone rings.]

W	 Hello, this is Susan. How may I help you?

M Hi, it’s Brian. Is Sean there?

W No, he is out of town.

M Can you tell him to call me?

W Sure, but can you tell me what this is about?

M  The paint on the wall of my house has come off, so I 
need him this weekend.



��

해석

여� �안녕하세요, 저는 Susan입니다. 무엇을 도와드릴까요? 

남� �여보세요, Brian인데요. Sean 있나요? 

여� �아니요, 출타 중이에요. 

남� �저에게 전화 좀 해달라고 전해 주실래요? 

여� �그러죠. 그런데 무슨 일인지 말씀해 주시겠어요? 

남� �저희 집의 벽 페인트가 벗겨지고 있어요. 그래서 이번 주말에 그가 필요

해요. 

해설�

The paint on the wall of my house has come off, so I need him 
this weekend.라는 남자의 말로 Sean의 직업이 페인트공이라는 것을 알 

수 있다. 

어휘

be out of town (출장 등으로) 도시를 떠나 있다 / paint[peint] 페인트; 페인

트칠하다 / come off (~에서) 떨어지다 / be back 돌아오다 

13 ③

Script

W	 	Did you hear that Patrick’s birthday party will not be 
held on the 13th?

M No, I didn’t. Who said that?

W	 	Patrick did. He said he has to attend an important 
meeting on that day.

M I see. Then, when will it be held?

W	 Two days later at Goodfood restaurant at 6:30.

해석

여� 너 Patrick의 생일 파티가 13일에 열리지 않을 거라는 소식 들었니?

남� �아니, 못 들었어. 누가 그 얘길 했니? 

여� �Patrick이 그랬어. 그는 그날 중요한 회의가 참석해야 한대. 

남� �그렇구나. 그러면 언제 생일 파티가 열리니? 

여� �이틀 후 Goodfood 식당에서 6시 반이야. 

해설�

생일 파티는 13일이 아니라 이틀 후인, 15일 6시 반에 Goodfood 식당에

서 열릴 예정이다. 

어휘�

meeting[mti] 회의

14  ③

Script

W	 	I’ve heard you are going to sell your bike. How much do 
you want for it?

M 80 dollars.

W That’s too much for a used bike.

M I paid 150 dollars when I bought it.

W Okay, I’ll give you half the price you want.

M Ten more.

W Deal!

해석

여� �네가 자전거를 팔 거라고 들었어. 얼마를 받기를 원하니?

남� �80달러. 

여� �중고 자전거에 비해 너무 비싸. 

남� �내가 살 때는 150달러를 줬어. 

여� �좋아, 네가 원하는 가격의 절반을 줄게. 

남� �10달러 더 줘. 

여� �좋아!

해설�

남자가 원하는 가격(80달러)의 반을 주겠다는 여자의 말에 10달러를 더 달

라고 남자가 말하고 있으므로 자전거의 가격은 50달러이다. 

어휘

sell[sel] 팔다 / used[just] 중고의

15 ②

Script

M Hello, may I help you?

W  Hi, I have a terrible headache. 

M Since when have you had a headache?

W Since yesterday.

M  I’ll give you some aspirin. And if it gets worse, you 
should go see a doctor.

W Okay. Thank you.

해석

남�  안녕하세요, 도와드릴까요?  

여� �안녕하세요. 두통이 너무 심해서요. 

남� �언제부터 두통이 있었나요? 

여�� �어제부터요. 

남� �제가 아스피린을 드리겠습니다. 그리고 더 심해지면 병원에 가보셔야  

합니다. 

여� 알겠습니다. 감사합니다. 

해설�

두통이 있다는 여자에게 아스피린을 주겠다는 남자의 말을 통해 두 사람의 

관계가 약사와 손님임을 알 수 있다. if it gets worse, you should go 
see a doctor라는 말로 남자의 직업이 의사는 될 수 없다.  

어휘

headache[hdik] 두통 / medicine[mdsn] 약 / aspirin[sprin] 
아스피린 / get worse 악화되다 

16 ④

Script

W Seth, what type of girl do you like?

M  Well, I don’t know. I haven’t thought much about it. 
How about you? You like tall and good-looking men, 
don’t you?

W Not at all.

M How about a guy with rich parents?

W  Stop! I’m not that kind of girl. I just like a guy who is 



��

very understanding.

해석

여� �Seth, 너는 어떤 여자를 좋아하니? 

남� �글쎄, 잘 모르겠어. 나는 그거에 대해 깊이 생각해 본 적이 없어. 너는? 

너는 키 크고 잘생긴 남자를 좋아하지, 그렇지 않니? 

여� �전혀 아니거든. 

남� �돈 많은 부모가 있는 남자는? 

여� �그만해! 나는 그런 소녀가 아니야. 나는 그냥 이해심이 많은 남자가 좋아.  

해설�

I just like a guy who is very understanding라는 여자의 말을 통해 여

자가 좋아하는 남자는 이해심이 많은 남자라는 것을 알 수 있다.  

어휘

good-looking[gdlki] 잘생긴, 보기 좋은 / rich[rit] 부유한, 돈 많은 / 

understanding[ndstndi] 이해력이 있는

17 ⑤

Script

① W		 Is she going to invite Ann to her party?

	 M	 Probably, not.

② W		 Is this your computer?

	 M	 No, my brother and I share the computer.

③ W		 I can never get up early in the morning.

	 M	 Why don’t you go to bed early?

④ W		 Why are you wearing this helmet?

	 M	 Because it protects my head.

⑤ W		 How have you been?

	 M	 I drove her car to get there.

해석

① 여�� 그녀가 Ann을 자신의 생일 파티에 초대할까?

� 남�� �아마도, 아닐걸. 

② 여�� 이것이 네 컴퓨터니? 

� 남�� �아니, 우리 형과 내가 같이 사용해. 

③ 여�� 난 아침 일찍 절대 못 일어나겠어. 

� 남�� 일찍 자는 게 어때? 

④ 여�� 너는 왜 이 헬멧을 쓰고 있니? 

� 남�� �왜냐하면 그것이 내 머리를 보호해 주니까. 

⑤ 여�� 잘 지냈니? 

� 남�� �나는 거기에 가려고 그녀의 차를 운전했어. 

해설�

⑤ How have you been?은 안부를 묻는 질문으로 그에 알맞은 응답이 

와야 한다. 

어휘

share[] 나누다, 함께 쓰다 / get up 일어나다 / helmet[hlmit] 헬멧 / 

protect[prtkt] 보호하다 

18 ①

Script

W  Wow, the house is so clean. Who cleaned it?

M Jess and I did.

W How come? You don’t even clean your room.

M  Well, you’ve worked late these days, and you looked 
so tired last night. So Jess and I cleaned up, and we 
even did the laundry.

W	 Oh, you two are so sweet. Thank you.

해석�

여� �와, 집이 정말 깨끗하구나. 누가 청소했니?  

남� �Jess와 제가 했어요. 

여� �웬일이니? 너는 네 방도 청소를 안 하잖니. 

남� �그게, 엄마가 요즘 늦게까지 일하시고, 어젯밤에 정말 피곤해 보이셨거

든요. 그래서 Jess와 제가 청소를 했어요. 그리고 우리가 빨래도 했어요. 

여� �오, 정말 착하기도 해라. 고맙구나. 

해설�

피곤한 엄마를 위해 청소했다는 얘기를 듣고 엄마가 아이들을 칭찬하는 상황

이다.  

어휘

work late 늦게까지 일하다 / do the laundry 빨래를 하다 

19 ④

Script

W	 	You are in the store to buy a gift for your mother. You 
look around to choose the right one for her and decide 
to buy a scarf. You ask the clerk how much it is, and 
she says it’s 30 dollars. You really want to buy it, but 
you only have 28 dollars. In this situation, what would 
you say to the clerk?

해석�

여� �당신은 어머니께 드릴 선물을 사려고 상점에 있습니다. 당신은 어머니

께 드릴 적당한 것을 고르기 위해 돌아보고는 스카프를 사기로 결정합

니다. 점원에게 가격이 얼마인지 묻자, 점원이 30달러라고 얘기합니다. 

당신은 그것을 정말로 사고 싶지만, 당신에게는 28달러밖에 없습니다. 

이런 상황에서 당신은 점원에서 뭐라고 얘기하시겠습니까? 

해설�

① 스카프 두 개를 살게요. 

② 환불받고 싶어요.   

③ 보세요! 여기 구멍이 나 있어요. 

⑤ 다른 색깔로 교환할 수 있을까요?  

스카프를 사고 싶은데 가지고 있는 돈이 모자란 상황으로 ‘할인을 해주시겠

어요?’라는 의미의 ④이 가장 적절하다.  

어휘

scarf[skf] 스카프, 목도리 / hole[houl] 구멍 / discount[dskaunt]  
할인; 할인하다 / give a discount 할인해 주다 / exchange[ikstind]  
교환하다, 주고받다 / look around 둘러보다 

20 ⑤

Script

W Where are you going?

M  I’m going to the library to look for some information on 
UFOs.



��

W  You are writing a science report, right? I did that last 
semester.

M  Then, can I read yours? I have no idea how to start it.

W Sure, I’ll bring it to you tomorrow.

M Thanks. It would be a great help.

해석�

여� 너 어디 가니? 

남� UFO에 대한 자료를 찾으러 도서관에 가고 있어. 

여� 너 과학 보고서 쓰는 중이지, 맞지? 지난 학기 때 나도 그거 했거든. �

남� �그러면, 내가 네 보고서를 읽어봐도 될까? 어떻게 시작해야 할지 모르

겠어. 

여� 물론이야, 내일 그것을 너에게 갖다줄게. 

남� 고마워. 그게 큰 도움이 될 거야.

해설�

① 너는 정말 훌륭한 과학자야. 

② 그거에 대해 너무 걱정하지 마. 

③ 다음번에 더 잘할 수 있을 거야. 

④ 미안해, 하지만 나는 네가 그것이 필요하다고 생각하지 않아.   

보고서를 읽어보고 싶다는 남자의 부탁에 내일 갖다 주겠다는 여자의 말에 

이어질 남자의 응답으로 알맞은 것을 고른다.  

어휘

look for 찾다 / information[nfmin] 정보, 자료 / UFO 미확인 비행 

물체(비행접시 등) 

01 ①  02 ④   03 ③   04 ②   05 ④ 

06 ①  07 ①   08 ②   09 ③   10 ④

11 ④  12 ③  13 ④   14 ①   15 ⑤

16 ①  17 ⑤   18 ③   19 ①   20 ④

p.112~115

01 ①

Script

① M	 Mom, I bought some flowers on the way home.

	 W		 Oh, how sweet of you.

② M	 Well, you have two large cavities.

	 W	 Are you going to pull the teeth out?

③ M	 Could we have a table for five?

	 W	 Did you make a reservation, sir?

④ M	 Your new hairstyle looks good on you.

	 W  Thank you. I got a haircut yesterday.

⑤ M  What will you do after school?

	 W  I will go shopping with my sister.

해석

① 남�� �엄마, 제가 집에 오는 길에 꽃을 좀 사왔어요. 

� 여�� ��오, 정말 착하기도 하지.  

② 남�� �음, 충치가 두 개 있습니다. 

� 여�� �그 이를 뽑으실 건가요?  

③ 남�� �다섯 명이 앉을 테이블 있을까요?  

� 여�� ��예약을 하셨나요, 손님? 

④ 남�� �새 머리 모양이 너에게 잘 어울려. 

� 여�� ��고마워. 어제 머리 잘랐어.

⑤ 남�� �방과 후에 뭐 할 거니?  

� 여�� ��언니랑 쇼핑하러 갈 거야.  

해설�

아들이 엄마에게 꽃을 주는 상황에 알맞은 대화를 고른다. 

어휘

on the way home 집에 오는 길에 / cavity[kvti] 충치 / tooth[tu] 이, 

치아 (pl. teeth) / pull out 빼다 / reservation[rzvin] 예약 / make 

a reservation 예약하다 / hairstyle[hstil] 머리 모양, 헤어스타일 / 

haircut[hkt] 머리 깎기 / get a haircut 머리를 자르다 

02 ④

Script

M Where is he? Ryan is not a person to be late.

W Sam, you didn’t hear about Ryan, did you?

M No, did something happen to him?

W	 	His dad had a car accident last night, and he is in the 
hospital now.

M What a pity!

해석

남� �그는 어디 있니? Ryan이 늦을 사람은 아닌데. 

여� �Sam, 너 Ryan에 대한 소식 못 들었구나, 그렇지? 

남� �응, 그에게 무슨 일이 있니? 

여� �어젯밤에 그의 아빠가 교통사고가 나셔서 지금 병원에 계셔. 

남� �불쌍해라! 

해설�

What a pity!는 동정을 나타내는 표현이다.   

어휘

accident[ksidnt] 사고 / pity[pti] 연민의 정, 동정 / What a pity!  
가엾어라!, 불쌍해라!  

03  ③

Script

W This is the front desk. May I help you?

M  Yes. I’m Johnson from room number 210. Is there a 
drugstore near here?

W	 	There are a couple, but they are closed. Is someone 
sick? 

M Yes, my wife is coughing a lot.

W	 	We keep some cold medicine here for our guests. I will 
have someone bring some up to you right away.



��

M Thanks.

해석

여� �프런트 데스크입니다. 무엇을 도와드릴까요? 

남� �네. 전 210호에 Johnson인데요. 이 근처에 약국이 있나요? 

여� �네, 두 곳이 있는데 문을 닫았어요. 누가 아픈가요?  

남� �네, 제 아내가 기침을 심하게 해요. 

여� �저희는 고객을 위해 감기약을 상비해 두고 있습니다. 누군가를 시켜서 

고객님께 가져다드리도록 하겠습니다. 

남� �감사합니다. 

해설�

프런트 데스크와 방에 투숙하고 있는 손님 사이의 대화로 대화가 이루어지는 

장소가 호텔임을 알 수 있다.  

어휘�

front desk (호텔 등의) 접수처, 프런트 / drugstore[drgst] 약국 / 

cough[k()f] 기침하다 / cold[kould] 감기 / medicine[mdsn] 약 / 

guest[gest] 손님, 숙박객 / right away 즉시, 바로  

04  ②

Script

M The bridegroom is here. He is handsome and tall.

W The bride is pretty, too. They are a perfect couple.

M Where are we having lunch, anyway?

W Downstairs at 2 o’clock.

M We still have to wait 20 minutes.

W	 	That’s right. Hey, look. I think they are going to start 
the wedding.

해석

남� �신랑이 나왔어. 키도 크고 잘생겼어. 

여� �신부도 예뻐. 완벽한 커플이야. 

남� �그런데, 우리 점심은 어디서 먹니? 

여� �2시에 아래층에서. 

남� �아직도 20분을 기다려야 해.  

여� �맞아. 야, 봐. 지금 결혼식을 시작하려는 것 같아. 

해설�

2시가 되려면 20분이 남았다는 남자의 말로 현재 시각이 1시 40분이며, 이

제 막 예식을 시작하려고 한다고 했기 때문에 결혼식이 열리는 시각이 1시 

40분임을 알 수 있다. 

어휘

bridegroom[bridgr()m] 신랑 / handsome[hnsm] 잘 생긴 / 

bride[braid] 신부 / perfect[pfikt] 완벽한 / couple[kpl] 한 쌍,  

커플 / downstairs[daunstz] 아래층의 

05 ④

Script

W	 Will, I will buy you dinner tonight.

M Well, thanks, but I don’t think I can.

W Why not?

M  I have to go to the library and get some information 

about the Second World War.

W Is it because of your history report?

M Yes, I need to finish writing it by Friday.

해석

여� �Will, 내가 오늘 너에게 저녁을 살게. 

남� �글쎄, 고맙긴 하지만 난 안 될 것 같아. 

여� �왜? 

남� �도서관에 가서 2차 세계 대전에 대한 자료를 찾아야 해.  

여� �역사 보고서 때문이니? 

남� �응, 금요일까지 그것을 써야 해. 

해설�

보고서를 쓰는 데 필요한 자료를 찾기 위해 남자는 도서관에 가야 한다고 말

하고 있다.  

어휘

information[nfmin] 정보 / because of ~ 때문에 

06  ①

Script

W  First, draw a circle, and next, draw a triangle above the 
circle. Third, draw a square below the circle. Last, put 
a star inside the circle. 

해석

여� �첫째, 원을 하나 그리고 다음에 원 위에 삼각형을 하나 그리세요. 셋째, 

원 아래에 사각형을 하나 그리세요. 마지막으로, 원 안에 별을 하나 그

리세요. 

해설�

원 위에 삼각형, 원 아래에는 사각형이 있고, 원 안에 별이 있는 그림을 고른다. 

어휘�

circle[skl] 원 / triangle[trigl] 삼각형 / above[bv] ~의 위에 / 

third[d] 세번째로 / square[skw] 사각형 / below[bilu] ~의 아래 / 

last[lst] 마지막으로 / inside[insid] 안에 

07	 ①

Script

M Taste this soup, and tell me what it needs.

W I’m afraid this soup tastes too salty.

M  I don’t have time to make it again. What should I do?

W	 Why don’t you just add some water?

M That’s a brilliant idea.

해석

남� �이 수프의 간을 보고 무엇이 필요한지 얘기해 줘. 

여� �이 수프는 너무 짠 것 같아.  

남� �다시 만들 시간이 없어. 내가 어떻게 하면 좋을까? 

여� �그냥 물을 더 넣는 게 어때? 

남� �그거 좋은 생각이야. 

해설�

Why don’t you just add some water?라는 여자의 말을 통해 남자가 

수프에 물을 넣을 것임을 알 수 있다. 



�0

어휘

taste[teist] 맛을 보다, 시식하다 / salty[slti] 짠 / add[d] 더하다 / 

brilliant[brljnt] 훌륭한, 빛나는 

08  ②

Script

M I’ve been here for almost two years already.

W	 Wow, time flies. It feels like I met you last week.

M Yeah, I feel that way, too.

W	 	There are so many differences between America and 
Korea. I’m happy that you are doing great in Korea.

M  Life in Korea was tough when I first came. But Seoul 
has become my second home now. 

해석

남� �나 여기 온 지 벌써 거의 2년이 다 됐어.  

여� �와, 시간 빠르다. 지난주에 너를 만난 것 같아. 

남� �맞아. 나도 그렇게 느껴. 

여� �미국과 한국 사이에는 다른 점이 많잖아. 나는 네가 한국에서 잘 지내

는 것 같아서 기뻐. 

남� �처음 여기에 왔을 땐 한국 생활이 힘들었어. 하지만, 이제 서울은 내 제

2의 고향이 되었어. 

해설�

I’ve been here for almost two years라는 남자의 말로 남자가 한국에 

온 지 2년이 되었다는 것을 알 수 있다.  

어휘

time flies 시간이 쏜살같다 / difference[dfrns] 다름, 차이 / tough[tf] 
힘든, 고된

09	 ③

Script

W  Kevin, can you hear that sound? I can hear something 
moving behind the door.

M  Come on. It’s three o’clock in the morning. It is just the 
wind blowing.

W Please go out, and see what it is.

M Let’s just go back to sleep.

W  Oh, you are the man. Unless I know what it is, I won’t 
be able to sleep again.

M But I’m afraid to see what it is, too.

해석

여� �Kevin, 저 소리 들려요? 문 뒤에서 뭔가 움직이는 소리가 들려요.  

남� �제발, 새벽 세 시야. 그건 그냥 바람이 부는 소리일 뿐이라고. 

여� �나가서 그게 무엇인지 봐 주세요. 

남� �그냥 다시 잠이나 자자.  

여� �오, 당신은 남자잖아요. 그게 무언지 모르면 다시 잠을 잘 수가 없어요. 

남� �하지만, 나도 그것이 무엇인지 확인하는 게 무서워. 

해설�

남자는 밖에서 무슨 소리가 들린다는 여자의 말에 처음에는 귀찮은 듯이 얘

기하다가 결국 I’m afraid to see what it is, too.라고 말하고 있다.

어휘

blow[blou] 바람이 불다 / unless[nls] ~하지 않으면 /  

be able to+동사원형 ~할 수 있다 

10 ④

Script

W Lewis, how did you do on the test?

M I just missed one question.

W	 	I’m sure you studied really hard.

M  No, I didn’t study at all. The test was very easy. I don’t 
understand why so many students spend a lot of time 
studying.

W I see. Then, why did you miss one question?

M I just made a mistake. That’s all.

해석

여� �Lewis, 시험 어떻게 봤니? 

남� �한 문제밖에 안 틀렸어. 

여� �너 정말 열심히 공부했나 보구나.

남� �아니, 나는 공부를 하나도 안 했어. 시험이 정말 쉬웠거든. 나는 왜 많은 

학생이 공부하는 데 많은 시간을 보내는지 이해가 안 돼.  

여� �그렇구나. 그러면, 너 한 문제는 왜 틀린 거니? 

남� 난 실수를 했을 뿐이야. 그게 다야. 

해설�

남자는 시험이 정말 쉬웠고 단지 실수를 해서 한 문제를 틀렸을 뿐이며, 많은 

학생이 왜 시험공부를 하면서 많은 시간을 보내는지 모르겠다고 말하고 있다. 

어휘

miss[mis] 놓치다 / spend+-ing ~하는 데 …시간을 보내다  

11 ④

Script

W	 	Today, our city would like to invite everyone to our arm 
wrestling competition. If you think you are strong enough 
to challenge, come forward. It will start at 6 o’clock, and 
the winner will receive a computer. There will also be 
a match for left-handers, too. So feel free to enjoy our 
events. Thank you.

해석

여� �오늘, 우리 시는 모든 분들을 저희 팔씨름 대회에 초대하고 싶습니다. 

도전할 정도로 힘이 세다고 생각되시면 지원하세요. 경기는 여섯 시에 

시작하며 우승자는 컴퓨터를 받게 됩니다. 왼손잡이들을 위한 경기도 

있습니다. 그러니 주저하지 마시고 우리의 행사에 참가하세요. 감사합

니다.

해설�

our city would like to invite everyone to our arm wrestling 
competition이라는 말을 통해 행사 홍보 방송임을 알 수 있다.   

어휘

arm wrestling 팔씨름 / competition[kmptn] 대회, 시합, 경쟁 / 
challenge[tlind] 도전하다 / forward[fwd] 앞으로 / come 

forward 나서다, 지원하다 / match[mt] 경기 / left-hander 왼손잡이 / 

feel free to+동사원형 거리낌 없이 ~하다 



�1

12 ③

Script

W I’m really tired and hungry. It was such a long week.

M  I think so. I’ve never worked so hard in my life. I even 
worked overtime last night.

W I know. You worked overtime on Tuesday, too.

M  That’s right. I worked six more hours than you did.

W	 	Really? I worked for thirty hours this week.

해석

여� �나 정말 피곤하고 배고파. 정말로 긴 한 주였어. 

남� �나도 그렇게 생각해. 살면서 열심히 일을 해 본 적 없거든. 나 심지어 어

젯밤에는 초과 근무를 했어. 

여� �알고 있어. 너는 화요일에도 초과 근무를 했잖아. 

남� �맞아. 난 네가 일한 것보다 여섯 시간 더 일했어.  

여� �그래? 나는 이번 주에 30시간 동안 일을 했어. 

해설

여자는 이번 주에 30시간을 일했고 남자는 여자보다 6시간을 더 일했다고 

말하고 있으므로 남자가 일한 총 시간은 36시간이다. 

어휘

overtime[uvtim] 시간 외 근무, 규정 외 노동 시간 

13 ④

Script

M I’m starving to death.

W I know a nice Chinese restaurant.

M You mean the one on the corner?

W Yes. Have you been there?

M Yes, but I’m sick of Chinese food.

W Then, what do you want to have?

M  I don’t care, but I just want to go somewhere not 
crowded.

해석�

남� �배가 고파서 죽을 것 같아. 

여� �괜찮은 중국 음식점을 하나 알고 있어. 

남� �모퉁이에 있는 거 말이니? 

여� �응. 너 거기 가봤니? 

남� �응, 그런데 나는 중국 음식이 싫증이 나. 

여� �그러면, 뭘 먹고 싶니? 

남� �상관없어. 단지 붐비지 않는 곳에 갔으면 좋겠어.  

해설�

I just want to go somewhere not crowded.라는 말을 통해 남자는 

한적한 곳에 가고 싶어한다는 것을 알 수 있다.  

어휘

starve[stv] 굶주리다 / starve to death 굶어 죽다 / corner[kn] 
구석, 모퉁이 / be sick of ~ 지치다, 지겹다 / crowded[krudid] 혼잡한

14  ①

Script
M Excuse me, do I know you?

W	 I don’t think so. I just moved in.

M Gosh! Anne, you don’t remember me?

W How do you know my name?

M  I’m Matthew who used to live next-door. We went to 
the same middle school.

W  Oh, I remember now. I’m so glad to see you again.

해석�

남� �실례합니다, 저를 아세요?  

여� �아닌 것 같은데요. 저 막 이사 왔거든요.  

남� �어머! Anne, 나 기억 안 나니? 

여� �제 이름을 어떻게 아시죠? 

남� �나 옆집에 살던 Matthew야. 우리 같은 중학교 다녔잖아.  

여� �아, 이제 기억난다. 너를 다시 만나게 돼서 정말 기뻐.  

해설�

같은 중학교에 다녔던 Anne과 Matthew가 다시 만난 상황으로 두 사람의 

관계가 동창임을 알 수 있다. 

어휘

next-door 이웃에, 이웃으로  

15 ⑤

Script

M  How is a tiger different from a lion? First, a tiger is 
bigger and heavier, but a lion is taller and faster. 
Second, a tiger lives alone, but a lion lives in a group. 
Third, a tiger likes to spend time in the water, but a lion 
hates water. Finally, a tiger lives in cold climates, but a 
lion lives in dry climates. 

해석

여� �호랑이가 사자는 뭐가 다를까요? 첫째, 호랑이는 사자보다 더 크고 무

거우나, 사자는 키가 더 크고 빠릅니다. 둘째, 호랑이는 혼자 살지만, 사

자는 무리를 지어 삽니다. 셋째, 호랑이는 물에서 시간을 보내는 것을 

좋아하지만, 사자는 물을 싫어합니다. 마지막으로, 호랑이는 추운 기후

에 살지만, 사자는 건조한 기후에 삽니다. 

해설�

호랑이는 추운 기후에, 사자는 건조한 기후에 산다. 

어휘�

be different from ~와 다르다 / live alone 혼자 살다 / group[grup]  
그룹, 무리 / in a group 무리 지어 / climate[klimit] 기후 / dry[drai]  
건조한

16 ①

Script

① W		 I studied hard, but I failed the test.

	 M	 Good for you. I knew you could do it. 

② W		 Where did you get that?
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	 M	 My mom got it for me for my birthday.

③ W		 How long have you known her?

	 M	 Almost three years.

④ W		 Have you finished with the newspaper?

	 M	 Yes, why?

⑤ W		 Our team lost the game.

	 M	 Cheer up!

해석

①� 여�� ��나는 열심히 공부했는데 시험에 떨어졌어. 

� 남��� 잘됐어. 나는 네가 그것을 해낼 줄 알았어. 

②� 여�� ��너 그거 어디서 났니? 

� 남��� 엄마가 내 생일 선물로 사주셨어. 

③� 여�� ��너는 그녀를 알고 지낸 지 얼마나 되었니? 

� 남��� 거의 3년 됐어. 

④� 여�� �너 신문 다 읽었니? 

� 남��� 응, 왜?  

⑤� 여�� �우리 팀이 경기에서 졌어. 

� 남�� �힘내! 

해설�

① 공부를 열심히 했지만, 시험에 떨어졌다는 여자를 위로하는 응답이 와야 

한다.  

어휘

fail[feil] 낙방하다, 낙제하다 / cheer up 기운 내다 

17 ⑤

Script

M  I can’t find the money I put on the table last night. Do 
you know where it is?

W	 Oh, that money. Um....

M Come on, talk to me.

W	 	I borrowed some money from Jake, and I paid him 
back with that money.

M How could you do that without asking me?

해석

남� �내가 어젯밤에 테이블 위에 올려놓은 돈이 보이지 않아. 너 그게 어디 

있는지 아니? 

여� �아, 그 돈. 음…….

남� �제발, 얘기 좀 해 봐.  

여� �내가 Jake에게 돈을 빌렸는데 그 돈으로 그에게 돈을 갚았어. 

남� �어떻게 나한테 물어보지도 않고 그럴 수가 있니?  

해설�

여자는 돈의 주인에게 물어보지도 않고 함부로 돈을 사용했기 때문에 여자의 

성격이 무책임하다는 것을 알 수 있다. 

어휘

pay back 갚다 

18 ③

Script

W	 My eyes are sore.

M Did you see an eye doctor?

W	 Sure, I did. I took some medicine, too.

M  My mother used to tell me to wash my eyes with salt 
water.

W	 Do you think that would work?

M You can try. You have nothing to lose.

W OK. Thank you.

해석

여� �눈이 쓰려. 

남� �안과에 가 봤니? 

여� �응, 갔다 왔어. 약도 먹었어. 

남� �우리 어머니는 소금으로 눈을 씻으라고 내게 말씀하시고는 했는데. 

여� �그게 효과가 있을까? 

남� �해 봐. 손해 볼 것은 없잖아. 

여� �알았어. 고마워. 

해설�

My mother used to tell me to wash my eyes with salt water.라
는 남자의 말로 여자가 할 일이 소금물로 눈을 씻는 것임을 알 수 있다.  

어휘

sore[s] 아픈, 염증을 일으킨 / take medicine 약을 복용하다 / used 
to+동사원형 ~하곤 했다 / salt[slt] 소금 

19 ①

Script

W Do you have any plans for the summer?

M I’m going to learn how to swim again.

W Can’t you swim?

M  I’ve tried to learn many times, but I still don’t know 
how. How about you?

W  I’m going to visit my uncle who lives in New Zealand 
with my parents.

M That sounds really fun.

해석

여� �여름에 무슨 계획 있니?  

남� �난 다시 수영을 배울까해.   

여� �너 수영 못하니?

남� �여러 번 배우려고 했는데, 아직도 수영할 줄 몰라. 너는? 

여� �난 부모님과 뉴질랜드에 계신 삼촌을 방문할 거야.  

남� 정말 재미있겠다.

해설

② 난 수영을 잘해.  

③ 나는 해변에 가는 것을 즐겨.    

④ 나도 마찬가지야. 너와 함께 갈게. 

⑤ 너는 쉽게 수영을 배울 수 있을 거야. 
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여름 방학 때 뉴질랜드에 있는 삼촌을 방문할 거라는 여자의 말에 알맞은 응

답으로 알맞은 것을 고른다. 

어휘�

Same here. 나도 마찬가지야. 

20 ④

Script

W	 Why are you late?

M  I’m so sorry. I totally forgot that I had an appointment.

W  It’s hard to believe. You usually don’t forget 
appointments.

M I don’t know why I forgot it.

W Why don’t you make a note for yourself next time?

M Thank you for giving me good advice. 

해석

여� 너 왜 늦었니?   

남� 정말 �미안해. 약속이 있다는 걸 까맣게 잊고 있었어.  

여� �믿을 수 없어. 넌 대개 약속을 잊지 않잖아.   

남� �나도 왜 내가 약속을 잊었는지 모르겠어.  

여� �다음에는 메모해 두는 게 어때? 

남� 좋은 충고해 줘서 고마워.

해설�

① 미안한데, 난 그거 필요 없어.  

② 그러면, 왜 나에게 전화했니?  

③ 고맙지만, 그건 내 잘못이 아니야.  

⑤ 알았어. 다음에 노트를 가지고 올게. 

메모하는 게 어떻겠냐며 충고하는 여자의 말에 알맞은 응답을 고른다.

어휘

forget[fgt] 잊다 / appointment[pintmnt] 약속 /  

make a note 메모하다 
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01 ②

Script

① M	 Thanks for giving me a ride.

	 W	 Don’t mention it.

② M	 Excuse me, you dropped this.

	 W	 I can’t thank you enough.

③ M	 Can you pick me up now?

	 W	 Sure. Where are you?

④ M		 You shouldn’t pick the flowers.

	 W	 I’m sorry. I will never do that again.

⑤ M	 Is this your bike?

	 W	 Yes. You can ride it if you want.

해석

① 남�� �태워 주셔서 감사합니다. 

� 여�� �천만에요. 

② 남�� �실례합니다만, 이것을 떨어뜨리셨네요. 

� 여�� �뭐라고 감사의 말씀을 드려야 할지 모르겠네요. 

③ 남�� �지금 저를 데리러 오실 수 있나요? 

� 여�� �그럼. 어디에 있는데? 

④ 남�� �꽃을 꺾으면 안 돼. 

� 여�� �죄송해요. 다시는 그러지 않을게요. 

⑤ 남�� �이게 네 자전거니? 

� 여�� �그래. 네가 원하면 타도 돼. 

해설�

땅에 떨어진 여자의 열쇠를 남자가 주어주는 상황에 알맞은 대화를 고른다. 

어휘�

give a ride 태워 주다 / Don’t mention it. 천만에요. / pick ~ up ~을  

(차에) 태우러 가다

02 ① 

Script

W  Sir, we are serving dinner now. Please put down your 
tray table.

M Okay.

W	 	What would you like to have, beef or chicken?

M  Chicken, please. By the way, can I use my laptop during 
the flight?

W	 	Yes, sir. But you should turn it off during take-offs and 
landings.

해석

여� �손님, 지금 저녁 식사를 나눠 드리고 있습니다. 좌석 테이블을 내려주세요. 

남� �알겠습니다. 

여� �쇠고기와 치킨 중 어떤 것을 드시겠습니까? 

남� �치킨으로 하겠습니다. 그런데 비행 중에 노트북 컴퓨터를 써도 되나요? 

여� �네, 손님. 하지만, 이착륙 시에는 전원을 꺼주셔야 합니다. 

해설�

저녁 식사를 나눠 주는 승무원에게 남자가 비행 중에 노트북 컴퓨터를 사용

해도 되는지를 묻고 있는 상황으로 대화가 이루어지는 장소가 비행기 안임을 

알 수 있다. 

어휘

serve[sv] (음식을) 제공하다, 봉사하다 / tray[trei] 쟁반 / tray table 
(쟁반을 얹는) 접게 만들어진 테이블 / laptop[lptp] 노트북 컴퓨터 / 

flight[flait] 비행, 비행기 / turn off 끄다 / take-off 이륙 /  

landing[lndi] 착륙
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03  ④

Script

W	 What are you doing this weekend?

M I have to stay home to help my father.

W	 With what?

M  He bought some trees for the garden. He needs help 
planting them. How about you?

W	 I’m visiting my aunt with my parents.

해설

여� �너 이번 주말에 뭐 할 거니? 

남� �나 아버지를 도와드려야 해서 집에 있을 거야. 

여� �뭘 도와드릴 건데? 

남� �아버지가 정원에 심을 나무를 사셨거든. 나무들을 심는 데 도움을 필요

로 하셔. 너는?  

여� 난 부모님과 이모 댁을 방문할 거야. 

해설�

He needs help planting them.이라는 남자의 말을 통해 남자가 아빠를 

도와 정원에 나무를 심을 것이라는 거을 알 수 있다. 

어휘�

plant[plnt] 심다; 식물

04  ⑤

Script

W	 	I have thirty dollars, so I need twenty dollars more to 
buy the ticket.

W	 I see. How are you going to get the money?

M  I’m not sure. I asked my mother for some money, but 
she didn’t say anything.

W	 Why don’t you borrow some from Jenny?

M I should give her a call. 

해석

남� �나에게 30달러가 있으니까 그 표를 사려면 20달러가 더 필요해.  

여� �그렇구나. 그 돈을 어떻게 구할 거니? 

남� �잘 모르겠어. 엄마에게 부탁 드렸는데 아무 말씀도 안 하셔. 

여� �Jenny에게 빌리지 그러니? 

남� �그녀에게 전화를 한 번 해봐야겠어. 

해설�

남자에게 지금 30달러가 있고 그 표를 사기 위해서는 20달러가 더 필요하다

고 말하고 있으므로 표의 가격이 50달러임을 알 수 있다. 

어휘

give ~ a call ~에게 전화를 하다 

05 ⑤

Script

W	 	I have a friend called Jasper. He often acts strangely, so 
many students in my class don’t like him. They don’t even 
want to talk to him. I don’t think that’s right, so I try 

to chat with him and have lunch with him. My father 
teaches me to help the weak, but sometimes I feel it is 
not easy.

해석

여� �저에게는 Jasper라는 친구가 있습니다. 그는 종종 이상하게 행동해

서 우리 반의 많은 학생이 그를 싫어합니다. 그들은 그와 얘기조차 하

는 것을 좋아하지 않습니다. 나는 그것이 옳다고 생각하지 않기 때문에 

그와 잡담도 하고 점심도 같이 먹으려고 합니다. 제 아버지는 약자들을 

도와주라고 말씀하지만, 가끔 나는 그게 쉽지 않다는 것을 느낍니다.  

해설�

여자는 따돌림을 당하는 친구를 도와주려고 하지만, 가끔 그것이 쉽지 않다

고 말하고 있다. 

어휘

act[kt] 행동하다 / strangely[strindli] 이상하게 / right[rait] 옳은 / 

chat[tt] 이야기를 나누다 / weak[wik] 약한 / the weak 약한 사람

06  ④

Script

W	 I’m going to the department store to buy a bike.

M  Why don’t you buy one at the secondhand market? 
You can buy a bike at almost half the price of a new 
one.

W	 Is that so? Where is the secondhand market?

M  I know where it is, and if you want, I can go there with 
you.

W	 Thanks. Let’s go.

해석

여� �나 자전거 사러 백화점에 가려고 해. 

남� �중고 시장에서 사지 그러니? 새 자전거의 거의 반 가격에 자전거를 살 

수 있어. 

여� �그래? 중고 시장이 어디에 있니? 

남� �그게 어디 있는지 알아. 네가 원하면 내가 거기 같이 가줄게. 

여� �고마워. 가자. 

해설�

자전거를 중고 시장에서 사면 훨씬 싸다는 남자의 말을 듣고 여자는 남자와 

함께 중고 시장에 가려고 하고 있다.  

어휘

department store 백화점 / secondhand[skndhnd] 중고 / 

market[mkit] 시장 

07		 ② 

Script

M Excuse me, is this 3507 Charles Drive?

W	 Yes, it is.

M Did you order a chair?

W	 I sure did. Come on in.

M Sorry I’m late. I’m new to this town so I got lost.

W	 That’s okay.

M Thank you. Can you show me the receipt?  
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해석

남� �실례합니다. 여기가 Charles 드라이브 3507번지인가요? 

여� �네, 맞습니다. 

남� �의자 주문하셨죠? 

여� �네. 들어오세요. 

남�  늦어서 죄송합니다. 제가 이 마을은 처음이라 길을 잃었어요. 

여� �괜찮습니다.  

남� �감사합니다. 영수증을 좀 보여 주시겠어요? 

해설�

의자를 주문한 여자와 그 의자를 배달하는 택배 회사 직원 간의 대화이다. 

어휘

receipt[rist] 영수증 

08		 ⑤

Script

M Did you have a good weekend, Cindy?

W	 No, I studied for the test all weekend.

M Do we have a test today?

W	 Yes. Did you forget, Peter?

M  Oh, no! I forgot all about it. I didn’t study at all. I 
watched TV and played games all weekend.

해석

남� �좋은 주말 보냈니, Cindy? 

여� �아니, 나는 주말 내내 시험공부만 했어. 

남� �우리 오늘 시험 있니? 

여� �응. 너 잊어버렸니, Peter? 

남� �아, 안 돼! 나 까맣게 잊고 있었어. 나 공부 하나도 안 했는데. 주말 내내 

TV 보고 컴퓨터 게임만 했어. 

해설�

시험이 있는 것을 모르고 주말 내내 TV보고 게임을 한 남자가 시험이 있다는 

얘길 듣고 느낄만한 심정을 고른다.  

09  ④

Script

M  This is a vehicle that carries people and things 
between floors in a high building. This is a type of 
small room that moves up and down. Inside the room, 
there are floor buttons. If you push the floor button that 
you want to go, it will bring you to the floor.

해석

남� �이것은 높은 빌딩에서 사람과 물건을 층 사이로 나르는 운반 기구입니다. 

이것은 위, 아래로 움직이는 작은 방 같은 것입니다. 방 안에는 층 버튼

이 있습니다. 당신이 가고자 하는 층 버튼을 누르면 그것이 그 층으로 

당신을 데려다 줍니다.  

해설�

상하로 움직이면서 높은 빌딩 안에서 물건이나 사람을 나르는 것은 엘리베이

터이다. 

어휘

vehicle[vikl] 탈것 / floor[fl] 층 / building[bldi] 건물 / a type 

of ~의 한 형태 / move up and down 아래위로 움직이다 / button[btn] 
단추, 버튼 

10 ②

Script

W	 Matt, I need to talk to you now.

M Did I do something wrong, Mrs. Margaret?

W	 Yes, you did. You never follow the rules.

M What do you mean?

W	 	I told you not to leave the school during lunchtime, but 
you did.

해석

여� �Matt, 지금 너와 할 얘기가 있어. 

남� �제가 뭐 잘못한 것이라도 있나요, Margaret 선생님? 

여� �응, 그래. 너는 절대 규칙을 따르지 않는구나.  

남� �무슨 말씀이세요? 

여� �내가 너에게 점심시간에 학교를 나가지 말라고 했지만, 넌 그랬잖니. 

해설�

여자는 남자가 점심시간에 학교 밖에 나갔기 때문에 남자를 야단치고 있다. 

어휘

follow[flou] 따르다 / rule[rul] 규칙 / lunchtime[lttaim] 점심시간

11 ③

Script

M  Thank you for calling Good Flying Airline. Please listen 
carefully and enter the correct number. If you want 
Korean service, press one. If you want to know your 
flight schedule, press two. To book a ticket, press 
three. To make sure of your booking, press four. For 
any other questions, press five. To listen to the menu 
again, press six.

해석

남� �Good Flying 항공사로 전화해 주셔서 감사합니다. 주의 깊게 들으시

고 정확한 번호를 입력해 주십시오. 한국어 서비스를 원하시면 1번을 

누르십시오. 비행기 운항 일정을 알고 싶으시면 2번을 누르십시오. 표

를 예약하시려면 3번을 누르십시오. 예약 확인하시려면 4번을 누르십

시오. 다른 질문에 대해서는 5번을 눌러 주십시오. 메뉴를 다시 들으시

려면 6번을 누르십시오. 

해설�

To book a ticket, press three.라는 말을 통해 비행기 표를 예약하려면  

3번을 눌러야 한다는 것을 알 수 있다. 

어휘

carefully[kfli] 주의 깊게 / enter[nt] 입력하다, 들어가다 / 

correct[krkt] 정확한, 올바른 / press[pres] 누르다 /  

schedule[skdu()l] 일정, 스케줄 / book[buk] 예약하다 /  
make sure of ~을 확인하다 / booking[bki] 예약



��

12 ②

Script

W	 	Kevin, I have to go out, so I want you to do some 
house chores. Turn off the computer, and clean it up 
with a cloth.

M What else?

W	 Open all the windows, and clean up the rooms.

M Would that be all?

W	 One more thing. Empty all the trash cans.

M  Okay, Mom. 

해석

여� �Kevin, 내가 외출을 해야 해서 네가 집안일을 좀 해줬으면 한단다. 컴

퓨터를 끄고 걸레로 닦아라.

남� �그 밖에는요? 

여� �창문을 모두 열고 방을 청소하거라. 

남� �그게 다예요? 

여� �한 가지 더. 쓰레기통 비우도록 해라. 

남� �알겠어요, 엄마. 

해설�

엄마가 부탁한 집안일은 컴퓨터 걸레로 닦기, 창문 열고 방 청소하기, 쓰레기

통 비우기이다. 

어휘

go out 외출하다 / cloth[kl()] 걸레, 직물 / chore[t] 자질구레한 일 / 

empty[mti] 버리다 / trash can 쓰레기통 

13 ①

Script

M Where are you going, Isabella?

W	 I’m going to buy a dress for the concert.

M What concert?

W	 	You know I have a cello concert tomorrow. I sent you 
an invitation card.

M Oh, I’m sorry. I forgot.

W	 You are coming, right?

M  I’m afraid to say I can’t accept your invitation.

해석�

남� �너 어디 가니, Isabella? 

여� �콘서트 때문에 드레스를 사러 가는 중이야. 

남� �무슨 콘서트? 

여� �내가 내일 첼로 콘서트 하는 거 너도 알잖아. 내가 너에게 초대 카드를 

보냈는데.  

남� �오, 미안해. 잊고 있었어.  

여� �너 오는 거지, 맞지?  

남� �네 초대를 받을 수 없다고 얘기하게 돼서 미안해.  

해설�

I can’t accept your invitation.이라는 남자의 말을 통해 여자의 초대를 

거절하고 있다는 것을 알 수 있다.  

어휘

cello[tlou] 첼로 / invitation[nvtin] 초대 / accept[kspt]  
받아들이다, 수락하다

14  ① 

Script

M  Excuse me, can you close the window shade? The 
sunlight is too strong.

W	 Of course. Sorry about that.

M Thank you. By the way, I’m Jonathan.

W	 Hi, I’m Jennifer. Do you often travel to New York?

M  Yes. I grew up in New York, and my parents still live 
there.

W	 	This is my first trip. So if you don’t mind, can you tell 
me some good places to visit?

M Why not?

해석�

남�� 실례지만, 창문 가리개를 닫아 주시겠어요? 햇빛이 너무 강하네요. 

여� �당연하죠. 죄송해요.  

남� �감사해요. 그런 그렇고, 저는 Jonathan이에요.  

여� �안녕하세요, 전 Jennifer에요. 뉴욕에 자주 가시나요? 

남� �네. 저는 뉴욕에서 자랐고 제 부모님들이 아직 거기 사세요. 

여� �이번이 제 첫 여행이어서요. 그래서 괜찮으시면 갈만한 좋은 곳 좀 알려

주시겠어요? 

남� �물론이죠.  

해설�

남자는 뉴욕에서 자랐다고 했지, 뉴욕에서 대학을 다녔다고는 하지 않았다. 

어휘

shade[eid] 그늘, 차양, 해가리개 / sunlight[snlit] 햇빛 / grow up  

자라다, 성장하다 / mind[maind] 꺼리다

15 ③

Script

W	 	What time can you come home, Phillip? I need you to 
be here before 4.

M That’s impossible, Mom.

W	 Then, what time can you get home?

M  School finishes at four, and you know it takes thirty 
minutes to get home from school.

W	 Okay, come home as soon as you finish school.

해석

여� �몇 시에 집에 올 수 있니, Phillip? 나는 네가 4시 전에 여기 왔으면 하

는데. 

남� �그건 불가능해요, 엄마. 

여� �그러면, 몇 시에 집에 올 수 있니?  

남� �학교가 4시에 끝나고 학교에서 집에 도착하는 데 30분 걸린다는 거 엄

마도 아시잖아요.  

여� �알았단다. 학교가 끝나자마자 집에 오도록 해라. 
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해설�

학교가 끝나면 4시이고 집에 오는 데 30분이 걸리기 때문에 집에 도착할 시

각은 4시 30분이다. 

어휘

impossible[impsbl] 불가능한 

16 ②

Script

W	 	Hi, John. Who was the boy that played tennis with you 
yesterday?

M He was Andrew.

W	 Are you close to him?

M Yes, he and I went to the same elementary school.

W	 Can you introduce him to me?

M Sure. Just buy me lunch.

해석�

여� �안녕, John. 너와 함께 어제 테니스 친 소년은 누구니? 

남� �그 애는 Andrew야.  

여� 그 애와 친하니? 

남� 응, 그는 나와 같은 초등학교에 다녔어. 

여� 그를 나에게 소개해 줄 수 있니? 

남� 물론이지. 내게 점심만 사. 

해설�

Can you introduce him to me?라는 여자의 말로 남자에게 Andrew를 

소개해 달라고 부탁하고 있음을 알 수 있다. 

어휘

elementary school 초등학교 / introduce[ntrds] 소개하다 

17 ④

Script

M  Today, a beautiful woman and a handsome man stand 
in front of us. They’ve decided to have their future 
together from now on. I hope they love, understand, 
and support each other. As of today, each of them 
should do their role as husband and wife and live 
happily ever after.

해석

남� �오늘, 우리 앞에 선남선녀가 서 있습니다. 그들은 지금부터 그들의 미래

를 함께하기로 결심했습니다. 저는 그들이 사랑하고 이해하며 서로 지

지해 주기를 바랍니다. 오늘로써, 그들은 각각 남편과 아내로서 역할을 

해야 하고 앞으로 행복하게 살아야 합니다.  

해설�

each of them should do their role as husband and wife and live 
happily ever after.라는 말을 통해 남자의 말을 들을 수 있는 곳이 예식장

이라는 것을 알 수 있다. 

어휘

from now on 앞으로는 / support[spt] 지지하다, 후원하다 / 

role[roul] 역할 / happily[hpili] 행복하게 / live happily ever after  
이후로 행복하게 살다 

18 ①

Script

① W		 Why were you absent yesterday?

	 M	 I was sick in bed.

② W		 Excuse me. Is this seat taken?

	 M	 No. You can take it.

③ W		 What’s wrong? You look sad.

	 M  My teacher praised me for my score. 

④ W		 Do you like Japanese food?

	 M	 Yes, it is my favorite.

⑤ W		 How do you like my cookies?

	 M	 They’re delicious. 

해석

① 여�� 너는 어제 왜 결석했니?  

� 남�� �아파서 누워 있었어.  

② 여�� 실례합니다. 이 자리 주인 있나요?  

� 남�� �아니오. 거기에 앉으셔도 됩니다.  

③ 여�� 무슨 일이니? 슬퍼 보이는구나.  

� 남�� �우리 선생님께서 내 성적을 칭찬해 주셨어.  

④ 여�� 너는 일본 음식을 좋아하니? 

� 남�� �응, 내가 가장 좋아하는 음식이야. 

⑤  여�� �내 쿠키 어때? 

� 남�� �맛있어. 

해설�

① 슬퍼 보인다는 여자의 말에 선생님께 칭찬을 받았다는 남자의 응답은 부

자연스럽다. 

어휘

be sick in bed 아파서 누워 있다 / praise[preiz] 칭찬하다 /  

favorite[fivrit] 아주 좋아하는 것 

19 ③

Script

W	 What size do you need?

M I need a size 10.

W	 Here they are.

M Thank you. They look wonderful.

W	 How would you like to pay for them?

M I’ll pay in cash.

해석

여� �어떤 크기가 필요하죠? 

남� �10 사이즈요. 

여� �여기 있습니다. 

남� �감사합니다. 멋있는데요.  

여� �어떻게 지불하시겠습니까? 

남� 현금으로 하겠습니다.

해설

① 잘 고르셨어요.  
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② 너무 큰 것 같아요. 

④ 제가 60달러를 지불했잖아요. 

⑤ 저는 아무것도 사지 않았어요. 

어떻게 지불하겠냐는 질문에 가장 알맞은 응답을 고른다.  

어휘

make a choice 선택하다, 고르다 / pay in cash 현금으로 지불하다 / 

wonderful[wndfl] 멋진 / pay for 지불하다 /  

20 ⑤

Script

W	 It’s a really nice program.

M Do you think so?

W	 Yes, it is easy to use, and it will save a lot of time.

M I’m so glad I got this.

W	 Where did you get it, anyway?

M I downloaded it off the Internet.

해석

여� �그거 정말로 좋은 프로그램이야. 

남� �그렇게 생각하니? 

여� �응, 사용하기도 쉽고, 많은 시간을 절약할 수 있어. 

남� �이 프로그램을 구해서 정말 기분이 좋아. 

여� �그런데, 어디서 그것을 구했니?  

남� 그것을 인터넷에서 다운로드 받았어.

해설

① 재미있을 것 같아.    

② 그거 좋아 보인다. 나 그거 살래. 

③ 나한테도 똑같은 게 있어.  

④ 그거 어떻게 쓰는지 알려 줄래? 

어디서 그것을 구했냐는 질문에 가장 알맞은 응답을 고른다.  

어휘

for free 무료로, 공짜로 / download[dunlud] 다운로드하다[내려받다] 
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01 ③

Script

W	 	All these people are my friends from elementary 

school.

M  So which one is Susie? You’re always talking about 
her. Is she the one standing by the window?

W	 	No, that’s Cathy. Susie is the one sitting on the couch.

M  Oh, you mean the one wearing a striped sweater and 
holding a cup?

W	 That’s right.

해석

여� �이 사람들은 모두 내 초등학교 친구들이야.  

남� �그러면, 누가 Susie니? 너 항상 그 애에 대해 말하잖아. 창문 옆에 있

는 아이니? 

여� �아니, 그 애는 Cathy야. Susie는 소파에 앉아 있는 아이야. 

남� �아, 줄무늬 스웨터에 입고 있고 컵을 들고 있는 아이 말이니? 

여� �맞아. 

해설�

Susie는 줄무늬 스웨터를 입고 있으며 컵을 들고 소파에 앉아 있는 소녀이다.  

어휘

by[bai] ~ 옆에 / couch[kaut] 긴 의자  

02 ⑤

Script

W	 Excuse me, how can I get to City Hall?

M  Sorry, I have no idea. Oh, there is a subway map over 
there. 

W	 	It says I should take the subway here and get off at 
Central Station, right?

M  Yes, but you have to transfer to line number four there.

W	 	Oh, I see. Thank you. 

해석

여� �실례지만, 시청까지 가는 방법을 알려 주시겠어요? 

남� �죄송한데, 저도 잘 모르겠어요. 아, 저기 지하철 노선도가 있네요. 

여� �제가 여기서 지하철을 타서 Central Station에서 내려야 된다고 쓰여 

있는데, 맞죠? 

남� �네, 하지만 거기서 4호선으로 갈아타셔야 해요.  

여� �아, 알겠습니다. 감사합니다.  

해설�

여자가 길을 묻고 지하철 노선도를 보면서 어떻게 가야 하는지 대화하는 상

황이다.  

어휘

map[mp] 지도 / subway map 지하철 노선도 / transfer[trnsf] 

갈아타다, 옮기다, 이동하다 

03  ②

Script

M Hi, ticket please.

W	 Here you go.

M Thank you. Let me see. It’s three dollars.
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W	 That’s too much.

M You have been here for three hours, right?

W	 Yes, but I have a one-hour free parking ticket.

M Sorry, I didn’t see that. It’s two dollars, then.

W	 Thank you.

해석

남� �안녕하세요. 티켓 좀 보여주세요. 

여� �여기 있습니다. 

남� �감사합니다. 가만 있자. 3달러입니다. 

여� �너무 비싸네요. 

남� �여기 3시간 있으셨죠, 맞죠? 

여� �네, 하지만 1시간 무료 주차권이 있습니다. 

남� �미안합니다만, 그것을 보지 못했습니다. 그러면 2달러입니다. 

여� �감사합니다. 

해설�

주차 요금을 지불하는 상황으로 주차 직원과 고객과의 대화임을 알 수 있다. 

어휘

free[fri] 무료의, 공짜의 / parking[pki] 주차  

04	 ③

Script

W	 I didn’t see you at school yesterday. What happened?

M  I couldn’t come because I had the flu, and today I just 
stopped by to get something from my English teacher.

W	 I see. So are you leaving now?

M  Yes. And I won’t be at school tomorrow, either.

W	 Why not?

M  Because other students might catch the flu from me.

해석

여� �너 어제 학교에서 못 봤는데, 무슨 일 있었니? 

남� �내가 독감에 걸려서 나올 수가 없었어. 오늘도 영어 선생님께 뭘 좀 받

으려고 들린 거야. 

여� �그렇구나. 그래서 지금 가는 거야? 

남� �응. 그리고 내일도 학교에 있을 수 없어. 

여� �왜? 

남� �왜냐하면 다른 학생들이 나에게 독감이 전염될 수 있기 때문이야. 

해설�

Other students might catch the flu from me.라는 남자의 말을 통해 

내일 남자가 학교에 오지 않는 이유가 독감을 옮길 수도 있기 때문임을 알 수 

있다.   

어휘

flu[flu] 독감 / stop by 들르다 / rest[rest] 휴식 

05 ③

Script

M Mom, I’m home.

W	 You look down. What happened?

M Ryan keeps bothering me for no reason.

W	 Does he?

M I told him to stop, but he doesn’t.

W	 Just stay away from him, I’ll talk to him. 

해석

남� �엄마, 저 집에 들어 왔어요. 

여� �너 기분이 안 좋아 보여. 무슨 일 있니?  

남� �이유 없이 Ryan이 저를 계속 괴롭혀요. 

여� �그래?  

남� �제가 하지 말라고 했는데도 멈추지 않아요. 

여� �그냥 그 애를 멀리하거라. 내가 그와 얘기해 볼 테니.  

해설�

Just stay away from him, I’ll talk to him.라는 말을 통해 괴롭히는 

Ryan을 멀리하라고 충고하고 있음을 알 수 있다.  

어휘

stay away from ~을 가까이하지 않다, ~에서 떨어져 있다

06	 ⑤

Script

W	 What kind of sports do you like, Johnny?

M I like any kind with a ball.

W	 I see. Do you like bowling then, too?

M Of course. What about you?

W	 I like swimming and riding a bike.

M I see.

해석

여� �너는 어떤 운동을 좋아하니, Johnny? 

남� �난 공을 가지고 하는 것이면 어떤 운동이든 좋아. 

여� �그렇구나. 그러면 너는 볼링도 좋아하니? 

남� �당연하지. 너는? 

여� �나는 수영하고 자전거 타는 것을 좋아해. 

남� �알았어. 

해설�

I like any kind with a ball.라는 남자의 말을 통해 남자가 공으로 하는 스

포츠를 좋아한다는 것을 알 수 있다. 스키는 공으로 하는 운동이 아니다. 

07  ②

Script

W	 Dad, will you buy me a shirt?

M Sure. just pick anything out you like.

W	 Thank you.

M Which one do you like?

W	 I like the ones with an animal design.

M Then, try this on. It has a cute puppy on it.

W	 I don’t like it. I like the one with the kitten.

M Then, try it on.
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해석

여� �아빠, 저 셔츠 하나 사주세요.

남� �좋아. 마음에 드는 것을 고르렴. 

여� �감사해요. 

남� �어떤 게 네 마음에 드니? 

여� �동물이 있는 디자인의 셔츠가 좋아요.  

남� �그러면, 이걸 입어 보거라. 셔츠에 귀여운 강아지가 그려져 있구나. 

여� �마음에 안 들어요. 새끼 고양이가 있는 게 마음에 들어요. 

남� 그러면, 그것을 입어 보거라. 

해설�

I like the one with the kitten.이라는 여자의 말을 통해 새끼 고양이가 

그려진 셔츠를 살 것이라는 것을 알 수 있다.   

어휘

cute[kjut] 귀여운 / kitten[ktn] 새끼 고양이 

08  ②

Script

W	 Look at you. You are all wet.

M I know. I didn’t expect the weather to be like this.

W	 	That’s what I thought, too. It was really sunny this 
morning.

M I know. I didn’t see anyone with an umbrella today.

W	 Me, either.

M I’m going to take a shower.

해석

여� �너 좀 봐. 너 완전히 젖었어. 

남� �알고 있어. 날씨가 이럴 거라곤 예상하지 못했는데. 

여� �나도 그렇게 생각했어. 오늘 아침에는 정말 화창했는데. 

남� �알아. 우산을 가지고 다니는 사람을 보지 못했거든. 

여� �나도 못 봤어. 

남� �나 샤워해야겠어. 

해설�

옷이 다 젖었다는 말을 통해 밖에 비가 오고 있음을 알 수 있다. 

어휘

wet[wet] 젖은 / expect[ikspkt] 예상하다, 기대하다 / sunny[sni]  
화창한 / umbrella[mbrl] 우산 / take a shower 샤워하다 

09	 ④

Script

W	 I can’t wait for the game. Is it held on the 21st?

M No, it is being held on the 15th.

W	 How come I didn’t know about that?

M I got an e-mail from George.

W	 I see. Is it on a Tuesday?

M No, it’s on a Thursday.

해석

여� �경기가 너무 기대가 돼. 경기는 12일에 열리는 거지? 

남� �아니, 15일에 열려. 

여� �내가 왜 그것을 모르고 있었지?  

남� �George로부터 이메일을 받았어. 

여� �그렇구나. 그날이 화요일이니? 

남� �아니, 목요일이야.

해설�

경기가 21일이 아니라 15일, 목요일에 열릴 거라고 남자는 말하고 있다. 

10 ⑤

Script

W	 	There are three different means of public transportation 
in New York.

M What is the most popular one?

W	 It is, of course, the subway.

M In Seoul, too. What’s the fare?

W	 	It used to be two dollars, but they raised it by 50% this 
year.

해석

여� �뉴욕에는 세 개의 다른 대중교통 수단이 있어. 

남� �가장 인기 있는 것이 무엇이니?  

여� �당연히 지하철이지. 

남� �서울도 그래. 요금은 얼마니? 

여� �2달러였는데 올해에 50%를 올렸어. 

해설�

지하철 요금이 2달러였지만, 올해 2달러의 50%를 올렸다고 말하고 있으므

로 현재 지하철 요금은 3달러임을 알 수 있다. 

어휘

means[minz] 수단, 방법 / public[pblik] 공공의 /  

transportation[trnsptin] 운송, 수송 / public transportation  

공공 교통 기관 / fare[f] 요금 / raise[reiz] 올리다 

11 ①

Script

W	 There is nothing better than ice cream on a hot day.

M You’re right. What’s your favorite flavor?

W	 I like strawberry. What about you?

M Well, I like the fruit flavors.

W	 	Now that we are talking about ice cream, I suddenly 
feel like having some. 

M OK. I will buy you one. 

해석

여� �더운 날에는 아이스크림만 한 게 없지. 

남� �네 말이 맞아. 너는 무슨 맛을 좋아하니? 

여� �나는 딸기 맛을 좋아해.  너는? 

남� �글쎄, 나는 과일 맛은 다 좋아. 

여� 아이스크림에 대해 이야기하고 있으니까 갑자기 먹고 싶어진다. 

남� �알았어. 내가 하나 사줄게. 
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해설�

 Now that we are talking about ice cream, I suddenly feel like 
having some.라는 말에서 두 사람이 아이스크림 가게에 갈 것이라는 것을 

알 수 있다.

어휘

flavor[fliv] 맛 / strawberry 딸기 / suddenly[sdnli] 갑자기 

12 ③

Script

W	 What’s wrong with you?

M  I cough a lot, and sometimes I have a hard time 
breathing. I think there is a big problem in my lungs.

W	 	These days a lot of people come to see me with the 
same reason. It’s just an allergy to spring flowers.

M Oh, is that true? I was so worried.

W	 	Don’t worry. Take medicine, and you will feel better 
soon.

해석

여� �어디가 아프신가요?

남� �기침을 많이 하고 가끔 숨을 쉬는 게 힘들어요. 제 폐에 큰 문제가 있는 

것 같아요. 

여� �요즘 많은 분들이 똑같은 이유로 저를 찾아옵니다. 그냥 봄꽃 알레르기

일 뿐이에요. 

남� �아, 그런가요? 걱정을 많이 했거든요.  

여� �걱정하지 마세요. 약을 드시면 곧 괜찮아지실 겁니다.  

해설�

건강에 큰 문제가 있는 것은 아닌지 걱정하는 남자에게 의사가 그냥 알레르

기일 뿐이며, 걱정하지 않아도 된다고 말하고 있다. 

어휘�

chest[test] 가슴 / breathe[bri] 숨쉬다 / lung[l] 폐 /  

allergy[ldi] 알레르기 / medicine[mdsn] 약 

13 ①

Script

M  In Korea, there are a few things that you shouldn’t do 
when you dine. First, you shouldn’t start eating until 
the oldest person at the table begins eating. Second, 
you shouldn’t talk with your mouth full. Third, you 
shouldn’t put your hand and arm on the table. Last, 
you never leave the dining table before the oldest 
person finishes his or her meal.

해석

남� �한국에서는 식사할 때 해서는 안 되는 몇 가지가 있습니다. 첫째, 가장 

나이 든 사람이 식사하기 전에는 식사를 시작하면 안 됩니다. 두 번째, 

입에 음식을 가득 넣고 말을 하면 안 됩니다. 세 번째, 식사하는 동안 손

과 팔을 테이블 위에 올려서는 안 됩니다. 마지막으로, 가장 나이 든 사

람이 식사를 마칠 때까지 자리를 떠나서는 안 됩니다. 

해설�

한 손으로 밥그릇을 들고 먹는 것은 언급되어 있지 않으며, 한국의 식사예절

에도 어긋난다. 

어휘�

dine[dain] 식사하다 / meal[mil] 식사, 식사 시간 / have a meal 식사를 

하다 / dining table 식탁

14	 ④

Script

W	 Ross, why don’t you get up? It’s ten.

M Mom, it’s Sunday. Let me sleep some more.

W	 	You know what? Jenny got up early, had breakfast, 
and even went for a walk with Dad.

M Just ten more minutes, please.

W	 	If you don’t get up now, we’ll go shopping without you.

해석

여� �Ross, 좀 일어나지 그러니? 열 시야. 

남� �엄마, 일요일이에요. 저 잠 좀 더 자게 해 주세요. 

여� �너 이거 아니? Jenny는 일찍 일어나서 아침도 먹고, 아빠와 산책도 다

녀왔다. 

남� �10분만 더 잘게요.  

여� �네가 지금 안 일어나면 우리는 너 빼고 쇼핑하러 갈 거다. 

해설�

① 쥐구멍에도 볕 들 날이 있다.  

② 연습이 완벽을 만든다. 

③ 제 때의 한 바늘이 뒤에 아홉 바늘을 던다.  

⑤ 한 가지 일에 몽땅 걸지 마라.

아침에 일찍 일어난 Jenny는 많은 일을 했고, 늦잠을 자는 Ross에게 엄마

가 일어나지 않으면 쇼핑을 데려가지 않겠다고 말하고 있으므로 ‘일찍 일어나

는 새가 벌레를 잡는다.’라는 의미의 ④을 고른다.  

어휘�

go for a walk 산책 가다 / go shopping 쇼핑하러 가다

15 ②

Script

W	 Michael, can I give you a piece of advice?

M Sure, what is it?

W	 	I think you work hard, but you always depend on 
someone else.

M I don’t get it.

W	 	If you have a slight difficulty, you ask for help. If you fix 
that habit, you will succeed in anything you do. 

M Thank you. I will try to fix it.

해석

여� �Michael, 내가 너에게 충고 하나 해도 될까? 

남� �당연하지, 그게 뭔데? 

여� �나는 네가 열심히 일한다고 생각해. 하지만, 너는 항상 다른 사람에게 

의존하잖아. 

남� �무슨 말인지 잘 모르겠어. 

여� �너는 조금만 어려움이 있으면 도움을 청하잖아. 그 습관만 고치면 너는 

무엇을 하든지 성공할 거야. 

남� �고마워. 고치도록 해 볼게. 
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해설�

항상 다른 사람에게 의존하는 것이 남자의 문제라고 여자는 말하고 있다. 

어휘�

depend on ~에 의지[의존]하다 / slight[slait] 약간의, 적은 /  

difficulty[dfiklti] 어려움, 곤란 / ask for help 도움을 청하다 /  

fix[fiks] 고치다, 수정하다 / habit[hbit] 습관, 버릇 / succeed[sksd] 
성공하다 

16 ①

Script

① M	 Would you do me a favor?

	 W		 That’s okay. I had enough.

② M	 The big boy hit the small boy.

	 W		 That’s not fair.

③ M	 I’m so upset about the English test.

	 W		 Take it easy. You’ll do better next time.

④ M	 How did she open the door?

	 W		 She found the key in her car.

⑤ M	 What time do you have?

	 W		 It’s a quarter to nine.

해석

①  남�� �내 부탁 좀 들어줄래?  

� 여�� ��괜찮아. 충분히 먹었어.   

②  남�� �큰 아이가 작은 아이를 때렸어. 

� 여�� ��그건 공평하지 않잖아. 

③  남�� �영어 시험 때문에 화가 나. 

� 여�� ��진정해. 다음에 잘 볼 수 있을 거야.  

④ 남�� �그녀가 어떻게 문을 열었니? 

� 여�� ��자신의 차 안에서 열쇠를 찾았어. 

⑤ 남�� �지금 몇 시니? 

� 여�� ��8시 45분이야. 

해설�

① 자신의 부탁을 들어 달라고 요청하는 남자의 말에 승낙이나 거절의 응답

이 와야 한다. 

어휘

fair[f] 공평한 / quarter[kwt] 4분의 1; 15분; 25센트

17 ①

Script

W	 What do you want to be in the future, Chandler?

M	 Me? I want to be a soldier.

W	 What do you want to do as a soldier?

M	 I want to drive a tank. How about you?

W	 	It couldn’t make much money if I weren’t famous, but I 
want to write poetry.

M	 I know you are good at writing.

Q  What does the man want to be?

해석

여� �너는 미래에 무엇이 되고 싶니, Chandler? 

남� �나? 군인이 되고 싶어. 

여� �군인이 돼서 뭘 하고 싶은데? 

남� �탱크를 운전하고 싶어. 너는? 

여� �유명해지지 않으면 돈을 많이 벌지 못하겠지만, 나는 시를 쓰고 싶어. 

남� �네가 글을 잘 쓴다는 것은 알고 있었어. 

질문 남자는 무엇이 되길 원하는가?  

해설�

I want to be a soldier.라는 남자의 말에서 남자의 장래희망이 군인이라는 

것을 알 수 있다. 

어휘

poet[pit] 시인 / magician[mdn] 마술사, 마법사 / solider 군인 / 

tank[tk] 탱크 / famous[fims] 유명한 / poetry[puitri] 시 

18 ⑤

Script

[Telephone rings.]

W	 Hello, this is Christine.

M	 Hi, Christine. What can I do for you?

W	 Our copy machine doesn’t work at all.

M	 What’s wrong?

W	 	I have no idea. Can you come down here and take a 
look at it?

M	 	Sure. I’ll be there in ten minutes. 

W	 	Please, hurry up. There are a lot of people waiting to 
use the machine.

해석

여� �안녕하세요, Christine인데요. 

남� �안녕하세요, Christine 씨. 무엇을 도와드릴까요? 

여� �저희 복사기가 작동이 잘 안 돼요. 

남� �뭐가 잘못되었나요? 

여� �잘 모르겠어요. 내려오셔서 좀 봐주세요? 

남� �그러죠. 10분 안에 내려가겠습니다.

여� �서둘러 주세요. 그 기계를 사용하려고 많은 사람이 기다리고 있어요. 

해설�

복사기가 고장 나서 남자에게 와서 봐 달라고 부탁하는 상황이다. 

어휘

take a look at ~을 보다 / hurry up 서두르다 / copy machine 복사기 

19 ③

Script

M	 Where are you going?

W	 I’m going to visit my grandmother.

M	 	I remember seeing her at the grocery store last month.

W	 Yeah, she told me that she saw you there, too. 

M	 Does she live near here?

W	 Yes, it’s just a ten-minute walk.
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해석

남� �너 어디 가니?

여� �할머니 댁에 가고 있어. 

남� �지난달에 슈퍼에서 네 할머니를 뵌 것이 기억나. 

여� �그래, 할머니도 너를 거기서 봤다고 말씀하셨어. 

남� �이 근처 사시니?  

여� 응, 걸어서 10분 거리야.

해설

① 맞아, 혼자 사셔. 

② 우리 아버지도 할머니 댁에 자주 가셔. 

④ 우리 할머니는 너를 기억하지 못하셔. 

⑤ 오늘은 내가 그녀에게 사 드릴 게 없어. 

이 근처에 사냐는 남자의 질문에 응답으로 거리나 시간이 오는 것이 자연스

럽다. 

20 ⑤

Script

W	 Did you draw this?

M	 Yes, I did.

W	 What are you trying to say in this picture?

M	 Peace.

W	 I see. That’s why you drew many pigeons.

M	 What do you think of my picture?

W	 It’s terrific.

해석

여� �네가 이것을 그렸니? 

남� �응, 그래. 

여� �이 그림에서 무엇을 보여 주려고 했니? 

남� �평화. 

여� �그렇구나. 그래서 네가 비둘기를 많이 그렸구나. 

남� �내 그림에 대해서는 어떻게 생각하니? 

여� �훌륭해. 

해설�

① 나는 그림을 잘 못 그려.

② 그림 그리기가 내 취미야.

③ 나도 비둘기를 그리지 않았어.

④ 그 새 어디서 났니?  

남자는 자신의 그림에 대해 어떻게 생각하는지 의견을 묻고 있기 때문에 그

에 알맞은 응답을 고른다. 

어휘

pigeon[pdn] 비둘기 / terrific[trifik] 훌륭한, 아주 멋진 / peace[pis] 
평화

01 ①   02 ④   03 ④   04 ②   05 ⑤ 

06 ①  07 ③   08 ④   09 ②   10 ④

11 ③  12 ⑤   13 ⑤   14 ③   15 ①

16 ④  17 ②   18 ③   19 ①   20 ②

p.136~139

01 ①

Script

M	  I’d like you to draw a picture on this blank piece of 
paper. It’s difficult to draw, so listen carefully. First, 
draw a rose on the bottom left. Second, draw a star on 
the top right. Third, draw a small circle on the top left. 
Last, draw a flag on the bottom right. 

해석

남�  저는 여러분이 이 빈 종이에 그림을 하나 그리길 원해요. 그리기 어려우

니 주의 깊게 들으세요. 먼저, 왼쪽 아래에 장미꽃을 하나 그리세요. 두 

번째, 오른쪽 위에 별을 하나 그리세요. 세 번째, 왼쪽 위에 작은 원을 

그리세요. 마지막으로, 오른쪽 아래 깃발을 하나 그리세요. 

해설�

왼쪽 아래에는 장미가, 오른쪽 아래에는 깃발이, 왼쪽 꼭대기에는 작은 원이, 

오른쪽 꼭대기에는 별이 있는 그림을 고른다.  

어휘�

blank[blk] 공백의, 백지의, 빈 / bottom[btm] 밑바닥, 아래쪽 /  

top[tp] 꼭대기, 윗면 / circle[skl] 원 / flag[flg] 깃발  

02 ④

Script

W	 Ben, I’m sorry that I can’t see you often. 

M	 	Don’t worry. I’ll visit you often. By the way, will you see 
me off? 

W	 When are you leaving? 

M	 	It was supposed to be last Wednesday, the 20th, but 
we couldn’t get a truck that day. So we decided to 
move out this Saturday. 

W	 I see. 

해석

여� �Ben, 너를 자주 못 보게 되어 아쉬워. 

남� �걱정하지 마. 내가 너를 자주 방문할게. 그건 그렇고, 나 배웅해 줄 거지? 

여� �너 언제 떠나니?  

남� �20일, 지난 수요일이었는데 그날 트럭을 빌리지 못했어. 그래서 이번 

주 토요일에 이사 가기로 했어. 

여� �그렇구나. 

해설

20일, 수요일에 이사 가려고 했지만, 토요일에 이사를 가기로 했다는 말로 

23일, 토요일을 고른다.  

어휘



��

see off 배웅하다 / be supposed to+동사원형 ~하기로 되어 있다, ~할  

의무가 있다 / move out 이사 가다 

03	 ④

Script

M	 Honey, where is my black jacket? 

W	 	Oh, I dropped it off at the cleaner’s, and I forgot to pick 
it up. 

M	 I said I needed to wear it for the meeting today. 

W	 	There is a gray jacket in the closet. Can’t you just wear 
that? I’ll get the black one tonight. 

M	 	Don’t worry. I’ll stop by the cleaner’s and pick it up on 
the way to work. 

해석

남� �여보, 내 검은색 재킷 어디 있어요?  

여� �아, 세탁소 맡기고 찾아오는 걸 잊고 있었어요.  

남� �내가 오늘 회의 때 입어야 한다고 얘기했었는데요. 

여� �옷장에 회색 재킷이 있는데, 그냥 그것을 입으시면 안 돼요? 검은색은 

오늘 밤에 제가 찾아올게요.  

남� �걱정하지 마세요. 회사 가는 길에 세탁소에 들러서 내가 찾을게요. 

해설�

I’ll stop by the cleaner’s and pick it up on the way to work.라는 

남자의 말에서 남자는 회사에 가기 전에 세탁소에 들러 검은색 재킷을 찾아 

갈 것임을 알 수 있다. 

어휘

drop off 맡기다 / cleaner’s 세탁소 / pick up 찾다 / closet[klzit] 옷장 / 

on the way to work 출근하는 길에   

04  ②

Script

W	 Do you know who Scott Kim is? 

M	 Yes, he is my classmate. 

W	 	Where is he from? He looks like he’s from Asia. 

M	 His parents are Korean, but he wasn’t born in Korea. 

W	 I see. Was he born in America? 

M	 No, he was born and raised in the United Kingdom. 

W	 That’s why his accent is a little different. 

해석�

여� �너는 Scott Kim이 누구인지 아니? 

남� �응, 그는 같은 반 친구야. 

여� �그 애는 어디서 왔니? 그는 아시아 출신 같아 보이는데. 

남� �부모님이 한국인이지만, 한국에서 태어나지는 않았어. 

여� �그렇구나. 그애는 미국에서 태어났니?

남� �아니, 그는 영국에서 태어나고 자랐어. 

여� �그래서 그애 발음이 약간 달랐구나. 

해설�

he was born and raised in the United Kingdom이라는 남자의 말로 

Scott이 태어난 국가가 영국임을 알 수 있다. 

어휘

Asia[i] 아시아 / be born 태어나다 / raise[reiz] (아이를) 기르다 / the 

United Kingdom[kdm] 영국 / accent[ksent] 억양 

05 ⑤

Script

W	 Can you tell me how much this is? 

M	 	It’s 20 dollars, but if you have a membership card, you 
can get 20 percent off. 

W	 How do I get one? 

M	 	There is a booth at the corner. You can register there. 
Are you new here? 

W	 Yes, I am. 

 M	 	Then, you can’t get one. Sorry, but you can get one 
from your second visit. 

해석

여� �이게 얼마인지 말씀해 주실래요? 

남� �20달러입니다. 하지만, 회원카드가 있으시면 20% 할인을 받으실 수 

있습니다. 

여� �어떻게 그것을 발급받을 수 있나요? 

남� �구석에 창구가 하나 있습니다. 거기서 신청하실 수 있어요. 여기 처음이

신가요? 

여� �네. 

남� �그러면, 발급받으실 수 없습니다. 죄송합니다. 두 번째 방문부터 받을 

수 있어요. 

해설�

이번이 여자의 첫 방문이기 때문에 회원 카드를 발급받을 수 없어 할인을 받

을 수가 없다. 

어휘

membership card 회원 카드 / booth[bu] 창구 / register[rdist] 
등록하다 / visit[vsit] 방문; 방문하다 

06	 ①

Script

W	 Look at this river. It looks so clean and beautiful. 

M	 	There are so many tourists coming to this city to see 
the river. 

W	 I see. I want to swim in it tomorrow. 

M	 You can’t. It’s too deep for you. 

W	 Is it? 

M	 Yes, it’s probably 5 meters deep or deeper. 

해석

여� �이 강을 봐. 정말 깨끗하고 아름다워. 

남� �이 강을 보려고 많은 관광객들이 와. 

여� �그렇구나. 내일 여기서 수영하고 싶은데. 

남� �안 돼. 네가 수영하기엔 너무 깊어. 

여� �그래? 

남�� �응, 아마도 5미터 혹은 더 깊을걸. 



��

해설�

It’s too deep for you.라는 남자의 말에서 정답을 알 수 있다. 

어휘

tourist[trist] 관광객 / deep[dip] 깊은 

07  ③

Script

W	 	This is a small animal like a mouse with wings that flies 
around at night. It lives in a cave. Some people think 
that this animal feeds on human blood, but that’s not 
true. This animal doesn’t even attack humans. 

해석��

여� �이것은 밤에 날아다니는 날개를 가진 쥐와 같은 작은 동물입니다. 그것

은 동굴 안에 거주합니다. 어떤 사람들은 이 동물이 인간의 피를 먹고 

산다고 생각하지만, 그것은 사실이 아닙니다. 이 동물은 심지어 인간을 

공격하지도 않습니다. 

해설�

동굴 안에 살고, 밤에 날아다니는 동물은 박쥐이다.  

어휘

mouse[maus] 쥐 / wing[wi] 날개 / at night 밤에 / cave[keiv] 동굴 / 

feed on ~을 먹이로 하다 / human[jmn] 인간의, 사람의 /  

blood[bld] 피 / attack[tk] 공격하다

08	 ④

Script

W	 	I don’t believe this. This is the third time you have done 
this.

M	 Sorry. 

W	 	I think I told you at least 5 times not to touch the red 
button. 

M	 I kept remembering that before I went there. 

W	 Then, what? 

M	 	I don’t know. When I use the machine, I just forget 
what to do and what not to do. 

W	 You’re too careless.  

해석

여� �도대체 믿을 수가 없군. 너 이렇게 하는 게 이번이 벌써 세 번째야. 

남� �미안해. 

여� �내가 너에게 빨간 버튼을 누르지 말라고 적어도 다섯 번은 말한 것 같

은데. 

남� �거기에 가기 전까지 계속 기억을 하는데.  

여� �그런데, 뭐? 

남� �잘 모르겠어. 내가 기계를 사용하려고 하면 무엇을 해야 하고, 무엇을 

하지 말아야 하는지 잊어버리게 돼. 

여� 넌 너무 부주의해. 

해설�

여자는 같은 실수를 반복하고 있는 남자를 꾸짖고 있다.  

어휘

touch[tt] 손대다, 만지다 / button[btn] 단추, 버튼 / machine[mn] 
기계 / careless[klis] 부주의한

09	 ②

Script

W	 	Excuse me. Could you show me the way to the police 
station? 

M	 	Sure. Go straight for two blocks. Then turn right, and 
walk half a block. It’s going to be on your right. 

W	 	Okay. Go straight for two blocks, turn right and go half 
a block. It’s on my right. 

M	 Yes, that’s right. 

W	 Thank you. 

해석

여� �실례합니다. 경찰서에 가는 길 좀 알려 주실래요? 

남� �물론이죠. 두 블록을 직진하세요. 그 다음 오른쪽으로 돌고 반 블록을 

가세요. 경찰서가 오른쪽에 있을 거예요. 

여� �알겠어요. 두 블록을 가서 오른쪽으로 돌고 반 블록을 걸어가는 거죠. 

내 오른쪽에 있는 거죠. 

남� �네, 맞습니다. 

여� �감사합니다. 

해설�

두 블록을 가서 오른쪽으로 돌고 나서 반 블록을 간 다음 오른쪽에 있는 건

물이 경찰서이다. 

어휘

police station 경찰서 / go straight 직진하다 / turn right 오른쪽으로 돌다 

10 ④

Script

W	 What do you want to be in the future? 

M	 	I want to be a teacher, but my mother wants me to be 
a doctor. 

W	 I see. What about your father? 

M	 He wants me to be a scientist. 

W	 Your father has the same idea as my father. 

M	 	Yesterday my uncle visited us, and he told me that I 
should be a businessman. 

W	 You must be confused. 

해석

여� �너는 미래에 뭐가 되고 싶니? 

남� �난 선생님이 되고 싶은데 어머니는 내가 의사가 되기를 원하셔. 

여� �그렇구나. 너의 아버지는? 

남� �아버지는 내가 과학자가 되길 바라셔. 

여� �네 아버지는 우리 아버지와 같은 생각을 하고 계시는구나. 

남� �어제는 삼촌이 오셔서 내게 사업가가 되어야 한다고 말씀하셨어. 

여� �너 혼란스럽겠다. 

해설

① 백문의 불여일견이다.  

② 깊은 물이 고요히 흐른다. 

③ 백지장도 맞들면 낫다. 

⑤ 로마에 가면 로마법을 따르라. 



��

남자의 부모님과 삼촌은 남자가 각기 다른 직업을 갖기를 원하기 때문에 남

자가 혼란스러워하고 있다. 따라서 의견이 너무 많으면 일을 그르칠 수도 있

다는 의미의 ④을 고른다.  

어휘

idea[aid] 생각, 사고, 아이디어 / businessman[bznismn] 사업가 / 

confused[knfjzd] 혼란스러운, 어찌할 바를 모르는  

11 ③

Script

W	 	I know you don’t have a girlfriend. So what type of girl 
do you like? 

M	 I like a girl who is comfortable to talk to. 

W	 And? 

M	 A girl who is not too tall and not too short. 

W	 OK. I know a girl who exactly fits your description. 

M	 Who is she? 

W	 You are looking at her now. 

해석

여� �네가 여자친구가 없다는 걸 알고 있어. 그래서 그러는데 넌 어떤 타입의 

여자를 좋아하니? 

남� �난 대화하기 편한 사람이 좋아. 

여� �그리고? 

남� �너무 키가 크지도 작지도 않은 소녀. 

여� �그렇구나. 네 설명에 정확히 맞는 여자아이를 알고 있어. 

남� �그게 누군데? 

여� �네가 지금 바라보고 있잖아.  

해설�

남자가 좋아하는 타입의 여자가 자신이라고 얘기하는 여자의 얘기를 듣고 남

자가 어떤 기분이 들지 고른다. 

어휘

comfortable[kmftbl] 편한 / exactly[igzktli] 정확하게 / fit[ft] 
맞다, 적합하다, 어울리다 / description[diskrpn] 묘사, 설명

12 ⑤

Script

M	 	I lived in Canada for one year, and it changed my life. 
Before I went to Canada, I was a very shy boy. But 
while I was in Canada, I traveled a lot and met many 
people. I realized how big our world actually is. Now 
I feel comfortable meeting new people and talking to 
them.  

해석

남�� �저는 1년 동안 캐나다에 살았고, 그것이 제 인생을 바꿨습니다. 캐나다

에 가기 전에는 저는 아주 소심한 소년이었습니다. 하지만 제가 캐나다

에 있는 동안 여행을 많이 했고, 많은 사람들을 만났습니다. 저는 세계

가 실제로 얼마나 넓은지 깨닫게 되었습니다. 지금 저는 새로운 사람들

을 만나고 그들과 이야기를 나누는 것에 편안함을 느낍니다.

해설�

소년이 캐나다에서 영어 공부를 했다는 언급은 없다. 

어휘

realize[rliz] 깨닫다  

13	 ⑤

Script

W	 ①  The opera house opens every weekday at 10 a.m.   

 ②  On the weekends, the opera house is open for 13 
hours. 

 ③  On Tuesday and Friday, the opera house closes at 7 
p.m. 

 ④  The closing hours of the opera house are always the 
same. 

 ⑤ The opera house is closed on Monday. 

해석

여� ① 오페라 하우스는 평일에는 항상 10시에 문을 연다. 

 ② 주말에 오페라 하우스는 13시간 동안 문을 연다. 

 ③ 화요일과 금요일은 오페라 하우스는 7시에 문을 닫는다. 

 ④ 오페라 하우스의 폐점 시간은 항상 같다. 

 ⑤ 오페라 하우스는 월요일에 문을 닫는다. 

해설�

① 오페라 하우스는 월요일에는 문을 닫기 때문에 평일에 항상 10시에 문을 

여는 것은 아니다. ② 주말에 오페라 하우스는 아침 9시부터 저녁 9시까지 

12시간 동안 문을 연다. ③ 화요일과 금요일은 7시에 문을 닫는다. ④ 오페

라 하우스의 폐점 시간은 요일에 따라 8시, 7시, 9시로 다르다.  

어휘

open[upn] 열다; 열려 있는 / close[klouz] 닫다 / closing time 폐점 

시간 / closed[klouzd] 닫힌   

14  ③

Script

M	  I’m not sure what time I can make it. Is it OK to call 
you when I’m ready? 

W	  I still have to find out what time we can meet because I’m 
supposed to see my mother at 6 in front of the mall. 

M	 Where will we meet? 

W	 	At the same place. I just need to give her her cellular 
phone. That’s it. 

M	 Then, let’s meet there at ten past six. 

W	 Okay. 

해석

남� �언제 시간을 낼 수 있을지 잘 모르겠어. 내가 준비되면 너에게 전화해도 

되니? 

여� �내가 6시에 쇼핑몰 앞에서 엄마를 만나야 해서 몇 시에 만날 건지 알아

야 해. 

남� �어디서 만날까? 

여� �같은 장소에서. 엄마에게 엄마 휴대 전화를 전해 주기만 하면 되거든. 

남� �그러면, 거기서 6시 10분에 만나자. 

여� �알았어. 



��

해설�

let’s meet there at ten past six라는 남자의 말을 통해 두 사람이 만날 

시각이 6시 10분임을 알 수 있다. 

어휘

make it (어떤 곳에 간신히) 시간 맞춰 가다 / cellular phone 휴대 전화 / 

past[pst] (시간이) 지나서, 넘어서

15 ①

Script

M	 You are driving an expensive car. 

W	 It’s not mine. It’s my father’s. 

M	 I envy you. Do you often drive that car?

W	 	Not really. I had to take my mother to the airport. What 
about you? Do you have your own car?

M	 	No, I used to have one. I moved closer to my company, 
and I sold it.

W	 Then, how do you go to work? 

M		 I walk to work every morning. 

W	 Good for you.

Q  How does the man go to work? 

해석

남� �너는 비싼 차를 모는구나. 

여� �내 것 아니야. 아버지거야. 

남� �부럽다. 너 저 차를 자주 운전하니? 

여� �그렇지는 않아. 어머니를 공항에 모셔다 드려야 했어. 너는? 너는 차 있니?

남� �아니, 하나 있었는데. 회사와 더 가까이 이사해서 팔아버렸어. 

여� �그러면, 어떻게 출근하니? 

남� �매일 아침 걸어서 출근해. 

여� �잘 됐다. 

질문 남자는 어떻게 출근하는가? 

해설�

남자는 회사 근처로 이사해 매일 아침 회사까지 걸어 다닌다고 말하고 있다.  

어휘

envy[nvi] 부러워하다; 부러움 / airport[pt] 공항  

16 ④

Script

W	 What did I do wrong? 

M	 You ran a red light. 

W	 No, I didn’t. 

M	 	We don’t have to argue about this. I can show you the 
picture. 

W	 Really? 

M	 	Yes, the camera takes a picture of the car that passes 
through the red signal. 

W	 Oh, no. Here is my driver’s license. 

해석

여� �제가 무엇을 잘못했나요? 

남� �빨간불을 그냥 지나치셨어요. 

여� �아니, 안 그랬어요.  

남� �우리는 이것에 대해 논쟁할 필요가 없습니다. 제가 당신에게 사진을 보

여 줄 수 있습니다. 

여� �정말로요? 

남� �네, 저 카메라가 빨간불에 통과한 차의 사진을 찍습니다. 

여�  오, 이런. 여기 운전면허증 있습니다. 

해설�

신호를 위반한 운전자에게 경찰관이 운전면허증을 보여 달라고 요청하는 상

황이다.   

어휘

argue[gju] 논쟁하다 / signal[sgnl] 신호 / driver’s license 운전면허증 

17 ②

Script

①  W		 Do I know you? 

	 M		 Yes, we’ve met before. 

②  W		 Will you help me with the dishes? 

	 M		 I’ll have a ham sandwich. 

③ W		 Jenny moved out last week. 

	 M		 I will miss her a lot. 

④ W		 Do you have some change? 

	 M		 Yes, I have some coins. 

⑤  W		 Are there any available tickets? 

	 M		 No, they’re all sold out. 

해석

① 여�� �제가 당신을 아나요? 

� 남�� �네, 우리는 전에 만난 적이 있어요. 

② 여�� �내가 설거지하는 걸 좀 도와줄래?

� 남�� �햄 샌드위치로 할게요.  

③ 여�� �Jenny는 지난주에 이사 갔어. 

� 남�� �그녀가 많이 보고 싶을 거야. 

④ 여�� �너 잔돈 있니? 

� 남�� �응, 동전이 몇 개 있어. 

⑤ 여�� �남아 있는 표 있습니까? 

� 남�� �아니오, 모두 팔렸습니다. 

해설�

② 설거지를 도와달라는 요청에 배가 부르니 그만 먹겠다는 응답은 부자연스

럽다. 

어휘

change[teind] 잔돈 / coin[kin] 동전 / available[vilbl] 이용  

가능한 / be sold out 매진되다 



��

18 ③

Script

W	 Sam, did you go to the museum last week? 

M	 	Yes, I did. There were so many people that I couldn’t 
even see the whole exhibit. How about you? 

W	 I’m going today with Mike and Jessica. 

M	 I see. You’d better take the subway, then. 

W	 Well, Jessica’s mother is going to give us a ride. 

해석��

여� �Sam, 너는 지난주에 박물관 갔었니? 

남� �응. 너무 사람들이 많아서 나는 전시물을 모두 볼 수 없었어. 너는? 

여� �난 오늘 Mike, Jessica와 함께 갈 거야. 

남� �그렇구나. 그러면, 전철을 타는 편이 좋을 거야. 

여� �그게, Jessica의 엄마가 우리를 데려다 주실 거야.  

해설�

박물관이 붐벼서 일찍 가야 한다는 언급은 없다. 

어휘

whole[houl] 전체의, 전부의 / exhibit[igzbit] 전시, 전시품 / had better 
~하는 것이 더 낫다 / give a ride 태워 주다 

19 ①

Script

M	 Did you have a good time at the party? 

W	 Yes, there were a lot of people. 

M	 How about Jason? Was he there? 

W	 	He said he would come, but he couldn’t make it. 

M	 Why? 

W	 His brother got injured in an accident. 

M	 That’s a pity!

해석

남� �파티에서 좋은 시간 보냈니?

여� �응, 사람들이 많았어. 

남� �Jason은? 그 애도 왔니? 

여� �그는 온다고 했는데 오지 못했어. 

남� �왜? 

여� �그의 형이 사고로 부상 입었대. 

남� 안됐다!

해설

② 그가 그럴 줄 알았다니까. 

③ 정말 멋져! 

④ 나는 거기 혼자 갈 수 있었어. 

⑤ 언제 파티가 끝났니? 

안 좋은 일이 발생한 것에 대한 위로나 동정의 표현이 와야 한다. 

어휘

get injured 다치다

20 ②

Script

M	 You got your wallet from your sister, Angela? 

W	 Yes, how did you know? 

M	 Well, I’m the one who found it on the street. 

W	 Are you? Then, why didn’t you tell me? 

M	 	It is not a big deal. I’m just glad to see you smiling again. 

W	 Thanks a lot. 

M	 It’s my pleasure. 

해석

남� �너 네 동생 Angela한테 지갑 받았지? 

여� �응, 어떻게 알았어? 

남� �그게, 그것을 길에서 주운 사람은 나야. 

여� �너라고? 그러면, 왜 나에게 말을 안 했니? 

남� �뭐 큰일도 아닌데 뭐. 나는 네가 웃는 모습을 다시 보게 되서 기뻐. 

여� �정말 고마워. 

남� 천만에.

해설

① 그것은 내 것도 아니야.

③ 어디서 그것을 찾았니?

④ 나는 돈이 필요 없어. 

⑤ 그 소식을 들으니 기분이 좋아.

고맙다는 여자의 말에 알맞은 응답을 고른다.  

어휘

wallet[wlit] 지갑 / deal[dil] 거래, 장사, 인물, 사건 / a big deal 중대  

사건, 중요 인물  
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11 ⑤  12 ⑤   13 ②   14 ④   15 ③
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01 ⑤

Script

①  M		 The floor is wet, so watch your step. 

	 W	 Thank you. 

② M		 What should I do? 

	 W	 You’d better ask your parents for help. 

③ M		 I can’t climb all these stairs. 

	 W	 Why? Does your knee hurt? 
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④  M		 Be careful. 

	 W	 Don’t worry. I can ride a bike well. 

⑤ M		 	Bend your knees more, and look straight ahead. 

	 W  Hold my hand please. I’m scared. 

해석

①  남��  바닥이 젖었으니까 걸을 때 조심해. 

� 여�� ��고마워. 

②  남�� �내가 어떻게 해야 할까? 

� 여�� ��부모님께 도움을 요청하는 것이 좋겠어. 

③  남�� �나 계단을 모두 오를 수 없어. 

� 여�� ��왜? 무릎이 아프니? 

④  남�� �조심해.  

� 여�� ��걱정하지 마. 나 자전거 잘 타. 

⑤  남�� �무릎을 더 구부리고 정면을 봐. 

� 여�� 내 손 좀 잡아 줘. 무서워.

해설�

인라인 스케이트를 가르쳐 주는 상황에 알맞은 대화를 고른다. 

어휘

watch[wt] 주시하다, 조심하다 / step[step] 걸음 / ask for help 도움을 

요청하다 / climb[klaim] 오르다 / stair[st] 계단 / bend[bend]  
구부리다 / look straight 똑바로 보다 / ahead[hd] 앞으로, 앞에 

02 ②

Script

W	 	On your right, you can see the bridge. It was built two 
hundred years ago. 

M	 It looks wonderful. What about that palace? 

W	 	That was built three hundred years ago, but it was 
destroyed in the war in 1930. It was rebuilt 30 years 
ago. The king used to live there. 

M	 I see. Excuse me, when do we have free time? 

W	 From one to four. 

해석

여� �여러분의 왼쪽으로 다리를 보실 수 있습니다. 그것은 200년 전에 세워

졌습니다.   

남� �정말 멋있네요. 저 궁전은요? 

여� �저것은 300백 년 전에 세워졌지만, 전쟁으로 1930년에 파괴되었어요. 

그래서 그것은 30년 전에 다시 세워졌어요. 거기에 왕이 살았었죠. 

남� �그렇군요. 죄송하지만, 자유 시간은 언제인가요? 

여� �한 시부터 네 시까지예요. 

해설�

여자가 남자에게 관광지에 대해 설명해 주고 있는 상황으로 여자의 직업이 

여행 안내원이라는 것을 알 수 있다.  

어휘�

bridge[brid] 다리 / palace[plis] 궁전 / destroy[distri] 파괴하다 / 

rebuild[ribld] 재건하다, 다시 세우다

03  ⑤

Script

W	 	Joseph, I need you to be home by seven. I’m going to 
meet my friend tonight. 

M	 	I don’t think I can. I’m supposed to go to English class 
today. 

W	 Then, what time can you be home by? 

M	 	It’s a one-hour class, so I can probably be home by eight. 

W	 	I see. I should stay home and look after Sam then. I’ll 
cancel my appointment. 

해석

여� �Joseph, 집에 7시까지 와야 해요. 저 오늘 저녁에 친구를 만나야 하거

든요. 

남� �그렇게 안 될 것 같아. 오늘은 영어 수업 가기로 되어 있어. 

여� �그렇군요, 그러면 몇 시까지 올 수 있어요? 

남� �한 시간 수업이야. 그래서 아마도 집에 8시까지 올 수 있을 거야. 

여� �알겠어요. 그럼 제가 집에 있으면서 Sam을 돌봐야겠네요. 제가 약속

을 취소할게요. 

해설�

I can probably be home by eight.라는 말을 통해 남자는 영어 수업에 

갔다가 8시에 집에 들어올 것임을 알 수 있다. 

어휘

look after 돌보다 / cancel[knsl] 취소하다

04	 ③

Script

W	 It’s thirty dollars and thirty cents. 

M	 	I’m sorry. It’s more than I thought. I’m short just a little. 

W	 How much do you have, then? 

M	 Let me see. I have 30 dollars. 

W	 That’s OK. I’ll cut down the price a little. 

M	 Can you do that for me? 

W	 Yes, but I will do it for you just this once. 

해석

여� �30달러 30센트입니다. 

남� �죄송합니다. 제가 생각했던 것보다 비싸네요. 돈이 조금 부족해요. 

여� �그러면, 얼마 가지고 계세요?

남� �그게. 저에게 30달러 있어요. 

여� �괜찮아요. 제가 조금 깎아 드릴게요. 

남� �그렇게 해 주실 수 있나요? 

여� �네, 하지만 이번만 해 드리는 거예요. 

해설�

돈이 부족한 남자에게 여자는 할인을 해주겠다고 얘기하는 상황으로 남자가 

느낄만한 심정을 고른다. 

어휘

be short (돈이) 모자라다, 부족하다 / cut down 깎아 주다 



�0

05 ③

Script

M	 I can’t open this door. 

W	 Why not? 

M	 	You try it. I pulled and pushed the door, but it wouldn’t 
move at all. 

W	 	I know why you can’t open this door. You have to slide 
the door side to side. 

해석

남� �이 문을 열지 못하겠어. 

여� �왜? 

남� �네가 해 봐. 내가 당기기도 하고 밀어 보기도 했는데. 전혀 움직이지를 

않아. 

여� �네가 왜 이 문을 못 여는지 알았다. �이 문은 옆으로 밀어야 해. 

해설�

You have to slide the door side to side.라는 여자의 말에서 남자가 

열려고 하는 문이 미닫이문임을 알 수 있다. 

어휘

pull[pul] 당기다 / push[pu] 밀다 / slide[slaid] 물건이 미끄럽게 움직이다 / 

side to side 옆으로 

06  ①

Script

M	 	Mommy, stop pushing the swing. I’m getting scared. 

W	 	Okay. Be careful when you get down from the swing. If 
not, you could fall down. 

M	 	I’ll be careful. This swing looks easy to ride, but it’s a 
little dangerous. 

W	 	Yes, it is. Unless you are careful, you can hurt yourself. 

M	 Okay. Why don’t we try the seesaw? 

W	 Why not? 

해석

남� �엄마, 그네를 그만 밀어주세요. 저 무서워요.  

여� �알았어. 그네에서 내릴 때는 조심해야 한다. 그렇지 않으면 넘어질 수도 

있어.  

남� �조심할게요. 이 그네는 타기엔 쉬울 것 같은데, 좀 위험해요.    

여� �응, 그렇단다. 조심하지 않으면 다칠 수도 있어.   

남� �알겠어요. 우리 시소 타요?

여� �알았다. 

해설�

엄마와 아들이 그네와 시소를 타며 놀이터에서 노는 상황이다.  

어휘

swing[swi] 그네 / fall down 넘어지다 / unless[nls] ~하지 않는다면 / 

seesaw[sis] 시소 

07  ④

Script

M	 Wow, your painting is really nice. 

W	 Thanks. Can I see some of yours? 

M	 Actually, I gave up. 

W	 What happened? 

M	 	At first, I really tried hard, but I don’t think I have any 
talent. 

W	 That’s not true. You just need more time. That’s all. 

M	 	You and I started painting at the same time, but you 
are much better.  

해석

남� �와, 네 그림 정말 멋있다. 

여� �고마워, 네 것을 좀 보여 줄 수 있니? 

남� �사실, 나 포기했어. 

여� �무슨 일이니? 

남� �처음에는 정말 열심히 했는데 나에게 재능이 없나 봐. 

여� �그렇지 않아. 넌 단지 시간이 좀 더 필요할 뿐이야. 그뿐이라고. 

남� �너와 나는 동시에 그림을 그리기 시작했는데 너는 나보다 훨씬 잘 그리

잖아. 

해설�

I don’t think I have any talent.라는 남자의 말에서 자신이 그림 그리는 

것에 재능이 없다고 생각하고 있음을 알 수 있다. 

어휘

give up 포기하다 / at first 우선 / talent[tlnt] 재능 / at the same 

time 동시에 

08  ②

Script

M	  Good morning, ladies and gentlemen. This is your 
captain speaking. Our traveling time from Busan to 
Fukuoka is about 3 hours, so our arrival time will be  at 
3 p.m. It is very dangerous to be on the deck because 
of high waves, so please be careful. Thank you. 

해석

남�  안녕하세요, 신사 숙녀 여러분. 저는 여러분의 선장입니다. 부산에서 후

쿠오카까지의 여행 시간은 3시간이며 도착 시간은 오후 3시가 되겠습

니다. 여러분이 갑판에 나가는 것이 높은 파도 때문에 매우 위험하오니, 

주의해 주십시오. 감사합니다. 

해설�

high speed ship, deck, high wave라는 말에서 이 방송을 들을 수 있

는 곳을 유추할 수 있다.  

어휘

lady[lidi] 숙녀 / gentleman[dntlmn] 신사 / captain[kptin] 선장 / 

traveling[trvli] 이동하는, 여행의 / arrival[rivl] 도착 / deck[dek] 
갑판 / because of ~ 때문에 / wave[weiv] 파도 
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09	 ④

Script

W	 Will the flight from London be here on time? 

M	 I’m afraid not. It will be delayed an hour. 

W	 You mean it’s going to arrive at 5, then? 

M	 That’s right. 

W	 What’s the reason for this delay? 

M	 	In fact, it left London late due to heavy fog. 

W	 I see. My son is on that flight, so I’m worried. 

M	 Don’t be. There won’t be any problems at all. 

해석

여� �런던에서 오는 비행편이 제 시간에 도착합니까? 

남� �그렇지 않습니다. 한 시간 연착될 것입니다. 

여� �그러면 다섯 시에 도착한다는 말인가요? 

남� �네. 

여� �연착된 이유는 무엇인가요? 

남� �사실, 비행기가 짙은 안개 때문에 런던에서 늦게 출발했습니다.  

여� �알겠습니다. 제 아들이 그 비행기에 타고 있는데 걱정되네요. 

남� �걱정하지 않으셔도 됩니다. 전혀 문제가 없을 것입니다. 

해설�

비행기는 한 시간 연착되어 5시에 도착할 예정이고 비행기 안에는 여자의 아

들이 타고 있으며, 남자는 걱정하지 말라며 여자를 안심시키고 있다.   

어휘

on time 시간을 어기지 않고, 정각에 / delay[dili] 연기하다, 지연시키다;  

지연 / due to ~ 때문에 / heavy[hvi] 짙은, 강한, 맹렬한 

10 ①

Script

W	 	Oh, dear! I dropped Mom’s glasses on the floor 
because you pushed me. These are her favorites. 

M	 	What are we supposed to do? Can’t we just throw 
them away and buy the same ones? 

W	 No, we can’t. We should tell Mom what happened. 

M	 But I’m afraid that she will punish us. 

W	 Let’s tell her the truth and ask her to forgive us.      

해석

여� �아, 이런! 네가 밀어서 바닥에 엄마의 유리잔을 떨어뜨렸어. 이것들은 엄

마가 좋아하는 것들이야. 

남� �어떻게 하지? 그냥 버리고 똑같은 유리잔을 사면 안 될까?

여� �아니, 안 돼. 엄마에게 무슨 일이 일어났는지 얘기해야 해. 

남� �하지만, 엄마가 벌을 주실 것 같아서 무서워. 

여� �엄마에게 사실대로 얘기하고 용서를 구하자.  

해설�

Let’s tell her the truth and ask her to forgive us.라는 여자의 말을 

통해 여자가 정직하다는 것을 알 수 있다. 

어휘

favorite[fivrit] 특히 좋아하는 것, 인기 있는 사람; 아주 좋아하는 / throw 

away 버리다 / punish[pni] 벌주다 / truth[tru] 사실 /  

forgive[fgv] 용서하다 

11 ⑤ 

Script

M	 	Angela, look at these mirrors. Which one do you want 
to get? 

W	 I’m not sure. 

M	 Well, what about that heart-shaped one? 

W	 	No. That’s a little old-fashioned, and so is the round 
one, too. 

M	 	Then, what about the square one? I mean the big one. 

W	 	It’s too wide. What do you think about the long, narrow 
one? 

M	 Maybe that one is the best. Let’s get it. 

해석

남� �Angela, 여기 이 거울들 좀 봐. 어떤 걸 사고 싶니? 

여� �잘 모르겠어.  

남� �그럼, 하트 모양은 어때? 

여� �아니. 그건 좀 구식이고 둥근 것도 그래. 

남� �그러면 사각형은 어때? 큰 거 말이야.  

여� �너무 넓어. 길고 좁은 것은 어떠니? 

남� �그게 제일 나은 것 같아. 그걸 사도록 하자.

해설�

길고, 가는 거울은 어떠냐고 묻는 남자의 말에 여자는 그게 제일 나은 것 같

다고 말하고 있다. 

어휘

mirror[mr] 거울 / heart-shaped 하트모양의 / old-fashioned  
구식의, 고풍의 / square[skw] 사각형의 / wide[waid] 넒은 /  

narrow[nrou] 좁은 

12 ⑤

Script

W	 ① The bus to New York arrives at one o’clock. 

 ② It takes almost one day to go to Washington D. C. 

 ③ It takes more than 10 hours to go to Philadelphia. 

 ④  The bus to New York leaves at seven in the morning. 

 ⑤  Traveling time to New Jersey is longer than to New 
York. 

해석�

여� ① 뉴욕으로 가는 버스는 한 시에 도착한다.

 ② 워싱턴 D.C로 가는 데 거의 하루가 걸린다.

 ③ 필라델피아 가는 데 10시간 이상 걸린다. 

 ④ 뉴욕으로 가는 버스는 아침 7시에 출발한다.

 ⑤ 뉴저지로 가는 여행시간은 뉴욕으로 가는 시간보다 더 길다. 

해설�

뉴욕과 뉴저지까지는 6시간으로 여행 시간은 같다.  



��

13 ②

Script

M	 I’m here to buy a pair of shoes. 

W	 Are they for you? 

M	 Yes, they are. I’m looking for some tennis shoes. 

W	 Okay. What size do you wear? 

M	 	I wear size ten in dress shoes but ten and a half in 
sneakers. 

W	 	I see. These ones are size ten. Why don’t you try them 
on? 

M	 	OK. (pause) I like the design, but they are a bit small 
for me. I think I should take a size ten and a half. 

해석

남� �신발을 사러 왔습니다. 

여� �손님이 신으실 건가요? 

남� �네. 테니스화를 찾고 있어요.  

여� �알겠습니다. 사이즈는요? 

남� �구두는 10사이즈를 신는데 운동화는 10 1/2사이즈를 신어요. 

여� �알겠습니다. 이게 사이즈가 10인데요. 한 번 신어 보세요? 

남� �네, 디자인은 마음에 드는데 좀 작네요. 저는 사이즈 10 1/2로 해야 할 

것 같아요.  

해설�

남자는 사이즈 10 이 작기 때문에 10 1/2를 사겠다고 말하고 있다.   

어휘

pair[p] 한 쌍[켤레/벌] / a pair of 한 켤레의 ~ / dress shoes 구두 / 

sneaker[snk] 운동화 

14	 ④ 

Script

W	 	Today, we are going to meet the famous actor, Brian. 
Let’s welcome him! 

M	 	Hello, everyone. I’m very happy to be here with all of 
you. 

W	 	You haven’t been on TV for a long time. How have you 
been? 

M	 	I have been very busy acting in three movies. 

W	 	The movie that you played in is very popular these 
days. How do you feel? 

M	 	First of all, I would like to say thank you to all the 
movie viewers. 

해석

여� �오늘은 유명한 배우, Brain을 만나보겠습니다. 그를 환영해 주세요! 

남� �안녕하세요, 여러분. 오늘 여러분과 여기 함께 있게 되어서 매우 기쁩니다. 

여� �TV에 오랫동안 출연하지 않으셨는데요. 어떻게 지내셨어요?

남� �세 편의 영화를 찍느라 바빴습니다. 

여� �출연한 영화가 요즘 매우 인기 있는데요. 기분이 어떠세요?  

남� �우선, 영화 관객들에게 먼저 감사하다는 말을 하고 싶어요. 

해설�

TV 쇼 진행자와 출연자가 인터뷰하는 상황이다. 

어휘�

famous[fims] 유명한 / welcome[wlkm] 환영하다 / show up 나타

나다 / be busy+-ing ~하느라 바쁘다 / play[plei] (영화·연극 등에서) 연기

하다, 배역을 맡다  / first of all 먼저, 우선 / viewer[vj] 시청자, 관객  

15 ③

Script

①  M		 	Excuse me. You’re not supposed to wear shoes 
here. 

	 W		 Oh, I’m terribly sorry. I didn’t know that. 

② M		 	I have two tickets for a concert. Would you like to 
come with me? 

	 W		 	I’m afraid I can’t. I have some other things to do 
tonight. 

③  M		 You shouldn’t wear a cap in the classroom. 

	 W		 Okay. I will put it on right now. 

④ M		 	Hi, Jeniffer. Can you come to my house this Saturday?

	 W		 I’m sorry. I have to go swimming. 

⑤  M		 Can I use your cell phone? 

	 W		 Sorry, my battery is dead. 

해석

① 남�� �실례합니다. 여기서 신발을 신으면 안 됩니다. 

� 여�� ��아, 정말 죄송합니다. 그렇다는 걸 몰랐습니다. 

② 남�� �나에게 콘서트 표가 두 장 있는데 나랑 같이 갈래? 

� 여�� ��안 될 것 같아. 오늘 밤에 다른 할 일이 있어. 

③ 남�� �교실에서 모자를 쓰면 안 됩니다. 

� 여�� ��알겠습니다. 지금 당장 쓰겠습니다. 

④ 남�� �안녕, Jennifer. 이번 토요일에 우리 집에 올 수 있니? 

� 여�� ��미안해. 나 수영장에 가야 해. 

⑤ 남�� �네 휴대 전화 사용해도 될까? 

� 여�� ��미안한데, 배터리가 없어.  

해설�

③ 모자를 쓰지 말라는 남자의 말에 여자는 알겠다며 지금 당장 쓰겠다고 응

답하고 있다. 

어휘

terribly[trbli] 몹시, 굉장히, 대단히 / put on 쓰다 cf. put off 벗다 / 

battery[btri] 배터리  

16 ①

Script

W	 	This is a daily record of what you do in a day. You 
write down things that happen to you each day. 
Some people just write this only on a special day like 
a birthday, a trip, and an anniversary. Someone also 
writes his or her secrets in this. Sometimes parents 
read it to find out whether their child is having any 
problems. 
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해석

여� �이것은 당신이 하루 동안 무엇을 했는지에 대한 기록입니다. 당신은 당

신에게 매일 일어나는 일들을 씁니다. 어떤 사람들은 생일이나, 여행 그

리고 기념일과 같은 특별한 날에만 씁니다. 어떤 사람들은 또한 자신의 

비밀을 거기에 씁니다. 때때로 부모님들은 자신의 아이들에게 문제가 

있는지 알아보려고 그것을 읽습니다. 

해설�

당신이 하루 동안 무엇을 했는지에 대한 기록은 일기이다. 

어휘

daily[dili] 매일의, 나날의 / record[rkd] 기록; 기록하다 / 

anniversary[nvsri] 기념일 / secret[skrit] 비밀 /  

find out 발견하다 / whether[w] ~인지, ~이든 

17 ④

Script

M	 Hi, Kelly. What’s up? 

W	 Would you do me a favor? 

M	 Sure, what do you want me to do? 

W	 	Can you drive me to the bank? I need to open a savings 
account. 

M	 	Sure, I can. I’m going to the library, and it’s on the way, 
right? 

W	 Yes. How nice of you! 

해석

남� �안녕, Kelly야. 웬일이니? 

여� �부탁 좀 들어줄래? 

남� �물론이야, 뭔데? 

여� �은행에 좀 데려다 줄 수 있니? 나 통장을 하나 만들어야 해. 

남� �당연하지. 나는 도서관 가려고 하는데 은행이 가는 길에 있지, 그렇지? 

여� �맞아. 넌 정말 친절해! 

해설�

Can you drive me to the bank?라는 여자의 말에서 정답을 알 수 있다. 

어휘

drive[draiv] ~을 태워다 주다 / savings 저축한 돈, 예금 /  
account[kunt] 계좌 / open a savings account 통장을 만들다 /  

on the way 가는 길에, 도중에   

18 ③

Script

M	 What time do you go to work? 

W	 At around seven. 

M	 Doesn’t your company start working at nine? 

W	 	You’re right. I just want to avoid rush hour. There are 
too many people on the subway if you go around 8. 
But before rush hour I can sit and rest on my way to 
work.

M	 That’s true. 

W	 	The funny thing is people working with me think I’m a 
hardworking person because I go to work early.  

M	 That’s good. 

해석

남� �너 몇 시에 출근하니? 

여� �7시 정도.  

남� �회사가 9시에 업무를 시작하지 않니?  

여� �네 말이 맞아. 그냥 러시아워를 피하고 싶어. 8시에 나오면 사람들이 정

말 많거든. 러시아워 전에는 앉아서 편하게 회사에 갈 수 있어. 

남� �그건 사실이지. 

여� �웃기는 건 내가 회사에 일찍 출근해서 나와 함께 일하는 사람들이 내가 

근면한 사람인 줄 알아. 

남� �좋은데. 

해설

① 무소식이 희소식이다. 

② 늦더라도 안 하는 것보다 낫다.  

④ 어려울 때 친구가 진정한 친구이다.  

⑤ 뜻이 있는 곳에 길이 있다. 

일찍 출근해서 러시아워를 피할 수도 있고 동료들이 자신을 근면한 사람으로 

생각한다고 말하고 있기 때문에 ‘한 가지 일로 두 가지 이익을 얻는다.’라는 

의미의 ③을 고른다.

어휘

avoid[vid] 피하다 / rush hour 러시아워 / rest[rest] 쉬다, 휴식을 취하

다 / hardworking[hdwki] 열심히 일하는 

19 ⑤

Script

M	 I’m going to visit my uncle this Saturday. 

W	 You mean your uncle, Jack? 

M	 Yes, do you still remember him? 

W	 Sure, he used to teach us how to swim in the river. 

M	 	That’s right. He runs a small jewelry shop. I’m going to 
help him. 

W	 Please say hello to him for me.

해석

남� 나 이번 주 토요일에 삼촌을 방문할 거야. 

여� �네 삼촌, Jack 말이야? 

남� �응, 너 아직도 그를 기억하니? 

여� �물론이지, 강에서 우리에게 수영하는 법을 가르쳐 주곤 했잖아.  

남� �맞아. 지금 작은 보석가게를 하는데. 삼촌을 도와주려고. 

여� 그에게 내 안부 좀 전해 줘.

해설

① 나도 그가 그리워. 

② 그도 너를 기억하고 있어. 

③ 그가 언제 도착하니? 

④ 나는 보석 가게에 가는 중이야.   

오래전에 자신들에게 수영을 가르쳐 주었던 삼촌을 만나러 간다는 남자의 말

에 알맞은 응답을 고른다. 

어휘

in fact 사실 / say hello to ~에게 안부를 전하다 / run[rn] 경영하다 / 

jewelry[dlri] 보석류 / jewelry shop 보석 가게 
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20	 ②

Script

W	 What are you doing now? 

M	 	My father is moving his office, so I’m helping him. 

W	 Where is he moving? 

M	 Home. He’s going to use his study as an office. 

W	 I see. You said your father is a writer. 

M	 	That’s right. So he has a lot of books. Could you give 
me a hand? 

W	 Sure, what can I do for you?

해석

여� �너 지금 뭐 하고 있니? 

남� �우리 아버지가 사무실을 옮기고 계서서 지금 그를 돕고 있어. 

여� �어디로 옮기는데? 

남� �집으로. 사무실로 아버지 서재를 사용하려고 하셔. 

여� �그렇구나. 아버지가 작가라고 했지. 

남� �맞아. 그래서 그는 책이 많아. 좀 도와줄 수 있니? 

여� 물론이야, 무엇을 도와줄까? 

해설

① 그 일을 하는 건 쉽지 않아.  

③ 미안해, 지금 그것들을 사용할 수 없어.

④ 난 괜찮아. 어서 해.

⑤ 괜찮아. 넌 그것을 모두 혼자 옮길 수 있어. 

도와 달라는 남자의 요청에 알맞은 응답을 고른다. 

어휘�

by oneself 혼자, 혼자 힘으로 / office[()fis] 사무실 / move into  

이사 오다 / study[stdi] 서재 






